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Nowvi boji na Poljskem.

?D_unaj, 4. jan. — Da je ruski so-
W?ni naval na Ogrsko zaustavljen,
V83) zacasno, je mnenje vojaskih ve-
-_‘_“ov v glavnem stanu. Ti izjavljajo,
e ‘Eetudi so Rusi prodrli ¢ez Karpate
. na Getverih tockah, vendar so bili za-

E!I.Sti_\yljeni s tezkimi izgubami ob prvi
\hnbl ogrskih obramb. ’

»

- Nemske in avstrijske cete se zopet
: jfkﬂpaj bojujejo severozapadno od kra-
| 3‘ .Gorlicc. Vojni urad zanika rosko
~ trditey, da so Rusi zmagali tamkaj.
° -Nﬂznanja se, da je popoluoma potr-
- €03 avstrijska zmaga juzno od Gorlic,
Xier je bil wjet cel ruski bataljon 850
0Z I pet castnikov z dvema strojui-
M3 pu¥kama in enim zrakoplovom.

Y

L]
:._ Avstrijsko uradno naznanilo.

e

€. uradno naznanilo je bilo
| M..O,JCOJ

b G:yh“ﬁh bitkah v okrozju juzno od
naj:l!w];' alicija, ki so bile hojc.\'an‘c v
. ADSem yremenu, so se nase ete
Z8Varoyale z zagedho vaine linije gri-
1 ";:‘v_’?g ki nudi ugodno opiralisée za na-
P SUNIA podjetja. V. Karpatih ni bilo
.’f ,]l‘)enc» Zpremembe. V gorenji dolini

tke Ung 5o bili fe mali spopadi.

' fd bitkami na severnem bojiséu
b bozitnem Gasy’ smo ujeli sedemin-
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emysl in med posadko, ki je sedaj
Oro brez ziveza.

 Neizdatni izpadi iz Przemysla se na-
Zd,ﬂhljejo’ a so manj krepki. To pa
"ﬁcnda vsled tega, ker je posadki zna-
19, da se avstrijskim pomocnim cetam
Posrecilo, predreti ruske linije,

&
v

Nemci Se zaustavljeni,

?el.mgrad. 4. jan, — Nemci posku-
0 1zsiliti prehod ¢ez reko Bzuro in
Wejo munogo vojakov v poskusu.

sescini Kozlova in Biskupov, kjer so
pod okriljemm teme Nemci v
zvecer porinili pontonske mostove cez
reko in priceli prehajati Ceznje. O
tem je izvedel ruski poveljnik, ki je
bil pripravljen. Dokler ni zadnji moz
ekspedicije pristal k bregu, se Rusi
niso genili. Potem so bili Nemci spre-
jeti z brzim streljanjem, docim so nji-
hove pontone razdejali topovi. Nije-
den Nemec v ckspediciji ni utekel, Ti-
sti, ki niso bili usmrceni ail ranjeni,
so bili ujeti.

soboto

Boji so se tudi vriili brez konénega
izida juzno od reke Pilice na kakih
sesterih to¢kah, a Nemcem je bilo ne-
mogoce, raztegniti svoje linije.

Rusko uradno naznanilo.

Uradno naznanilo jizdano nocoj po
generalnem Stabu ruske armade glede
bojevanja na Poljskem in vy Galiciji,
pravi:

“Mocno "so grmeli topovi ob celi
fronti na levem bregu Vistule. Poskus
Nemcev, pridobiti terena na gotovih
tockah v okrozju reke Bzure, je bil
brezuspeSen.

“V noéi 2. januarja smo zasledili pre
hod Nemcev é&ez Bzuro v soseséini
Kozlova in Biskupov. Ko smo opa-
ili zbiranj Skih ¢et, je eden n:

. k Naf

je z bajouetom, brez streljanja, in
v borbi na noz, ki je sledila, je bilo
usmircenih veé sto moz. Prezivelei so
resili svoja zivljenja s predajo.

Trdi boji dalje juzno.

“Obupnejse bojevanje se je vriilo v

no¢i od 2—3. jan. v okrozju Boli-
mowa. Okrog 3. ure pop. 2. jan. je

brigada nemske pehote napadla naSo
postojanko blizu Borjimowa, severo-
vzhodno od Bolimowa in zavzela ene-
ga fasih okopov. Toda nemski na-
skok je bil odbit z velikimi izgubami
po streljanju iz veé baterij, in s takoj-
Snjim protinapadom na noz smo Nem-
ce odpodili.  Zapletiili smo Sest stroj-
nih pusk in ujeli mnogo vojakoy.

“Juzno od reke Pilice so se yrsili

| &

iRusi strahovito porazili -
turSke Cete v Kavkazu.

] &Ol'qi uni€ili dva turika vojna zbora (priblizno 80,000
moz), ujeli poveljnika Izzet paso, tri divizijske gene-
rale, nad sto castnikov in na tisoce vojakov
ter zaplenili mnogo topov, strojnih
pusk, provianta in konj.

boji pri Metajriji in Gasku, zapadno
od Inowlodza, in tudi jugovzhodno od
Malagoszcza, blizu Volmina, kjer smo
odbili vse naskoke sovraznikove.

“Med dnem 3. jan. ni bilo nobenih
vaznih izprememb na levem bregu Vi-
stule. "V mnogih delih je bilo navad-
no topnisko streljanje in nevazno spo-
prijemanje.

Rusi v bojih z Avstrijci.

“V Galiciji se nadaljujc bojevanje
okrog Gorlic in Kaliczyna. Dne 2.
jan. smo zopet napredovali, njeli vec
nego 1,000 avstrijskih vojakoy ter za-
plenili veé topoyv in strojnih pudk.

“V okrozju prelaza Uzsoka in Ro-
stokov, juzno od Liska, smo pognali
sovraznika nazaj, ki je bezal v velikem
neredu ,in ujeli 1,000 moz in zaplemh
nekaj mitraljez. V svojem umiku v
Uzsok so Avstrijei opuséali orozje in
strelivo, Cel avstrijski bataljon z 11
Castniki se je vdal. V tem okrozju je
prisel v naSe rokersStab neke sovrazne
kolone z ranjenim nacelnikom vred in
z vsemi listinami.

“Na nasem levem krilu so nase Cete
prehodivsi celo Bukovino, zavzele me-
sto Suczawo, dve tretjini milje dalec
od aystrijsko-rumunske meje.”

Avstrijski ladji poskodovani?

Geneya, 5. jan, — Nedavna porocila,
da sta bili avstrijski bojni ladji “Viri-
bus Unitis” in “Radetzky" poskode-
vani' med napadom po angleSko-fran-
coskem brodowju pri Pulju, so bila po-
trjena v brzojavki, ki jo je prejela ge-
neyska “Tribuna” danes iz Trsta.

Brzojavka pravi, da sta bili obe boj-
ni ladji torpedovani in zelo poskodo-
vani, Sedaj sta v puljski ladjenici in
bosta nerabm dolgo casa.

Avstrijci odbijajo Ruse.
- Dunaj,
MO ‘v.
madno vrhovno poveljstvo je danes
objavilo sledede naznanilo:

“Ponovni poskusi Rusoy, predreti
nase linije severozapadno od Gorlic,
so bili pod tezkimi izgubami za so-
vraznika odbiti. Juzno od Gorlic so
bile z naskokom vzete nadaljnje visi-
ne, ki so zanje besnchi krvavi boji, in
moénejSe sovrazne cete po nasih ce-
tah pognane v beg.

“Ujeli smo cetvere ¢astnike in 850
moz ter zaplenili dve strojni puski
Sovrazen zrakoplov, ki nas je nadle-
goval, je bil zbit.”

Rusi zavzeli nov prehod.
London, 5. jan. — Rusi poro&ajo na-
daljnjo zmago nad Avstrijei v Karpat-
skem prelazu Uzsoku, Cesarja Fran-
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BODO ZOPET ZGRADILE MOSTOVE, RAZDEJANE MED VOJNO NA
FRANCOSKEM; TU JE SLIKOVIT SLUCAJ. A

 Ameritanske tvrdke so baje prejele nekaj velikih naroéil za dobavo gradiva in delavey, da' zopet postavijo
Mnoge dragocene mostove na Francoskem, ki so bili razstreljeni med sedanjo vojno. Za gotovo labko trdimo,
* komaj kak Zeleznidki most ostal neposkodovan v severnem delu Francije, Slika kaZe neki razstreljen most J
Arrasa, in slitno razdejanih je na stotine drugih. Zopetna gradnja mostov v Evropi bo samo ena pot, ki po

Onese vojna Zdruzenim Drzavam korist.
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5. jan. (Cez Betlin m.bm%y :
London:) — “Avstrijsko ar-{4."jan. nadaljevalo streljanje s puska

ca Jozefa armada v te mokrozju je ba-
je Vaolnem umiku. Zavzevsi ta pre-
laz, obvladujejo Rusi nekaj najdrago-
cenejsih petrolejskih izvirov v avstrij-
skem cesarstvy, vsled Cesar bodo ar-
made avstrijsko-nemske zelo trpele.

Ruske cete tudi obdrZujejo linijo ob
Mazurskih jezerih na Vzhodnem Pru-
skem, 8¢ krepko upirajo nemski ofen-
zivi na severnem Poljskem, prodirajo
proti Krakovu in so vzele v svojo po-
sest cglo Bukovino,

Vreme ovira nemsko ofenzivo.

Na severnem Poljskem, kjer ston
Rusija pred najresnej§o nalogo, ji je
vreme koristen zaveznik, Nemci na-
predijejo le pocasi s svojimi ofenziv-
nimi podjetji, kakor sami porocajo.

Vijagki veséaki pricakujejo vedjih
dogodkov med dolenjo Vistulo in vz-
hodn#=prusko mejo. Rusi so v pose-
sti vedjega dela vmesnega ozemlja, in
c¢e ne bodo napadeni pred zamrznje-
njem  reke, utegnejo napasti nemsko
krilo juzno od reke.

Tukaj zato mislijo, da nameravajo
Nemei prodirati od Tharna in Vzhod-
ne Prusije v prizadeyi, da preprecijo
ritskiinapad, in ker bi se bojexanje vr-
silo ma odprtem polju, bi-se razlikova-
lo odivojskovanja iz okopov, ki prevla-
diije ‘@b ostali fronti.

i Nemsko uradno naznanilo.

Berlin, 5. jan. — Nemsko vojno mi-
nistrstyo je danes izdalo sledece na-
znanilo:

“Na vzhodnem bojnem toriséu je
polazaj na Vzhodnem Pruskem in na
sevérnem Poljskem ostal nejzpreme-
njepi.  Nasi napadi vzhodno' od reke
Bzure, ob liniji Kozlow-Bin-Skupi, in
juzno od tega okraja napredujejo, Tu-
dii na neki tocki severoyzhodno od
Bolimowa smo $li naprej. Nobenih
izprememb ni vzhodno od reke Raw-
ke, miti yzhodno od visin severno od
Rawke.

“Na desnem bregu reke Pilice ovi-
rata nasa kretanja cestno stanje in ne-
ugodno yreme."”

~Rusko uradno poroéilo.

‘Petrograd, 5. jan. — Ruski vojni

stan je izdalsledeée uradno na-

e ¢

gla

levem bregu Vistule se je dne
mi in topovi. Okrog in juzno od Bor-
jimowa so bili posebni spopadi.

“V Galiciji m zaznamovati bistvenih
izprememb, V prelazu Uzsoku so bili
umikajoci se Avstrijci napadepi po na-
sem konjistva, ki je udarilo nanje ob
strani in v ozadju, ko se jim je pribli-
zalo po’zasnezenih gorskih stezah —
vkljub silnemu sneznemu viharju, V
tem napadu smo ujeli kakih deset ¢ast-
nikov in veé nego 450 vojakov.” !

Kaj namerava Italija?

Rim, 5. jan. — Vedno resnejsi polo-
zaj v Albaniji, razviden iz dejstva, da
je cenzura pridrzala vse novice o boje-
vanju pri Dracu, Se bolj pbostruje ze
itak skrajno napeto razmerje med Ita-
lijo in Avstrijo, in vmesanje Italije v
voino na strani zaveznikov se ne more
vee  dolgo odlasati.

Doznali so tukaj, da so Malisorei, ki
so se uprli proti vladi Essad page, ita-
lijanskega prijatelia v Albaniji, in ki
so naskocili Draé véeraj ,pod vod-
stvom avstrijskih ¢astnikov, =

Ce ta armada zavzame Draé, ki je
pod italijansko zaséito, se bo moral
stan avstrijskih éastnikov dologiti po
italijanski vladi, in prav. mogoce je, da
bi Avstrija smatrala zasedbo Draéa za
sovraino dejanje.

Poroéa se iz zanesljivega vira, da se
Crnogorel in Srbi pripravljajo za na-
pad moslemskih vstasev v Albaniji, in
tega {talija ne bi smatrala za sovrazen
¢in ‘ ‘

i Razgoréeénost proti Avstriji- jé po-
vecal zadnji razvoy v Albaniji, kjer
vstase osrcujeta Turéija in Avstrija.
Polozaj je izredno resen. .

Rusi prigeli ofenzivo na Poljskem.

Petrograd, 6. jan, — Na bojnem to-
riséu na Poliskem so Rusi priceli o-
fenzive proti nemsk: postojanki pri
Mlawi in x.mcujls'nja porocila naznanja-
J0 zavzetie neke vasi ob cesti v imeno-
vano mesto.

Nemei Se ‘udarjajo ob rusko linijo,
ki s¢ razteza naravnost preko cest v
Varsavo od zapada, @ z manjso silo za
njimi, kakor se porota. V zapadni
Galiciji pa, kjer so ojacili Avstrijee, so
zadrzali rusko prodiranje blizn Gorlic,

Na juznem Poljskem je mokro vre-
me zaustavilo bojevanje.  Nobena
strank"a s¢ ne more premikati tamkaj
vsled povodn)i in blata,

Rusi nadalje tirnjo Avstrijcé €ez za-
snezene karpatske prelaze in iz Buko-
virle.

Ponesrefen izpad iz Przemysla.

“Novoe Vremja' pravi, da je odde-

{lek avstrijske posadke, ki brani Prze-

mysl, nedavno planil iz trdnjave nad
sovraznika, a je bil popolnoma uniéen.

Preden je oddelek planil iz trdnjave,
je konjeniStvo razgledovalo teren, Po-

Belgijski
Merc

Nemci ga aretirali zaradi pastirskega
pisma, ki v njem obsoja nemsko
prisvojitev. Belgije.

VSI KATOLICANI RAZGORCENI.

Francozi zavzeli Steinbach v Alzaciji
in prodirajo drugod.

3 ;

Berlin, 4. jan. — Steinbach, mestece
v Alzaciji na viSinah med Thannom
in Sennheimom, kinso se zanj' yrsili
obupni boji ve¢ dni, so pouradni pri-
znavi v naznanilu nemsSkega vojnega
glavnega stana, izdanem danes, za-
vzeli Francozi. !

Francozi so vzeli v posest tudi visi-
ne zapadno od Sennheima, ali Nem-
cem se je v protinapadu z bajonetom
posrecilo, da so postojanko pridobili
nazaj.

“Po silnem bombardovanju vidin za-
padno od Sennheima,” pravi naznani-
lo, “se je sovrazniku posreéilo, za-
vzeti nase razdejane okope na teh vi-
sinah in v zvezi z njimi vas Steinbach.
Visine smo vzeli nazaj ponoci po na-
skoku z bajonetom. Bojevanje za vas
Steinbach se nadaljuje.”

Francozi pro('!irajO.

Pariz, 5. jan. — Zavzetje Steinbacha,
vazne poStojanke v njihovem prodira-
nju proti Metzu; drugi sovrazni naval
na Alzacijo, takg d4 je ze Colmar v
nevarnosti; novi napredki vzhodno od
Steinbacha in proti Cernayu (Senn-
heim) v bojevanju pred Muelhause-
nom ,z nadaljnjimi pridebitvami vz-
hodno od Nieuporta v Flandriji — to
so glavne tocke francoskega uradnega
naznanila.

Nemci aretirali kardinala.
London, 6. jan. — Brzojavka Ex-
change Tcleﬁrapll-druibi pravi, da tja

s -
tem je avstrijska pehota planila v sme-

4 1i nekega gozda blizu mesta.  Rusi so
|zageli streljati, toda. Avstrijel so &li

naprej in prisli v zavetje gozdovial
Pa &e so hiteli naprej in Rusi so jim
dovolili, da so se priblizali njihovim
postojankam, predno so se resno po-
trudili, da jih zaustavijo. Potem so
Rusi priceli strasno streljati z navadni-
mi in strojnimi puskami.

Pravijo, da ni od tistega oddelka, ki
je planil iz trdnjave, nijeden pridel
nazaj. Tisti, ki niso bili usmréeni ali
ranjeni, so bili ujeti, Temperatura v
Przemyslu je blizu nicle.

Rusi ujeli 38,000 Turkov.

Petrograd, 5. jan. — Uradno nazna-
njajo, da so ruske cete pridobile odlo-
¢ilno zmago pri Sari Kamysu. Ves
deyeti yvojni zbor §38.400 moz) turski
je bil ujet. Drugi deli turdkih et sd
v polnem umiku in zasledovani,

Sledeée naznanilo, prejeto iz ruske-
ga glavnega stana v Kavkazu, je bilo
objavljeno nocaj:

“Snoéi so nase cete pridobile popol-
no zmago nad Turki pri Safi KamySu.
Porazili smo dva turska vojna zbora
ter ujeli ves deveti turski vojni zbor,
vitevsi njegovega poveljnika in tri di-
vizionarje.

“Mali oddelki turskih éet, ki se jim
je posrecilo uteci, so bili urno zasle-
dovani in uniceni.

“Ostale dele turskih Cet, ki so v pol-
nem umiku, zasledujemo. nadalje.”

Brzojavka petrograjski borzni ga-
zeti iz Tiflisa pravi, da so Rusi ujeli
Izzet paso, biviega turskega vojnega
ministra.

Podrobnosti o turSkem porazu.

‘London, 5, jan. — Brzojavka Reu-
ter's Telegram-druzbi iz Petrograda
pravi: . '

“Porocila, prejeta tukaj, o turskem
porazu pri Sari Kamy$u pravijo, da so
Turki pokazali veliko hrabrost, ko je
bila njihova postojanka resno ogroZe-
na, ter so veckrat obupno planili z ba-
jonetom nad sovraznika.

“Ko so bili prisiljeni k umiku, so po-
gumno a brezuspesno poskusali kriti
svoje umikanje z bojevanjem zadnje
strazé, celo ranjensi so streljali nada-
lje, dokler niso bili usmréent.

Druga turdka kolona ogroZend.

“Severno od Karsa je turska kolona
pri Ardahanu tudi ogroZepa s pora-
zom. Sovraznik je bil v svojem ne-
rednem begu skoraj obkoljer po Ru-
sih, ki obdrzujejo glavne ceste.

“Turki besno ii¢ejo izhoda, a mora-
jo ¢ez prelaze globoko v snegu.”

Ruska zmaga sijajna,
Petrograd, 6. jan, — Zmaga nad

!ﬁb

kardinal

Ier v zaporu.

dospele brzojavke iz Berlina zatrjuje-
jo, da je aretacija kardinala Mercier
provzrotila osuplost v katoliskih kro-
gih.

Voditelji katolicanoy, je redeno, od-
krito izraZajo mnenje, da je bila areta-
cija neodpustna napaka in da ,ce bi bil
drzavni zbor v zasedanju, bi &lani
stranke centruma zahtevali pojasnilo

od kancelarja. P

Vatikan razgor&en.

Berlinske brzojavke pravijo, da tja
iz Rima dospele brzojavke zatrjujejo,
da je aretacija belgijskega kardinala
Mercier vzbudila razgorcenost v vati-
kanskih krogih in da se pricakuje, da
bo papez Benedikt zahteval hitro po-
ravnavo slucaja. "

Reuterjev amsterdamski porodeva-
vec ‘pravi;

“Aretacija kardinala Mercier je vz-
budila pravo senzacijo po vsej Belgiji.
Po semkaj dospelih poroéilih, so Nem-
ci aretirali tudi tiskarja kardinalovega
pastirskega pisma, ki je bil do nedavna
2upa.n v Malinesu, a so ga izpusti¥
proti porostvu,

Pastirsko pismo prepovedano.

“Zatrjuje se, da je Citanje pastir-
skega pisma prepovedano. Veé du-
hovnikov je bilo aretiranih zaradi pre-
citanja istega. UbezZniki iz Antwerpa
pravijo, da so vsa Zupniséa okrog Ma-
linesa in Antwerpa zastrazena po vo-
jakih.

“V pastirskem pismu je kardinal a-
menil zasedbo Belgije po Nemcih in
rekel, da nemsko oblastvo nima zako-
nite oblasti v Belgiji, zato da mu Bel-
gijci niso dolzni pokorséine. Edina
zakonita oblast v Belgiji da pristoji
belgijskemu kralju, njegovi vladi in
zastopnikom naroda.”

sovrazinemu navalu na Rusijo po sul-
tanovih ‘Cetah.
0 se je, da so turike cete po-

razene pri Sari KamySu.

Naért vpadnikov je bil, pretrgati Ru-
se blizu meje ter vriniti turSke cete
med nje in kavkasko glavno mesto.

Uradno vojno naznanilo.

Sledeée uradno naznanilo je bilo 1z-
dano po ruskem generalnem Stabu v
Kavkazu:

“Poraz, ki smo ga prizadeli turski
armadi v okrozju Sari Kamysa je po-
poln. Deveti turski vojni zbor je po-
polnoma unicen. Ujeli smo poveljni-
ka tega zbora, Izzet paSo; poveljnike
sedme. osemindvajsete in devetindvaj-
sete divizije; nad sto castnikov in
veliko Stevilo vojakov.

“Turike izgube pa nirtvih in ranje-
nih so ogromne, Zaplenili smo mno-
go topov, strojnih pusk, streliva in pro
vianta, .

“Skoraj “anicena sta dva turdka voj-
na zbora,

“Neka. stotnija enega nadih slaynih
polkov je ujela celo poveljstvo devete-
ga vojnega zbora”

Nadskof Ireland spet omenjen.

London, 5. jan. — Nekdo, ki bi mo-
ral vedeti ,pravi, da bo nadSkof John
Ireland iz St. Paula, Minn., imenovan
za kardinala v prihodnjem konzisto-
riju, ki mu dan se ni doloéen.

. Nadskof Ireland je bil omenjen naj-
manj dvanajstkrat za to ¢ast.. Sedanje
naznanilo prihaja iz vira, ki je bil gle-
de katoliskih novic yedna zanesljiv.
!

Stiri “Avstrijke” povoZene.

.\‘lcmowu. Pa., 5 jan. — Stiri mla-
de Avstrijke, med potjo iz Cementera
v Coplay, kjer so delale y neki smot-
karnici, so bile davi po kolesih oseb-
nega viaka Lehigh Valley-zZeleznice u-
smréene.  Sorodnikov niso imele v tej
dezeli. 7

Ko e je blizal neki viak, so ¢ mu
izogni‘c. stopivai na drugi tir, in niso
slutile, da se tudi na tem bliza viak,
in sicer iz nasprothe smert.

Hvali Z. D. vojno pedporo.

Washington, D. C, 4. jan—~Avstro-
ogrsko poslanistvo tukaj) je prejelo
brzojavko, ki pravi:

“Nadvojvodinja 1zabela, soproga vr-
hovnega poveljnika nadyojvode Iride-
rika, si je ogledala bolnisnico ameri-
skega Rdecega kriza.

“Nadvojvodinjo je sprejel ameriski
poslanik Penfield in je izrazila veliko
zadovoljstva z dovrieno organizacijo *

Turki v Kavkazu je zlgmila hrbtenico

bolnisnice.”

}

Y

cufale Siroko ajetie, ko s bils. 6 2
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Joliet, IlL, 6. jan. — Svetih Treh
kraljev praznik obhajamo danes. Dan
se ze daljsa. Sicer je najhujsa zima
#¢ pred nami, vendar cloveku dobro
dene, ko se pricenja dan zopet stegati,
kajti znamenje je to, da bo mraku in
mrazu konec, ko se solnce visje dvigne
#n nam njegovi zarki vzbudijo seda)
speco majko zemljico k novemu ziv-
$ienju. Novo zivljenje pa Ze presinja
;aso naselbino, odkar se je ustanovilo
#¢ slavno Drustvo sv. DruZine. Dan
za dnem se ljudje bolj zanimajo za to
drustvo, in dan za dnem pristopajo
povi ¢lani, tako da Drustvo sv. Druzi-
me res bujno raste.

— Soha sv. Genovefe, ki jo je nasi
cerkvi podarilo slavno drustvo sv. Ge.
novefe 5t. 8 K. S, K. J.,, je bila sloves-
mo blagoslovljena v nedeljo zvecer, ob
mavzocnosti vseh ¢lanic imenovanega
drustva ter mnogobrojnega ostalega
obéinstva.

— Letno zhorovanje glavnih urad-
aikov K. S. K. J. se priéne prihodnji
ponedeljek, dne 11. jan., ob 9. uri dop.
w Jednotinem uradu. V. ponedeljek se
zbero vsi stari gg. nadzorniki, in v sre-
do vsi ostali gg. odborniki. V gosto-
fjubnem Jolietn bodo vsi dobro dosli
in. po bratovsko postrezeni,

— "“Slovenska dekleta” prirede na
€ast gg. glavnim uradnikom K. S, K.
Jednote, ki bodo zbrani v Jolietu pri-
hodnji teden na svojem letnem zboro-
wanju, sijajno plesno veselico v dvo-
rani K. S. K. J. prihodnjo sredo, dne
13. t. m. zveCer. Igral bo Sweetov
orkester. Na razpolago bo okustio o-
krepéilo. In vse druge priprave obe-
tajo najlepso domaco zabavo,

— “Nezka iz Bohinja”’ Vsa nasel-
bina ze komaj pricakuje druge nedelje,
dne 17. jan., ko priredi Dekl. dr. sv.
Nede v korist novi Soli predstavo
“Nezka iz Bohinja”, in sicer v Ster-
sovi dyvorani popoludne in zveder. Va-
je igralskega osobja se pridno vrie
pod vodstvom Rev. John Plevnika,

— Na3i Studentje spet v Solah. G.
John Grayhack ml. se je mudil cez
praznike na pocitnicah pri svojih star-
#ih in je zdaj spet odpotoval v Urba-
mo, okraj Champaign, Ill., na tamos-
;je vseudilisée, kjer letos dovrdi svoje
tehniéne Studije. G. Eddy Stukel, sin
& Josipa Stukla in brat Rev. Jos. F.
Stukla (Waukegan, I1L), je spet odsel
w Bourbonnais College, okraj Kanka-
kee, IlL, kjer Studiral ze vec let. Ime-
mna Studentov, ki' pohajajo tukajénjo
High School, pa priob&imo drugikrat,
%o vsa izvemo; kakor cujemo, jih je
mad deset.

— Vrl mladeni¢ je g. John Stukel,
sin kamnoseka g Matt. Stukla, Pred
poldrugim letom je mladi John stopil
w Stric Samovo sluzbo kot vojak in se
mahaja sedaj v Honolulu na Hawai-
iskem otodju sredi Pacifiskega oceana.
Syojim starfem, bratom in sestram je
poslal Z¢ nesteto daril in pokazal svo-
-§o_ ljubezen do njih zopet ob zadnjem
Bozicu, Svoji muteri je poslal krasno
odejo, pokrito s prisitimi zastavieami
wseh dezel in drzav, a sredisce zavze-

' ma zvezduati prapor Z, D Oéetn je
poslal Skatlo blagodiietih honolulskih
smotk, @ bratom in sestram pa drugih
‘stvari, Poslal je tudi svojo baryno
fotografijo, ki ga kaze v, uniformi za-
lega vojaka, tako da je jolietski veséak
w vojaskih zadevah, g F. W. Pear-
son, kapitan kompanije B, I. N. G,
ko je videl slika, vzkliknil; “That's a

~ good looking one,” vendar iz fotogra-
fije ni spoznati, ali je mladi Stukel
korporal, ali Ze serzant, kar pa goto-
vo postane, ¢e se ni,

— Zoper “commission formn of
government” se je najodlocéneje izre-
klo nad 400 delegatoy zdruzbe “Unit-
ed Societies” iz okraja Will, ki so bili
zbrani na velikem shodu v Germania-
hallu v nedeljo popoludne, Enoglas-
mo so sklenili delovati na to, da bodo
“suhaci” § svojo 2zvijaéno novotarijo
ob tozadevni volitvi dne 2. febr. teme-
ljito poraZeni,

— “Pre¢ lunch” tudi letos. Pred-
zadaji dan proslega leta je imela “The
Retail Liquor Dealers’ Association”
svoje letno zborovanje, na katerem je
sklenila, da ima “free lunch” ostati v
Joliet. Druga mesta so odpravila
brezplaéni prigrizek v saloodih, a jo-
fietski saloonarji so ustregli Zelji svo-
jih gostov in jim postreZejo Z njim
tadi letos.

— Utekel iz jede, pa ga niso pogre-
#ili. Neki érnec, imenoma { Wilbur
Marsh, sedi v tukajsnji okrajni jedi
in &aka dne, ko pride pred yeliko po-
roto pod obtozho, da je oropal neki
ekspresni  voz  Wells-Fargo-druzbe.
Zadnji dan proslega leta je jetnik od-
pilil omreine droge s,t:oje%celie‘e in ute-
kel. Nasli so ga policisti dve milji da-
Je€ in ga privedli nazaj v jefo, preden

~ s ga jetnidki uradniki pogresili.
= 1560 aretacij 1. 1914, Nagelnik

jolietske policije poroca, da je bilo
med proslim letom izvrienih nié manj
mego 1569 aretacij v Jolictu. Vsepol-
~mo wkradenih motorcikljey, bicikljev in
- avtomobilov je bilo vrnjenih gospo-
darjem, v skupni vrednosti nad $10,-

Al
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nih 377 moskih, zaradi nedostojnega
obnaSanja 487 itd.

— Smrtnih slucajey med proslim de-
cembrom v Jolietu je bilo Stirideset,
25 moskih in 15 Zenskih, vedinoma v
starosti od 60. do 75. leta.

— Opozarjamo nase cenj. litatelje
na povest “Tri Zenske, a le ena Zena”,
ki je njen pricetek objavljen v tej §t.
A. S. Povest je povzeta iz amerikan-
skega zivljenja. Spisal jo je slovaski
Rev. S. Furdek, pisatelj povesti “Ka-
dar solnce zaide, Bog razsveti zvezdi-
ce” v zadnji bozicni izdaji A. S., a po-
slovenil Rey, A. B,

~— Novoletni pozdravi A. S. Za mi-
nule praznike in novo letd je prejel
Am, Sl. vsepolno pozdravov in voscil,
Med prvimi, ki nam je kot zvest na-
rocnik nasega polutednika poslal na-
vduseno voscilo, je bil g. Jakob Pe-
trich iz Chisholma, Minn. Potem so
sledili gg.: John Novak, alderman v
Standardu, Ill.; John Vodovnik, Mil-
waukee, Wis,, ki pravi, da “lepo piSite
od Avstrije, ker je ljudem zelo vied,
¢e od Awstrije lepo pisete”; Math, O-
grin, Waukegan, I11., ki upa, da bo A.
S. zanaprej vedno tako pisal, kakor
pise sedaj; Josip Kobe, Brooklyn, N.
Y., ki ostane¢ zvest naro¢nik A. S, da-
si ima K. S. K. J. svoje lastno glasilo.
In tako dalje. Vsem iskrena hvala!

— Iz Ely, Minn.,, nam porocajo: Tu-
kaj$nja zZupnija sv. Antona je imela
na Novega leta dan zborovanje in vo-
litev odbora. Izvoljeni so bili sledeci:
Frank Jerich, John Koi¢ak, Frank Er-
¢ul, Josip Sprajeer in Jos. J. Peshel.

— Pisma na posti koncem zadnjega
tedna so imeli; Malli Anton, Panian
Louis.

Joliet, I1L, dan po Novem letu 1915.
— Slavno urednistvo A. S.! Prosim
malo prostora v nasem. cenjenem li-
stu, Tudi mene Zene moja sveta dolz-
nost, kakor tudi marsikaterega rojaka
Slovenca, sploh Slovana, iz avstro-
ogrske monarhije, Zdaj é&itamo v CL
Am., zdaj v Gl. Narodu in drugih, ki se
imenujejo slovenski listi, Strasno ob-
sojajo naso Avstrijo, kiér je nasa zi-
belka tekla, eden bolj kot drugi. Eden
teh listoy se drzne in avstrijskega ce-
sarja s “sivcem” obrekuje, in da je on
kriv, da smo morali v tuje dezele za
kruhom. O ti nespameten ¢lovek, ali
te je “sivéek” podil iz Avstrije? Goto-
vo nes Prasam te, odkod pa toliko
narodnosti v Ameriki? Ali smo vsi iz-
gnani iz Aystrije? Ali ni tukaj naro-
dov iz Angleske, Francoske, Belgije,
Nemdije, Italije, in brez ozira iz vseh
deloy sveta? Kaj ne, vse te je Avstrija
prepodila v Ameriko? Sram bodi vsa-
cega, ki tako hinavsko obrekuje svoj
rojstni kraj!
Zdaj pa zopet: kdo je kriv te po-
gubonosne evropejske vojske? Seveda
ti’ poreces: sivec. Pametni ljudje pa
to sadijo drugade. Najvedji ameriski
dnevniki ne krivijo ne Avstrije, ne nje-
nega viadarja. Med Slovenci pa pride
ena ali druga cunja in s takim obreko-
vanjem, da je sramota. Dobim v roke
n. pr, obrekovalno cunjo, tiskano Ze 5.
nay, lanskega leéta, ker take kaj rad
ne prebiram, in tu ¢itam o vojni -—
Slovani proti Slovanom. Kaj ne, na-
rednika celjskega polka St. 87 so zade-
le 3 (reci: tri) Krogle, seveda je bil
zadet od ruskih Slovanov, ali ne? Za-
kaj pa to? Zakaj pa Rusi streljajo po
Slovanih, tako tudi Srbi? Vam, se
vidi, je vse prav, ako Rusi in Srbi stre-
ljajo po avstrijskih Slovanih, ali. av-
strijski bi ne smeli streljati na Rusa
ali Srba, po vafem mnenju.  In zdaj
pa zelijo te cunje propad Avstriji in
njeni zaveznici Nemdéijn

O, ne bode vse tako izSlo, kakor va-
se cunje zelijo. Avstrija Se ni pro-
padla, in tudi ne bo, dokler vas kateri
ne pride Rusom ali Srbom pomagat!

Zdaj pa vsem zavednim Slovencem
dirom svetd srecno in veselo novo leto
1915, sreéno za Avstriip do zmage,
sreéno za A, S, da bi se ¢ital v vsaki
slovenski hisi in obrodil med Slovenci
Jjubezen. . J N

Dostavek: Oho! Ravnokar sem do-
bil veliki ¢ikakki dnevnik, ki donada,
kako Avstrijei’ Ruse premagujejo. Zi-
viol

Calumet, Mich., 31, dec. — Pridel je!
Kdo neki? Prisel je tako zazZeljeni
predpustni éas, ¢as, katerega tako tez-
ko priéaknjc nezni spol, ée smem ome-
nit, in to najved, ker je to &as Zenitve,
in trditi smem, da je predpust kot pryi

sredovatelj v teh ozirih. Vidi se mi,
kakor bi imel ta &as nekak poschan
patent za take reéi. Pa poglejmo, naj
bode &e tako stara samica ali samee,
ne bode skozi celo leto imela upanja
priti do zakonskega jarma. Ko pa pri-
de ta nezaslifani éas, bode spet upala
in upala notri do pepelnice. Ni pa s
temi’ besedami povedano, da smo mi
samci kaj na boljdem, Ker bode mar-
sikateri dobil nepricakovani kodek ali
torbico, ne smemo pa zavidati onim
srede, katerim velja tale pesmica:

Tam pri peéi sta sedela
Jozek ino Micika.

. Dolgo prosi jo za roko,

. slednji€ vendar rede: Jal
Zal, da se pa bode ta pesmica, po-

sebno zadnji dve Erki glasili za neka-

;-."‘ |} .
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WWQWQ- Jaz sem Ze med njimi

in to sklepam po lanskem predpusty,
kateri me je obdaril z nemalim kosem.

Tu na Calumetu se je tudi te dni
balj ozivelo. Imeli smo ze nekaj ve-
selic. In na tem mestu se moram za-
hvaliti vsem prijateljem, kateri so me
posetili 28. dec., na mojega godu dan,
da so prisli na prirejeno mi veselico,
torej ziveli!

Jako dosti snega imamo tu, katere-
ga spremlja burja z vsemi strunami,
zato smo najve¢ doma. Sicer bi se Se
kam 3lo, ée bi imeli kake zimske ma-
rele; imamo par letnih deznikov,pa to
v takem vremenu ne zadostuje, tu se
mora imeti veliko rudeco marelo, da
so lahko trije pod streho. Zdaj pa
druzega vec¢ ne vem, nego za pec
grem, in na citre brenkat: zacnem:

John Grsich,

Chicago, Ill, 2. jan. — Na jako ¢u-
den nacin se je kritiziralo v G. N, moj
dopis, ki je Bil priobéen v Am, 8l Se-
daj res ne vem, kako naj se podpifem,
ker niti polno ime ne zadostuje:

Imenujete moj dopis otrocji; ni¢ za-
to, saj tudi po starosti nisem veliko
iz otroc¢je dabe, zato tudi nimam toli-
ko skusnje, da Vam bi mogla napisati
kaj o pruskem Bismarcku. Ceprav je
moj dopis otrocji, vendar sem se po-
prej prepricala: o resmicnosti vsebine,
predno sem ga napisala. Pripisujete
mi premalo doslednosti v misljenju,
veC razumevanja resniénega polozaja
in ve¢ ljubezni do svojega naroda.
Svetujem Vam, da si vse ta le sami za-
se obdrzite, ker Vam je kot uredniku
bolj potrebno, kot pa meni, da bodete
bolje premislili in se bolje prepricaliy
predno kaj zapisali v svoj list; da ne
bodete zopet koga po nedolinem ob-
dozili tako, kakor ste sedaj urednistvo
A. 8. Torej, kaj je bolj otrotje, moje
ali Vase pisanje? :

V kritiko sté habavili nekaj o Pru-
s1j1, toda jaz nisem niti enkrat omeni-
la kaj o Prusiji. Tudi o kakem napa-
du na Avstrijo nisem zapisala, naj le
blagovoli pisatelj Se enkrat prebrati;
tudi nisem pisala, da se Prusija bori
za katoliSko vero, pac pa sem ponovila
besede 60letnega starcka, ki Zivi v mo-
jem rojstnem kraju, ne pa v Prusiji.
Omenjate tudi, da ni nikake garan-
cije za resnicnost romana “Doli z o-
'.roijcm"; toda nekdaj pa ste zapisali v’
oglasu, da bodetg zaceli priobcati res-
nicen roman.

Pisite, da v stari domovini ne smejo
govoriti zoper Avstrijo. Dobro. To-
da 60letnemu mozu je bilo vendar pro-
sto dano, iti v vojno, ali ne, Vendar
on bi §e¢l rad, ko bi znal, da bi s svojo
osebo dosegel zmago Avstriji.

O trpljenju v Avstriji ste ze veliko
napisali, sedaj pa poSljite v svet Se
dokaze, kje, pod katero vlado je vse
dobro, ter ljudstvo prepriajte, in po-
tem badem tudi jaz odobravala poziy,
toda le poziv! Da bi se pa komu v
zobe pljuvalo, tega pa nikdar ne! In
da je Se mnogo ljudi tega midljenja,
pricajo Stevilni dopisi v Am. Sl 1z raz-
nih mest, kjer jim je “syabodno® go-
voriti in pisati. Mary Blay.

Chicago, IIL — A. S. je najboljsi slo-
venski list v Ameriki. Jaz mislim, da
bi ga morala dobivati vsaka slovenska
druzina v Ameriki, ker ta list je za

naprednost za Slovence in nam prina-
83 prave noviee iz stare domovine in
iz Z. D., posebno sedaj, ko je grozo-
vita vojska v Evropi, zato jaz mislim,
da vsakega umnega Slovenca zanima
¢itati o grozovitostih, ki s¢ godijo v
skoraj celi Evropi. Ampak jaz shislim,
da nobencega bolj ne zanima od drugih
deze!, kakor od nase ljube Avstrije,
ker vecina nas je bilo rojenih tam, in
zato jaz mislim, da vsakega zanima,
kaj se godi z njihovimt brati, sorodniki
ali prijatelji, ki smo skupui rasth od
mladih nog. Seveda, mi jim ne more-
mo na pomoc drugace, kakor jaz mi-
slim, da bi bilo jako lepo, ¢e bi zbrali
eno svoto in poslali za Rdeét kriz v
nado Avstrijo, da bi dal vsak po svoji
mogi, poslal na urednika A. Sl in on
bi?oslal v Evropo. Tarej pokazimo,
da smo vsi kakor eden. Se nekaj, Srce
me boli; ko slidim pogovore med ne-
katerimi Slovenci tukaj o vojni, ker
svojo lastno narodnest nazaj meéejo

~ in jim prav ugajajo take novice, ke-
dar berejo, da Rusi zmagujejo. In

nica o ruskih zmagah; kedar pa masi
zmagajo, pa molée. Ampak’ to Ru-
som nié ne pomaga k zmagi, Ce se e
tako Slovenc¢i poganjajo zanje. Am-
pak jaz mislim, “nasa vojska iz vihar-
ja priSla Se brez slave ni.” Zivela Av-
strija in njeni hrabri branitelji!

Pozdrav vsem rojakom, a tebi, list,
pa veliko naroénikov.

N. Muc.

James Creek, Pa,, 2. jan. — (Voscilo
Amerikanskemu Slovencu ob Novem
letu.)

Pozdravljen bodi mi, priljubljeni A.
Slovence, list katolisko delavski! Za
pravice se.bori§ in nas tudi podudis.
Tzvelicar novorejeni naj ti svoj blago-
slov dodeli, da bi zveneli tvoji glasi v
najzadnii tudi gorski vasi! Cetudi na-
sprotnikov je moéna sila, nas vendar
od Tebe ne bade odvrnila, ker Eetudi
moéno strela udarja, stojimo neustra~
#¢ni za nacela prava.

Pozdravljeni bodite mi vsi Sloven-
cevi Eitatelji! 'V novem letu naj %::
Bog dodeli vsega krog in krog. Casi

2 nami in e v njega vse zaupamo, go-
tovo vse premagamo. Kadar pa ziv-

ljenja leto staro na tem svetu bo kon-
" :
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in pravijo: Rus sé bo Siril po Aystriji|]

nekateri listi $e veé pisejo kot je res-!

hudi so in nevarni, a &e je Bog nebeiki menjem, blatom in drugimi raslicnimi |

¢ano, zelim, da bi tam gori novo vsi
enkrat ga obhajali.

Zatorej iz srca zakliéem S§e enkrat
Bog blagoslovi Te, Slovenec, tisoc-
krat!

Frank Debeve.

Peoria, Ill, 21. decembra 1915 —
Cenjeni gospod urednik Am. Slov.!
Prosim, da uvrstite teh par vrstic v
nam ljubljenem listu. Dolgo je zZe
minilo, kar Vam nisem porocal iz na-
Se naselbine, mesta Peoria, Ill. Upam,
da mi ne bodete zamerili, kajti sami
veste, da se rado odmakne, *

Naznanim, da so delavske razmere
bolj slabe in so bile skoraj celo polo-
vico leta, in tudi premogokopi so sla-
bo delali, toliko, da se je za zivljenje
dobilo. Pa upati je na boljse. Kakor
citam v Peoria-dnevnikih, se bode od-
prlo po Novem letu tukaj precej to-
varn, in te so najvec poljedelskih mo-
torjev in katere so Ze 6 mesecey v ti-
hem spanju.

Nadalje. NaSe drustvo Marije Maj-
nika prav lepo napreduje, akoravno so
slabi casi; upam, da bo Se boljse, ko
se kaj casi izboljsajo. Da se rojaki
skupno zdruzijo, vzame veliko dela,
kajti so vsi raztreseni po okolici me-
sta, no pa vse bode s pomocjo eden
druzega. Veliko se jih dobi, ki pravi-
jo: “Kaj mi &e drustvo! Ko umrem,
me bojo Ze zagrebli?” Drugi spet:
“Kaj mi ce katolisko drustvo, jaz ne
maram biti ve¢ katolican.” In ko se
ga svari in-mu se stvar razodene, pra-
vi: “Ja, véra je dobra, samo ti farji,
to so ti #ici” In tako yidite, ljubi
moji rojaki, za dobro delo, ki ga nje-
mu hofete storiti, vas za plaéilo Se
razjezi: Pa naj bo Ze i to, ali poglej-
mo na Zalostne posledice, Ravno isti,
ki se najbolj protivijo, pa v nesreci se
bojo prvi k svojim rojakom zatekli,
takrat jim je rojak najboljsi,

Nadalje. Slovenci precej napredu-
jemo v tem mesty, in kolikor vem za-
nje, je 18 familij Slovencev v Peoriii
in precejéna stevilo samcev; in v bliz-
njem Pekinu je tudi nekaj familij. A
veliko jih pa je, ki se ne ve zanje. A
koliko je pa, ki so s tujkami poroéeni,
in kar jaz vem zanje — okoli 10. Za-
torej vidite, da rabimo drustev, da se
tudi mi zavarujemo proti dusnim in
telesnim nezgodam.,

Nadalje je obiskala zadnji mesec
gospa Storklja rojaka Josipa Kuharja
in mu pustila Ze druzega cvrstega sin-
¢ka. In rojak Math Rasi¢ je dobil ze
drugo ¢vrsto héer. In Se ni mirovala
ta gospa iz daljne dezZele, ampak se je
ustayila tudi pri rojaku Matthew Al-
janci¢ in pustila évrstega sinéka in ka-
terega krstitke so bile zadnjo nedeljo,
20. dec. in kjer se je precejsno stevilo
zbralo nasih rojakoy in rojakinj, in tu-
di veselja ni manjkalo in zdravic; pa
tudi krasnih melodij in izvrstno ubra-
nih harmonij, katere zna tako spretno
rabiti na8 napredni rojak John Mlekus
in kateremn Zelimo, da bi nas Se ved-
krat razkratkocasil z izbornim igra-
njem. :

Nadalje. Tezka zZalost nas obdaja
radi strasne vojske, katera divja po-
gubno onostran oceana in kjer se tudi
nasi bratje in soradniki bojujejo proti
sovraznikom. Kako zalostno je, to
more obéutiti vsak, posebno pa Se ti-
sti, ki imamo svoje posesti in familije
onkraj morja, ker ze Sest mesecev je,
ko ni moé daobiti glasa od tistih, ki so
nam mnajbolj mili pri sreu.

Zalostno je, ko &lovek prebira &aso-
pise in ko skoro v vsakem vidi, kaksne
ﬂ;rozovitosti se godijo v vojski, Kako
Zalostni prizori in kako neusmiljena je
roka vojske! Resni so dnevi in veliko
zriev zahtevajo. Berem v slovenskil
casopisih vsakovrsine dopise, eni za
Aystrijo, drugi za Srbije, in tretji za
Rusijo. Cemu toliko peska metati slo-
venskemu obéinstvu po Zdruzenih Dr-
zavah v lastoe’ o€y, 'ko nadi bratje in
sorodniki ravno zdaj prelivajo svojo
rudeco kri za  Avstrijo in katerih zve-
stoba je neomahljiva do svoje ljube
domovine in katerih pradedi so isto
pokazali v obilni meri?!

Resniéno je danes veliko Slovencey
tukaj, ki sodijo po svojih razsodbah,
dasiravno sami vedo, da so vedinoma
Slovani sami si krivi v Avstriji; da se
z njimi tako postopa. Kakor sami
veste, je tri dele Slovanov v Avstriji
in samo 1 del Nemeey, in polovica teh
ima Se slovansko kri' v zilah. Zakaj
pa ni ta vedina na krmily, in zakaj ima
ta ofabni Nemec povsod prvo besedo
in zameuje njih mili slovanski jezik na
njih rodni grudi? Temu je vzrok ne-
sloga: neslozni so bili in jeden druze-
¥4 80 podkapali, tako da so skupno v
jamo padli, A da se iz iste jame spet
ven postavijo, so bile velike posledice,
tezkoce in Zrtve, katere je znala nem-
ska vlada pray dobro izrabiti.

. Da se ne bomo preved s tem vzne-
mirjali, le poglejmo malo nazaj za pet-
deset let, in videli bodemo dosti doka-
zov, po katerih so nas nadi rodni brati
za JudeZeve groie prodali. Kdo je
vsenemiki poslanec iz Korodkega po
imenu Dobernigg, kateri zabija prve
pilote Vsenemitva na naso milo Slo-
venijo? Ali ni bil njegov ole §e trden
Slovenec? Kdo so tisti gospodje, ka-
tere navadno klidejo kmetje “Skrice”.
katerih so polna mesta nasih' dezel,
kateri so pred leti tako neusmiljeno
delali s kmeti? Kaj ne, to so bili ka-
kor so jih imenovali nemikutarjil Kaj
ne, tisti so imeli pravice, slovenski po-
sestniki pa bore malo. Kaj ne, kako
sladka je bila nemiéina, njih govor?
Kaj ne, to so tisti ljudje, ki so Ze mno-
nasih mirnih ljudi iz kmetov s ka-

- obdelovali na

predmeti in psovkami
(Nadaljevanje na §, strani.)
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Kaselj in prehlad $

bolno grilo, hripavost in davica

:
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vnetje sapnika, oslovski kalelj,
se pravilno zdravijo s pomodjo

SEVERA'S
BALSAM
FOR LUNGS

[Severov Balzam za pljudal.

Je zelo uspesni pripravek kar potr-
juje sledede pismo, katero smo
pred kratkim prejeli:

I

“Zelo sem zadovoljen s Severos
vim Balzamem za pljufa. Imel
som hud kadelj in dolgotrajne
ynetje sapnika, toda ko sem pora-
bil dve steklenici Severovega Bal-
zama za pljnta v kakih dveh ted-
nih, jo kafelj izginil in  moje
zdravie so jo splofno zboljinlo.
Prosim objavite te vrstice, da bodo
drugl ¢itali o izbornosti Severovih
pripravkov.” John Balok,

Page, N. Mex

Ne recite lekarnarju samo: “‘Dajte
wi kaj zoper kadelj', Omenite Seve-
ra's Balsam for Lungs in ne yzemite
nadomestitey,

Cens 25 in 50 centov.
Y vseh lekarnabe
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Al Ze imate syezek

Severovega Almanaha za 1915?

Ako ne, dobite ga od vadega
lekarnarja ali od nas.

Za rabo v zvezi pri zdravijenju
kasljev in prehladoy priporodamo

Severa’s Cold and Grip Tablets

[Severove Tablete zoper prehlad in
bripo]. Cena 25 centov v lekarnah,

w. F B SO VO!' a COo, Cedar Rapids, lowa z
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Resnicnost tega pregovora je neovrgljiiva. Ako Zelite imeti kaj za o 5
starost, zacnite hraniti v mladosti. Mi placamo po 3 /{

[ 4 ~o

3%—triod sto—3% H :

na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj zaénete in to ali osebno ali pa : :Tj,l

Nasa banka je pod

pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne,
nadzorstvom zvezne vlade.

Mi imamo slovenske uradnike.
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JOLIET, ILLINOIS |
ital in X : 3
Kt iooioo0iom, 0
ROBT.C m% bw-d- b .'

Vsak ¢lan prve in najstarejse
porne organizacije K. 8. K. ) #
moral imeti krasen, v narays¥
barvah izdelan obesek za

Spomin na 20letnice
K. S. K. J.

Cena s postnino vred:
14 karatno garantirano zlato,
Pozlaten .. iniiliicisenest

Pri veéjem narofilu popust
Zavarovano proti ponarejany

2711 8. Millard Ave,, Chicag?

Obrnite se na mene za zastave, 205
ke, regalije in vse druge d !
ne potrebicine. Ceniki
Vse delo in blago garantir

e —

: COMMERCIAL:
TRUST & o

§ S.EVINGS BANK 4
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" SB-P'RIPOROCA ZA VSE BA::S?:WPOSLB& =

g E. J. Murphy Fe

' Ni kruha istega okusa.
ni moﬁoée dobiti.
MO POSEBNA
STVA in pazime, d
Spedemo ravno prav.
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E ' ] A R A AR A A P cast svojemu Bogu, Ob nedeljah, ko |8. novembra je umrla Genovefa Sre- J c Adl & C

] I imamo skupno bozjo sluzbo, se¢ pri|denSek, po dom. Jelenova; bila je 10. » " er 0.

B - | govoru spominjamo posebno potrebe |t. m. pokopana. Se tisti vecer ji je 5 . : )

) lz STARE D OMO v l N E viSjega varstva in vsak nekako uti to |sledila v smrti njena sestra Ana. priporoca rojakom svoje

<l ° resnico v teh dneh sam na sebi. Smrt _ - ik Velika zaloga vsakovrstnih barv, oljew
.) : in bolezen sta boljsa uéitelja, ko smo| Na P‘_)t(’l)]“‘_"')e"] pf’,:j"”m_\"km" to- Dlealll(’_a in firneZev. Izvr3ujejo se ysa basw

b T l mi ljudje. pov.s.kmn colnu l‘cmfs se je .nztl.mjal Tel. 101 Joliet, 111 varska dela ter obefanje stenskegs

g : o —— — TR Sluzbo bozjo imamo v kaki cerkvi, t‘udx.morna.r Rudolf ‘g_'."_“m‘.'_‘:' bivii na- papirja po nizkih cenah.

L et TTTTTTT | sin pisarniSkega ravnatelja Ivana Fin- |l €e je ni, na prostem.. Na dan ver- cl'cln.:.l]( nmrlb‘(.)lrak.ega. (?lea " I/ do»se-

B ) KRANJSKO. . Ka: v Ljubliani. nih dus smo imeli maso poleg nckega |“#J1h porocil mi posneti, ali se je Si- lexander aras,’
!www : & gospodarskega poslopja; v nasi blizinj | /OMC resil ali ponesredil. o Chi. Ph e N
e et R st | Sk ptoris ¥ s i n 1l o || DI. Martin J. | . Prone 1 L) x5,

e . ) Slovenski Junxk Radi ‘JunasL\h v nekem gozdicu pa so polivali nadi| __ pidel je na severnem bojiséu tre L ] artl“ . vec . W. 927,

] estitka kranjske dezele cesarju.|¢inov je bil odlikbvan na severnem |padl ki v grobovih, ok snih z4 S ST .

e _o. | Padii junaki v grobovih, okrasenih za | onvue pri Sy. Trojici v Slov. Goricah :

g - Dezelni odbor kranjski je v seji dne|Dojiséu s srebrno hrabrostno svetinjo|silo. Kolikof je manjkalo na zuna- 120 Jefferson St. JOLIET, ILE,
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m novembra p. 1. soglasno sklenil, da

| » .
| se dezelni glavar pooblasti, da povo-
}lg)m 66letne obletnice prestolovanja
_ Mjegovega Velicanstva imenom avto-
- B Momuega zastopa kranjske vojvodine
e ?dpoﬂje do stopnic prestola brzojayvne
. X Cestitke in zagotovilo neomajne zve-
O Stohe in udanosti. Gospod dezelni
. 3 ._Kl.a'var dr. Ivan Susterii¢ je odposlal
M Nj - Velicanstvu naslednjo brzojavko:
W Njegovemu cesarskemu in kraljeve-
-~ WU Apostolkemu Velicanstvu, Schoen-
| brumn,
b FPovodom 3estindestdesetletnice slav-
. TeRa vladanja VaSega Velicanstva éuti
. #&Vonomno  zastopstvo  vojvodine
8fanjske sréno potrebo, da predlozi
 Vagemuy Velicanstvu svoja prespostlii-
Y0 iskrena voscila in v tem veleresnem
CSB0 v imenu dezele znova polozi k
 Y200Zju najvisjega prestola obljubo
,'-',EQmajlji\-c, v vseh viharjih ¢asa izku-
&P‘ zvestobe in udanosti, ki jo potr-
5339._#8 svojo krvjo tisofere price na
: «‘ZSY@_{I-nih in juznih bojnih poljih. Po-
Saje k nebu pregorece molitve za
) ’._Yage Veli¢anstvo in domovino, se de-
J igla. Kranjska zdruzuje z vsemi deze-
- lamj \_fa:'iega Velicanstva v globoko-
? €0l goreci proSnji: Naj bo v zade-
M novem vladarskem letu Vasemu
. Vle.lléa‘nswu in domovini podeljena naj
“_‘?..ﬂne.jia bozja milost in pomo&! Bog
- 94mani, Bog blagoslovi in obvaruj Va-
.t Velicanstyo! — Sustersi¢, dezelni
N glavar,

-t
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L o Rajni Ludovik Skufca, ki je umrl

b 2 hovembra kot vpokojeni zupnik v
- #mniky, je zpan tudi kot slovenski
‘ ;Plsatel,_ Leta 1886, je izdala Druzba

- % Mohorja njegove “Smarnice ali

]. b Manje y nehedko kraljestvo v Mari-

) ="~n9=n,' mesecu”, ki so ljudstva zelo u-
] 8‘:‘““"14& 1893. je spisal “Dyojno
o . m’ﬂm deset letnikov Duhovne-
R Vornik ﬁr); = Slovel je kot dober go-
i “Dube HJ€ Spisal za homileticni list

. i F’askir"]lepo vrsto v vsakem
™ d‘f"l'a‘enih govoroy, — Blagi po-

j:l"‘l{‘ J¢ bil rojen 18, julija 1851 v
R jani. ¥ duhoynika je bil posve-
5 I874. Kot kaplan je sluzbo-

5% ¥ Se"f‘hv_vvlfolhovcm gradcuy, v Ra-
pri Zidanem mostu in vy Treb-
k°f zupnik je deloval v Leskoyi-

d Skofj < 3)3

-

‘Iz Zabnice. Umrl je v svojem
em kraju v Repnjal pri Vodicah
novembra nas bivsi Zupnik in
*Omagnik ¢. g. Jurij Dernovsek. Ro-
A J€ bi] dne 23. aprila 1834, za mai-
mk,‘,\PQSVcéen dne 26, julija 1859. Sluz-
“je kot kaplan v Poljanah nad
0 Loko, v Trziéy, na Brdu pri
“hniky, na [gu pad Ljubljano in v
~,v9§5“i-kot zupni upravitelj v Ze-
Wah, kier je sezidal novo Zupno
Vi kot ekspozit v Zabuici pri
t Loki, kjer se je pod njim leta
Ustanovila samostojna Zupnija,
Prvi zZupnik je potem postal.
i 904, je stopil v pokoj in se pre-
iﬁ; Zalog pri Komendi, odtod pa v
R o Bolehal je dolgo casa. Po-
J¢ bil v Vodicah dne 24, novem-
: l; ‘Bil je vnet ‘duhovnik, pre-
'zivljenju,

Na juZnem bojiscéu sta padla Slo-
4 Kréon iz Kranja in Tomazi iz

865 AL, ki ima Sest sinov v vojski,
Kean pa Jozefa Dobrin, sedaj vdova v
T::i.‘\:ic-n .t.noz' Andrej Dabrin je

S0 a0 je - bil tudi vojak. Njeni

'_-4‘ |
.

’lna\. ¥ <
Pod.. 2Jaki so: Janez, star 40 let,
o rlesetn

g 2 ik pri 27. domobranskem pes
. :::!tmi( drej, 34 et cetovodja pri 27.
Frane ;0"01. 32 let, pri topnicarjih;
']ct' : let, kuhax: pri Stabu; Anton
o, ko orporal pri trenu; Jozef, 26
Poral pri saperjih,
Kay) I,;,‘"{Sf’ je bil na juinem hojiicu
y'c:jan:"c'% bivii nagelnik Orla v St.

~

| ’sﬁop:; $¢ je “nrtvi” Ljubljanéan
3 lm‘t ?6.-scznamu izgub je bil
e i v uradnem izkazo izgub
i Tanig, Cetovodja 17, pedpolka,
?.L{Ubljanc. Sedaj pa pise svo-
o “Dfraga m:_nmica! Ne vem e
‘pise' P moja pisma. Jaz sem Ze
mu;’\@ in dve karti, Bil sem v
P 20 v trebuh T npotem v bol-
S et in odpeljan v Rusijo. Pre-
mnogo. Sedaj sem v No-
evu!

A'g.'!"‘ll’ﬁ, vitali junak, 1z Starega
x;»‘h.'da je iz ruskega ujetni-
did pisal 2 in pol meseca po-
“?‘“ﬂ(‘ui Janko Sumrada, trgo-
N’l};ﬂ?'“w 17. pespolka 10 stot~
. ﬁ'd:' AJa se v yjetnistva v Sibiri-
8¢ je vozil 26 dni in lezi ne-

' . " !
% Severnem bojiseu padel. Ka-
91084 iz povsem zanesljivega
Y septembra p, 1. padel na

5¢u pri Kamienbrodu o-

I. razreda dne 18. novembra Stabni na-
rednik pri 17. pespolku Ivaw Butkovié,
doma iz Nove gore pri Krikem.

— Ruski ujétnik. Kakor porocajo,
Je pogresani in tudi po listih iskani
Rajko. Vidrih, doma iz Vipave, ruski
ujetnik. Pisal je materi, da ss nahaja
v Sibiriji, kamor so ga odpeljali ra-
njenega.

— V ruskem ujetniStvu. Viktor
Rozman iz St. Vida nad Ljubljano, o
katerem ni bilo skozi tri mesece nobe-
nega glasu in po katerem so bila vsa
poizvedovanja brezuspesna, se je sedaj
oglasil iz ruskega ujétnistva. V pis-
mu poroca svojim stariSem, da je bil
ranjen ujet. Nahaja se v Sibiriji v
mestu Kurgan. Mraza je 29 stopinj.
—Janez Dragarin iz Suhe nad Skofjo
Loko piSe domu, da se nahaja v ru-
skem ujetniStvu ter je ranjen.

— Padel je na severnem bojis¢u sod-
nik Kralj iz Metlike. Po privatnih ve-
steh je padel stotnik 27. peipolka Fer-
linz, rodom Ljubljanéan.

— Po preteku dveh mesecev se je
oglasil s pismom iz ruskega ujetniStva
iz Kurgana v ruski Aziji; Alojzij Pu-
Slar, 7. lovski bataljon, obéinski od-
bornik v Dragi pri Visnji gori, ki je
prisel Rusom v roke.

— V izkazu izgub $t. 61 se nahaja
mrtey nadporocnik 85. pespolka Bo-
gumil Kodermann, v izkazu izgub St
59 pa mrtev nadporocnik 36. peSpolka
Julij Defranceschi.

— Padel je junaske smrii na sever-
nem bojnem polju, zadet v glavo, ceto-
vodja 17. pespolka Frant Pogaéar, po-
sestnik na Sely, sin znane Pogacarjeve
druzine v Vrbi,

— Pogresa se od 16. oktobra avskul-
tant Jakob Mikolig, c. kr. rez. poroc-
nik (Grenzschutzbatallion) 2-6 1. stot-
nija vojna posta 308. Bil je ranjen
na juznem bojiséu. Vsa poizvedova-
nja, kje re nahaja, so brezuspesna,

— V' seznamu izgub 5t, 60 se nahaja-
jo med drugim tudi sledeéi castniki:
Poroénik Lavrendic Stanislav, 17. pp.,
4. st., iz Postojne, ranjen; praporicak

7. lov. bat., ranjen; poroénik Riha Jo-
zef, 75. pp., ranjen (na novo); stotnik
Zerjav Alfouns, 17. pp., iz Tr#ca, ra-
njen.

— Kvarantenska postaja v Vevéah,
V papirnici Leykam-Josefsthal v Vev-
cah je pripravljena kvarantenska po-
staja s 350 posteljami'za ranjene in
bolne vojake, ki so namenjeni v Ljub-
ljano, Neposredno z bojiiéa dosle vo-
jake, ki so namenjeni v Ljubljano.
Neposredno z bojiséa dosle yojake bo-
do s postaje Zalog na posebnem Zelez-
niskem tiru prepeljali v papirnico, kjer
bodo ostali pet dni v kvaranteni, nato
jih bo pa ljubljansko reSevalno dru-
$tvo v posameznih skupinah prepelja-
lo v ljubljanske bolnidnice. Za enkrat
kvarantenska postaja v Vevéah se ni
zasedena, enako tudi Se ne Skofovi za-
vodi v St, Vidu nad Ljubljano, kjer
je priprayljenih 1000 postelj za ranjen-
ce.

— Sest bratov Ljubljanéanov voja-
koy. Gosp. Anton Kolesa, mizarski
mojster v Hrenoviulici §t. 16, ima Sest
sinov pri vojakih. Sestega, Viktorja
Kolesa, ki je bil narednik pri 3. stotni-
ji 7. loyskega bataljona, pogresajo,
Zadnje pismo, ki je pisal domov, j¢
datirano 24. avgusta.

— Begunci iz Galicije. Dne 17. noy,
je doslo v Ljubljano okalu 320 begin-
cev iz Galicije. Nastanili so jih v Kra-
nju, Vel La&ah in Ribnici, Dne 18
noy. se je pripeljalo v Ljubljano okolu
200 beguncev iz Galicije. Poslali so
jih v Trebnje in Zaticino. Begunci so
iz okolice Krakova,

~ V srbskem vjétnistvu je g. Sre-
¢ko Pornik, poslovodja sodoviGarske
zadroge ljubljanske.

.

— Dva vojaka umrla. Dne 19, nov,
sta umrla v Ljubljani: Janez Cade?,
vojak 17, peSpolka, doma iz Gorenje
vasi pri Skofji Loki. Umrl je na tifu-
su. — Umrl je ranjen vojak Peter
Anton iz Plzna,

— Iz ruskega ujetnidtva je pisal
Ljubljanéan cand. med. Drago Vid-

mar, ki je sluzil kot enolétni prosto-

voliee pri 27, domobranskem polku.
¢ od 22, avgusta ni bile o njem no-
benega glasu,

— Pismo sloyenskega vojnega ku-
rata. Vojni kurat Janke Cegnar pise
svojim znancem: Nadi vojaki, ki dan
za dnem s pusko v roki gledajo smrti
v bledi obraz, v sedanjih dneh Zivo
obéutijo, da za zmago ni odlodlni

bolj moé& bozje desnice — boZji bla-
goslov. Veliko molijo sedaj nadi vo-
juki; jaz jih, veckrat opazujem,* kako
poboino pozdeavijajo cerkve in zna-
menja. Nikoli v prejSnjem Zivljénjn
nisem videl modkega s tako odkrito-
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ldporohzk ‘Emil Fink, sréno in pristéno poboZnostjo dati
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Papez Jozef, 75. pp., ranjen (na novo);
stownik Puteany pl. Dravheim Egon,

sama clovesika desnica, ampak yeliko |

njem kincu, pa je nadomestila ljube-
zen, s katero smo okrasili njihove gro-
bove. Obcudoval sem vojake, s kak-
Sno pieteto so pokopavali svoje tova-
rie, padle za domovino. Na tem ca-
stitem kraju sem dozivel prelep pri-
zor, ki se mi je vtisnil globoko v duso.
Videl sem nekega nasega vojaka, ki je
stal z odkrito glave vtopljen v moli-
tev; tiho a lepo cast je izkazal onim,
ki so ze dovrsili svojo dolznost. —
Mi smo se med tem casom preselili
pro¢ od tega kraja, ker nas je klicala
dolZnost drugam, pa rad bi Se obiskal
ta kraj, tako se mi je priljubil. Mor-
da vpliva na cloveka tudi nasprotje, ki
se na takem kraju v posebno jasni luci
kaze cloveku. Ne daleé od nasih mr-
tvih junakov je divjal boj v vsi sili, sli-
sali smo topove in puske, videli ogenj
in bliske granat, divjanje boja — a na
tem kraju, tako blizu, pa nemoten mir,
Smrtno: spanje.

Nedayno smo prebivali pri neki jako
vrii druzini; imeli so skrbno odgojene
otroke, ki obiskujejo Sestrazredno Solo
v dotiénem kraju.. Spomnil sem se
na domaco solo in domace otroke, ko
so mi ti otroci z veliko uljudnostjo in
postrezliivostjo razkazovali v nézna-
nem mestu vsak kraj, za katerega sem
hotel zvedeti. Razumemo se z ljudmi
jako Jahko; skoraj ne morejo verjeti,
da bivajo dale¢ od njih ljudje, ki go-
vore skoro isti jezik, kakor oni.

Danes prebivamo v neki Soli, Pred
menoj stoji globus, in na steni visi
ucéni naért. — Nasi vojaki, dasi mno-
gokrat utrujeni, vendar zapojo, kadar
jim dopusta cas. Ravno sedaj smo
dokoucali neki “mars”, a nast vojaki ze
prepevajo; imamo-jako dabre pevce,
ker imajo svoje domovanje v mestu.—
Vaso dopisnico sem prejel zvecer ob
11, uri. Pri nas velikokrat ne pozna-
mo razlocka med dnevom in nocjo...
V vojskinem ¢asu se prav posebno po-
zna, da ni predpogoj dobrega vojaka
samo telesna ¢vrstost, ampak Se veliko
bolj krepost duha‘in otroskovdana za-
upnost v Boga. Naj bi v teh dneh vz-
rastla v srcih vseh tako mnogokrat
zgubljena vernost, in naj bi nam ¢as
ne prinesel samo zazeljeni mir, ampak
tudiizavest, da imamo pravi blagor pri-
cakovati samo od njega, ki se imenuje
Knez miru,

—Poljski legijonasi in strelei v Ljub
ljani. 11. nov. dopoldne je posebni
vlak pripeljal v Ljubljano okolu 218
ranjenih  in  obolelih  uniformiranih
poljskih legijonasey in strelcev. Na
kolodvoru so prisli k sprejemu dez.
predsednik baron Schwarz, dez, glavar
dr. Ivan Suster§ié, podpolkovnik- Ma-
lisch, ravnatelj drz. policije grof Kue-
nigl, predsedniki “Rdecega kriza” gg.
okrajni glavar Del Cott, ces. svetnik
Mathian in g. Kosler, nadstabni zdrav-
nik dr. Geduldiger z veé zdravniki itd.
Dame “Rdecega kriza” so postregle
Poljakom z gorkimi jedili. Med do-
slimi je bilo 28 tezko ranjenih, Pri-
povedovali so, da so se borili proti
Rusom na Ogrskem in potem 24. avg.
pri Nadworni in Molokowu, Pripove-
dovali so, da je ondi bilo 30,000 Rusov
proti 8000 nadim. Sedaj so bili nekaj
dni v kvaranteni. Veéina se je v kva-
ranteni Ze précej dobrb opomogla.
Mnogi so bili Ze precej Zivahni ter se
jim je videlo, da so Ze pozabili na pre-
stano trpljenje. ‘Med strelci so bili
tudi mladi, okolu 15 let stari decki.

— Gospod Ljubisa Lli¢i¢, bivEi prvi
tenorist slovenskega gledalisca, je an-
gaziran za prvega tenorista v Karlo-
vem gledaliséu na Dunaju, poje pod
imenom Louis 1lling, zdaj glavno vio-
g0 v opereti “Poljska k",

— Nesrece. 13letni posestnikov sin
Joze Majde iz Dobrni¢ je padel pod
voz, si zlomil desno roko ter se posko-
doval na glavi, da mu'je za dlan Siroko
\ogoliena lobanja. — Joze Drobnig, de-
lavec lesne tovarne v Soteski, se je
ponesrecil v gozdu, Hlod mu je padel
na lévo nogo in mu jo strl. Ponesre-
¢enca sta bila prepeljana v kandijzsko
holnidnico.

~— Umrla je pri Kranju gospa Iva-
na Sporn, SOProga proznega mojstra.

— Zalostna smrt, Desetletni po-
sestnikov sin Ivan Kukovee v Tratni
je metal po nekem bregu kamenje, Ko
je izprozil neko veliko skalo, je ta za-
dela 17letno posestnikovo héerko Eli-
zabeto Marcen hia glavo in jo ubila.

~ Umrli so v Ljnbljani: Sestra Ber-
1a 'Urdula Koren, usmiljenka, 28 let—
Marija, Kolar, bivsa gostilnicarka, 62
let. ~ Marjeta Cerar, kajzarica, 70 let.
— Terezija Slavi¢, héi tobacne tovarne
delaven, 4 tedne. — JFrangiSka Poysic,
delay@eya zena, 45 let, — Terezija Se-
fie, evljarjeva hei, 10 dni.
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<= Na severnem bojiscu je padel udi-
telj Valentin Sinkovié iz Maribora.

— Dve sestri zaporedoma umrli, Od

l
i

Sv. Ilja pri Velenju se poroéa: Dne

Ferdinand Golob. -—— Pokopali so v
Celju na bojiséu padlega|svetnika gra-
Ske trgovske in obrtne zbornice Karo-
la Moertl.

— Galiski begunci na Stajerskem. V
BrezZice je doslo 370 galiskih beguncev,
za katére so pripravili stanovanja v o-
pusceni tvornici palic, Del beguncev
stanuje v zasebnih stanovanjih. V St.
Mihael na Zgornjem Stg{jcrskcm je do-
Slo dozdaj 1600 galiskih beguncey. Ve-
¢ino so nastanili v neki nekdanji tvor-
nici. Premoznejsi begunci so sé na-
stanili v zasebnih stanovanjih ali so
pa odpotovali v druge kraje.

— Na koleri umr! je v Ljubnem
(Zgor. Stajersko) v bolnisnici nado-
mestni rezervnik Jozef Lambrecht 10,
pespolka.

— Zaprli so v Gradcu 34 letnega
agenta Alojzija Vodenik radi hudodel-
stva poneverbe in ker je ogoljufal za
1680 kron.

— Patrona — igraéa. Dvanajstlet-
ni sin mizarskega mojstra Maks Je-
zernik iz Ostrosan pri Celju se je mu-
dil 28 novembra v delavnici svojega
oceta. Mizarski pomocnik Iyan Juvan
se Je ravno igral z ostro patrono. Vtak-
nil je patrono y zelezno, preluknjano
orodje in je decku grozil, da bo nanj
ustrelil. Ko je Maks hotel prestraSen
zbezati, je Juvan z udarcem res spro-
zil patrono, ki je detka ranila. Proti

Juvanu so vlezili ovadbo.
L ‘
b .W.J

% PRIMORSKO.
— Tomo Sorli — ujet. V ruskem

. 54 s
ujetniStvu se nahaja notar iz Podgra-
da Tomo Sorli, ki je kot porocnik 47.
pespolka odsel na bojisce.

— Iz vojaske bolnice v Budimpesti
je prejela “Edinost” slededi dopis:
Javljam Vam, da se z menoj nahaja v
tukajSnji bolnidnici neki Jakob Pod-
gornik iz Bukovega pri Grahovem ob
Bac¢i., Njemu so tudi nogo odrezali,
kakor meni. Branil se je vse do zad-
njega. Zdrayniki so mu prigovarjali
in. prav tako tudi jaz, kajti slo je za
njegovo zivijenje. Z ozirom na to, da
si Podgornik ne bo mogel tako lahko
sluziti kruha, se je obvezala neka ba-
ronica, da ga bo skozi tri leta podpi-
rala dnevno z dvema kronama, neki
zdravnik pa mu je zagotovil enako
podporo za yse zivljenje. Tako bo res
vezit vendar pomagano: Vas pozdrav-
ljam, s spostovanjem Anton Ekom-
perle. .

— Trst, 17. nov. Véeraj so se za-
‘&ele subskripcije za vojno. posojilo.
Tudi v naSem mestu so se skoro pri
vseh banénih zavodih podpisale zelo
znatne vsote. Tako se je podpisalo
pri. podruznici kreditnega zavoda te-
kom dopoldneva 2% milijona, med
drugimi je podpisala pol milijona ak-
cijska ‘druzba, ki je lastnica rafinerije
mineralnéga olja. Pri Banci comer-
ziale Triestina se je podpisalo tekom
dneva 800,000 kron, med drugim od
tvrdke G. Econome e figlio 250,000 K
in od tvrdke Mimbelli 100,000 K. Po-
kojninski zaklad uradmkov avstrijske-
ge Lloyda je podpisal 250,000 K. Tudi
avstrijski Lloyd bo podpisal znatno
vsoto, Znatne vsote se podpisujejo
tudi pri postni hranilnici.

1 " HRVATSKO.

— Prihod ranjencey na Reko. Dne
26. nov. je prislo iz srbskega bojisca
na Reko 336 ranjencev.

~— Nesreca pri Cirkvenici. — Utoni-
ju 8 oseb.  Z jadrnicose je peljalo dne
17. nov, 6 prebivaleey iz Cirkvenice na
ota! %k, a radi mocne burje se niso
i ti. Sl so pes v Silo; kjer so
najeli jadrnico, s katero jih je hotel
njen lastnik Jurij Car s svojim sinom
ivan s prepeljati v Cirkvenico: Ko se
je nahajala Jadja ze 25 metroy pred
Cirkvenico, jo je silovita burja vrgla
no. skalo. Ladja se je razbila, vseh
osem oseb je ppadlo v morje, kjer so
utonili.  Vojak, ki je strazil na bregu,
je videl straSen prizor. Klical je na
pomod, neki parni €olu je hitro odri-
nil' na pomot, a potegnili so iz vode le
g¢ 7 mrlicev, 8 truplo' je izginilo brez
sledu.
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Loan & Savings Bauk$

MARTIN WESTPHAL
212 N, BluIr Bteost JOLIET, ILL,

§193939293909392909990049

—_—

E. H. 8STE2ANOVICH
edini hrvatsko-slovenski pogrebnik,
9251 E, 92 Sti, S. Chicago, Tl
Tel. 8. Chicago 1423,
Rent. tel. S, Chicago 1606,
Ambulanci in kodije, ter avtomobili

- za vsako prigodo in vreme

i

[ SLOVENSKI™
ZDRAVNIK i

Physician and Surgeon

900 N. Chicago St., Cor. Cla
JOLIET, ILL.

Urad zraven slovenske cerkve.

Telefon N, W. 1012, sll Chicago telefona:
Urad 1354 J. Dom 2192 L.

The Will County
National
Bank

of Joliet, Illinois,

Prejema raznovwrstne denarne ulogp
ter posilja denar na vse dele svetu.

Kapital in preostanek $300,000.00

C. E. WILSON, predsednik.
Dr. J. W. FOLK, podpredsednik
HENRY WEBER, kasir,

A. NEMANICH, preds.

GLAVNICA $50,000.00.

Ustan. in inkorp. leta 1610

N. W, telefon 556

WALTER R. PADDOCK, lsstalik,
A. W. FLEXER, lekar.

ADDOCK’S
HARMACY

101 WESTERN AVE,, JOLIET, ILis
Chicago tel, 1203,

Najvetja zaloga vsakovrstnih sdewelll
okrepéil in mazil

J ; KING s
ODSa alo Lesni

sFsswswtrgovec. *
Clinton tn Desplaines Sts.

FIRE INSURANCE.
Kadar zavarujete svoja poslopja zopes
ogenj pojdite k
ANTONU SCHAGER
North Chicagi Street
v novi hifi Jolict National Banles.

T$
W. C. MOONEY
PRAVDNIK-ADVOKAT,
4th fl. Joliet Nat, Bankkmdg.. Jelet,

Ko imate kaj opraviti s sodnije
oglasite se pri meni

M. STEFANICH, minik. 5, OLHA, blag

Slovenian
Liquor
Co.

1115-17-19 Chicago St
JOLIET, ILL.

.‘$
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Druzba naznanja rojakom, da i

Rojakom se priporo¢a za obila

zastopnika, .
JM.' te = -

EPR X5 e 8

nia veliko 2alogo avestath vin, Egas

nja in drugih pija¢, koje prodaje na debelo. -

narocila.

Pisitd po cenik v domacem jeziku, ali pa po nasega potovalnega

Potovalni zastopnil‘:: Fr. Zayrinik,

Nase geslo: Dobro postrezba; vadepa bodi: Svoj k svojmul
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lirija Grencica v steklenicah in Baraga
Zdravilno Grenko Vino.
T

Mestna hranilnica ljubljanska

V LJUBLJANI, PRESERNOVA ULICA 3, KRANJSKO.

Denarnega prometa koncem L 1913
VLOGE znaiajo nad 43,500,000 kron,
KRON. Y

je imela 700 MILIJONOV KRON,
REZERVNI ZAKLAD PA 1,330888

Viozen denar obrestuje po

——r

%__

brez vsakeg',a odbitla,

7a VARNOST denarja jaméi REZERVNI ZAKLAD, STROGA KO-
TROLA OD VLADE IN CELA MESTNA OBCINA LJUBLJANSKA ®

vsem svojim prémozenjem, yrednim do 50 MILI)

1ZGUBA denarja — tudi za ¢asa vojsk

OV KRON. VSAKA
e — je IZKLJUCENA, '

Denar poiiljajte po POSTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAM-
KI zahtevajte odloéno, da se Vam poslje denar le na “MESTNO HRANIL«
NICO LJUBLJANSKO V LJUBLJANI” in NE v kako drugo manj varss
Sparkaso”, HRANILNICI PA TAKO] PISITE, PO KATERI banki

Vas denar.

i

——
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prirejen za

ST

TELJA. Vsebina knjige je: Slov.-
ri, Angleika pisava,

jo, da je to edina knjiga

V. J. KUBELKA, 538 W.

iki Slovensko-Angleski Tolmad

doven‘:éki naro«)i' na pgglui .d;uxih
slovensko-angleskih knjig za priucenje ANGLESCINE BREZ
. Angl. Slovnica, Vsakdanji razgo
Spisovanje pisem, Kako se postane driavijan pe-

leg najvetjega Slov.-Angl in Angl-Slov. Slovarja. ;
Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov §irom Amerike dokasuje-
brez katere ne bi smel biti nobeden naseljense. |
Cena knjige v platnu trdo vezane je $200, ter se dobi pri: o

RANI OBSEGA.

"V

raggove-

v

1451 New Yore Y.
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Xmerikanski Slovenec

Ustanoyljen 1. 1891,

Prvi najvedji in edini slovenski-
katoliski list za slovenske delavee
v Ameriki ter glasilo Dru-
stva sv. Druzine.

Izdaja ga vsaki torek in petek

SLOVENSEQ-AM. TISKOVNA DRUsBA.

Iﬁkorp. 1. 1899,
v lastnem domu 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois.

Telefon: Chicago 100.

Naroc¢nina:
Za Zdruz drzave na leto........$2.00
Za Zdruz. drzave za pol leta....$1:00
Za Evropo na leto.........v0...$3.00
Za Evropo za pol leta...........$1.50
Za Evropo za Cetrt leta..........5$1.00
PLACUJE SE VNAPRE].

Dopisi in denmarne podiljatve naj se
posiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Ilfinois.

Pri spremembi bivaliiéa prosimo na-
roénike, da nam natantao naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV,

Dopise in novice prlobcujemo brez-
plaéno; na poroila brez podpisa se
ne oziramo,

Rokopisi se ne vracajo.

Cenik za oglase podljemo na proinjo.
AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891.

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian, Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
by the '
SLOVENIC AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.

Slovenic-American Bldg, Joliet, Tii.

Advertising rates sent on application.

Entered as second class matter March

11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, IIl, under the act of March
3rd, 1879,

.

CERKVEN! KOI.EDAR.

10. jan. Nedelja Pavel p.; Agaton.
11.  *  Pondeljek Higin pap.; Pavlin.
d2. " Torek Arkadij, Ernest.
i3. “ <Sreda Veronika; Leoncij.
14. * Cetrtek’  Felix;

15. “ Petek Muurus.

16, *  Sobota Marcel, Honorat.
————

CERKVENI GOVOR ZA PRVO
NEDELJO PO SV. 3 KRALJIH,

Spisal skof Anton Martin Sloméek.

O dolinosti otrok.

Jezus je Sel 2 njima, je prifel v
Nazaret in jima bil pokoren.
' Luk. 2, 51.

Imel je svoje dni bogat mo? jednega
samega sina in je celo mladega v tujo
dezelo posla! Veliko let pretece, oée
s¢ postara in sin odraste, da se nista
videla. Oée zboli in umrje, veliko pre-
mozenje pa sinu sporodi, Sina pova-
bijo po premozenje; namesto jednega
pa trije pridejo in vsak trdi, da je raj-
nega sin.  Ni &loveka, ki bi jih poznal.
Gosposka ukaze, podobo rajnega na
steber djati, vsem trem sinoveem pa
v podobo ystreliti, rekoé: Kateri blize
v srce zadene, on je rajnega sin, Prvi

~vstreli in v desne prsi zadene; drugi

zraven srca prebode; tretji prime za
strel, se prestrasi in strel odloZi rekoé:
Bpg me obvarnj tudi podobo mojega
ljubega oceta raniti. Ta je pravi, pri-
atni sin rajnega oceta, ljudstvo zavpi-
Jje in gosposka mu z veseljem premo-
zenje izrodéi. Spostuj oeta in maler
ter ti ho dobro in bos dolgo Zivel na
zemlji.

Tako je storil tudi bozji mladenié

Jezus, stariSem pokoren in je zapustil

sinom in héeram lep vzgled. Oh, da
bi ga le posnemali. Preveliko seda-
Bjih otrok pa prebada sree, kakor ona
“dva nepn-.ma sina, ‘srce ne mrtvega,
nashkanega ampak Zivo sree svojega
oceta in-matere. In to je sedanje mla-
dine najstrasnejfa zakletev, najveca
nesreda, Spoituj oceta itd.

Vas, preljubi sini in héere, posvariti,
najvede nesrefe obvarovati, vam poka-
zati Zelim:

I. Pravico, katera stariSem gre,'da
Jo zvesto dopolnite,

1l. Krivico, katera se staviSem go-
di, .da se je varujete, ako hocete dolgo
na zemiji ziveti in vam dobra bo, Da-
bro posiwdajre!

I.

Ni lepse in slajie zapovedi za tremi |

prvimi, kakor je ¢cirta zapoved boZja.
postuj oceta in mater itd. To Ze¢
sukemu srce pravi, kri pove, ako se ni
od pregrehe ostrupljena. Cela nara-
va vam veli, otroci vi:

1. Oceta in mater v ¢asti imejte!
Kdo je prvi poslusal vad jok jkakor
oce, ki vas je zibal in pestoval; kdo
vas je povijal in snaZil, ko vasa dobra
mama? OCe in mati sta se vas prva
usmilila, ko Se drugi za vas niso ve-

" deli; prvo cast za Bogom jim skazite
vtudi vil iz celega srca spostuj svo-
jega oceta in ne pozabi porodnih bole-
¢in
njih rojen; kako jim bos povrnil, kar

30).
imel svojega oceta Jakoba.

2. Otroci! pokorni bodite
starisem v praviénih receh; oni so va-
§i prvi ucitelji in vladarji. Kaj bo iz
drevesa, ki se ne da poravnati, iz ko-
nja, ki se ne da ukrotiti? Kaj bo iz
otroka, ki stariSev svojih ne slusa?
Divja¢ina bo. Kar se je godilo zgub-
ljenemu sinu, bo se godilo vam mlade-
nici, ki ‘brez dovoljenja ocetovega po
dobrih voljah hodite ,zapravljate po-
stenjé in premozenje; vam, vi deklice,
ki matere Se ne peprasate, kadar gre-
ste na ples ali nevaren sprehod. Kdor
ne uboga, je brez Boga. “Qdpri do-
bremu svetu svoje uho in daj se pod-
uciti, da se bos zmodril. Neumen je,
kdor oceta nauke zanicuje; kateri svo-
jemu ocetu zalost in svoji materi te-
zave nareja, je hudoben" (Prip. 19,
20). Tako lepo je ubogala Rut svojo
taséo Noemo in je bila sreéna.

3. Otroci! strezite svojim stariSem
in pomagajte jim, dokler jih Se imate;
radi bi jim stregli, pa jih ne bote ime-
li. Ali ni mati po noci vstala, tebi pr-
si dajala? Ni oce svojim ustam pritr-
gal in tebi dal? “Otroci se naj svoje
ljudi spostovati uéijo in svojim rodite-
ljem povracevati dobro z dobrim; to
dopade Bogu” (I. Tim. 5. Sirah 3, 14—
15). Jezus svoje ljube matere tudi na
krizu pozabil ni. Veselite se velike
srece, oceta in mater do sive starosti
imeti, ¢etrto zapoved bozjo nad njimi
dopolniti; in kadar umrjejo, mirno oci
zatisnite jim. Og¢eta in” mater od hide
poneso, blagoslov Eetrte zapovedi pa
pri vasi hisi ostane. To je pravica, ki
starisem gre. Poglejte pa tudi krivi-
co, katera se stariSem godi,

11.

« Zalostna je ta resnica, da jeden ole
in mati po desetero otrok izredita in
preskrbita, pogostokrat vseh deset svo
jega starega ocCeta, svoje matere na
stare dni preziveti ne more, Ker pra-
ve otroske ljubezni do stariSev v otro-
skem srcu ni, se najveéja krivica godi
in takih krivic je po svetn veliko, ka-
tere kot ostre sulice stariSev srce pre-
badajo. Tako so:

1. Kljubost in neubogljivost v mla-
dih dneh. Ukazejo oce kaj storiti in
ti vprasas: zakaj? recejo mati kam iti
in ti pravis; kaj mi bote dali? Kljubu-
jes stariSem in jim se zalostjo srce pre
badas. Solza se materi nad takim klju-
bostnim otrokom po licu udere, kri-
vica pa v nebo za §ibo vpije .MOtroci
sluSajte svoje starise,” opominja sveti
Pavel; “zakaj to je dopadljivo’ pred
Gospodom” (Kol. 3, 20)..

2. Zamkarnost in lenoba k dobre-
mu.. Noce otrok v Solo hoditi, ne do-
ma priden biti, se¢ nobenega dela prav
prijeti, pravega stand ne izvoliti, dela
skrb ocetu, dela zaldst materi, da po-
gosto zdihujeta: kaj bo iz tega otroka?
Mlado drevce pokaze, ali bo trn ali sa-
donosno drevo; kaj pa vi otroci kaze-
te svojim stariSem? Otrok, ki se na
premozenje stariSev zanasa, sV0jo sre-
¢o na pesek zida,

3. Razuzdanost in nespodobno za-
drzanje. Sin, kateri se le po novi Se-
gi vede, ga cele noc¢i doma ni, héi, ka-
tera le na lepa oblacila gleda, vsako
plesii€e pomete, dela ofetu in materi
velike skrbi. In kadar otroka za si-
nom prineso in mati nesreéno héer k
domu dobi, oh, kdo 3teje solze, ki se
nad takimi otroci prelivajo! Razpu-
§¢eni otroci so starisev pocasna, pa
gotova smrt,

4. Nezvestoba pri delu in premoze-
nju, Prye plenice otroku mati priskr-
bi, prvi kodéek kruha oée zasluzi; kako
jim pa vse to hudobni otroci povracu-
jejo? Sin oteta goljufa, krade in tudi
posilem vzanmie, da ima s ¢im piti in
razuzdano Ziveti, Ravno tako nezve-
sta héi dela in skrivaj od hise prodaja.
Kaj pa pravi sv. pismo o takih otro-
kih? “Kdor svoje stariSe okrade in re-
¢e, da ni greh, on je razbojnikov to-
varis”" (Prip. 28, 24),

5. Nehvaleznost in Kkratenje izgo-
vorjene pravice. Hlapec ima dobro
sluzbo, po krémah Zenstvo napaja, nje-
ga ote pa vbogaime prosic Al je to
prav? Dekla olispana hodi, mati se
pa pokriti mima s ¢em. Je to pravica?
Sin in snaha, zet in héer v lepi sobi
prebivata, stara pa v temni Eumnati na
‘stare dni kuéita in ¢e hoceta svoj pre-
vzitek imeti, se morata z mladimi kav-
sati in toZevati, z najbornejsim blagom
za dobro vzeti, Godi se jim kakor
mosnji, kojo zavriemo, kadar denar-
jev v njej nmi. Pa tudi pravica bozja
ne spi. Moder svet daja sv. Duh sta-
rifem: “Ne daj svojemu siny, ne so-
rodstvu oblasti ,in premoZenja nobe-
nemu ne daj, dokler Zivis, Boljse da
otroci tebe prosijo, kakor bi ti otroke"
(Sirah 20--22).

6. Zastamovanje in zaniCevanje. Kdo
se otroka prvi podstopi, kdo zagovar-
ja, kdo ga na noge spravi? Ofeta in
mater pa marsikateri sin noce spozna-
ti, se jih sramuje, ¢e nosijo kmetisko
suknjo, on pa gosposko. Pach Be-
nedikt X1, ni hotel matere svoje spo-
znati po gosposko ablecene.  Mati hitd
in se v svojo barno haljo oblege in zo-
pet k papezu, svojemu sinu, gre, Pa-
pez mater objame, rekoé: “Zdaj po-
‘znam svojo staro preljubo mater. Ta-
ko sv, pismo ugi. (Sirah 3, 14--13).

7. Zarobljenost do svojih starifev,
Ti adettt in materi besedujes, jib hudo
gledas, celo preklinjad ali svojo hu-
dobno roko stegnes nad nje!  Ves kaj
sveto pismo pravi? “Krokarji naj ta-
kemu oéi izkljujejo in mladi orli pp-
Zrejo" (Prip. 30, 17). “Kdor svoje

i\

syojim

svoje matere; pomisli, da si od"

tletiemskem hlevn;

stariSe preklinja, njemu luc¢ v sredi te-
me ugasne” (Preg. 20, 20). Kdor oce-
ta do praga privleée, njega sunejo ©-
troci Cez prag.

Sv. pismo nam pove od nesreinega

so ti dobrega storili?” (Sirah 7, 20— | Kama, Absoloma in veé drugih hudob- | dovali; vse
Tako je egiptovski Jozef v casti|

nih otrok, pa srecnega ne pozna, ki j je
starise grdo imel. Po svetu vidimo in

nega ne najdemo,
ne dopolni.

ki cetrte zapbveédi

ostre pusice, koje prej ali slej hudobne
otroke zadenejo. Bog je nehvaleznost
otrok zaklel: “Preklet bodi, kdor svo-
jega oceta in sy0ojo mater ne spostuje;
in vse ljudstvo naj rece: Amen” (V
Mojz. 27, 16). .

Konec. Dosti sem zZalostnega po-
vedal od malopridnih otrok; naj tudi
kaj veselega od dobrih povem. Ubo-
ga kruljeva udova ni dolgo ¢asa v cer-
kev mogla. Vsako nedeljo je zdiho-
vala, da bi rada pri sv. masi bila, pa
hoditi ne more. Solze jo polijejo ter
pobozZno kriZec roZnega venca na usta
pritigne, s katerim je doma rozni ve-
nec molila. Njena vrla sina, prenboz-
na, da bi materi voz najela, naredita
za noso ceden stol, mater nanj posa-
dita in v cerkev neseta. Solze so Hudi
polile za to otrosko ljubezen. Sl so
in jima stezo z rozami potrosili. Kako
lepo je to! Tudi vi sini in héere tako
storite, cetrto zapoved zvesto spolnjuj-
te in tudi vam bodo cvetele roze sre-
¢e in veselja po potu zivljenja vasega.
Amen.

DUSNO PASTIRSTVO NA BOJ-
NEM POL]JU.

Vojaski duhovnik P. dr. Christo po-
silja “Angs. Post” sledece ganljivo po-
rocilo z bojisca v vzhodni Francoski:

Popoldne jahamo po potih ob robu
gozda, kamor se vyracajo vojaki iz
strelnih jarkov. Gospodje ¢astniki nam

/| povsod skazujejo najvecjo usluznost,

kjati takoj sporoce mostvu, da je pri-
sel katoliski vojaski duhovnik, In zo-
pet jih je na stotine, ki porabijo to pri-
liko za sveto spoved. Spovednica je
sedlo na kakem &toru. Vedno mora-
mo biti pripravljeni na vsakovrstne
dogodke. Tako je bilo tudi pred tre-
mi dnevi v blizini nasih tezkih havbic,
ki vsakih deset minut sipljejo svoje
strahupolne granate vy sovraznikove
postojanke. Kar naenkrat y zrakn ro-
potanje motorja. Francosko letalo!
Svetlobel ablacek se dvigne na sinje-
modrem nebu: prvi Srapnelski strel v
pozdrav sovraZznikovemu letalcu, Cel
venec eksplozivnih oblaékov ohdaja
dvokrovnik, Zastonj! Kar naenkrat,
pok, eksplozija, druga Letalne bom-
be so bile namemene neki kompamn
na marsu. K sre¢i sta zgresii svoj
¢ilj. Sedaj zatno delovati, najnovejse
letalno orozje,,jeklene puscice sikajo
proti zemlji.” Kratko povelje: “Za ka-
rabine!” Moji izvrstni spovedanci sko-
¢ijo med kesanjem in dobrim sklepom
pokonci in pritisnejo karabinerje na li-
ca. “Vizir 800! Salva za salvo poka
v solnéno visavo. Toda brez uspeha,
letalca ne morejo spraviti na tla: je
previsoko. In nato moji ljudje zopet
4 pobozno pokleknejo k mojim nogam,
kakor da se ni nicesar zgodilo.
Mojega’ tovarisa so zadeyajode gra-
nate celo motile, tako da sta spoved-
nik in spovedanec morala iskati kritja,
Konéno sem obljubil mozem, da jim

bom drugo jutro bral sveto maso. Ka- |

ko s0 se jim zasvetile odi, hvalczno in
veselo.

I’nhodmega dne sem ukazal zape-
ljati svoj vojaski oltar v puhtece go-
zdove argonske. Pod varujoéim obo-
kom Sirokovejnatega drevesa smo ga
postavili. Po wseh gozdnih stezah in
grmovju in okolici je postafalo Zivo.
Utrujeni in premrazeni od hlada in
noc¢i so prihajali. Pa kaj, saj so bili
lahko zopet enkrat pri sveti masi.
Dva vojaka sta klecala kot streznika.
V votlo grmenje topoy je srebrnoéisto
pozyvanjal zvoncek k spreminjevanju.
Globokosklonjeni in v spostljivem
molku so milili svojega Zvehicarja, ¢i-
gar Jjubezen je bila tako zvesta, da jim
je celo sledil v smrine nevarnosti na
bojno polje.

“Tvojemu Stvarniku, tvojemt ude-
nikul!..." dane tako ljubko in poboz-
no. Po kratkem nagovory pristopijo
V8l mozje, vrsta za vrsto, k mizi Go-
spodovi. Cetudi je bila uniforma u-
mazana in okryavljena, roka zacrnela
od smodnika, vse ubozno kakor y be-
toda bolj pretres-
ljiivega in véinkujoega svetega obha-
jila si’ ne moremo misliti, kakor j¢
bila to skupno sveto obhajilo v krvi
napojenih argonskih lesovil,

Proti koncu svete mase je prisla ha-

glih korakov nova kolona. \h.”)l('
rekel poveljujoéi castnik, “ali je sveta
mada ze konéanu? lo mi smo se je
taka veselili!™ Zalost in razotaranje
je bilo pa licth vseh, “Dobro,” pravim,
“tudi Vi boste imeli svojo sveto ma-
" Kako so hili hvalemi!
I tako sem bral Se drugo sveta ma-
S0 in vse ohhajal. Skupno smo se
mito zahvalili. Suj smo vsi imeli to-
liko povedati svajemu Zvelicarju, Mlad
castnik, kateremuy ni sree v gromenju
tapey in bliskil salv niti #a nujmanjsi
del sckunde utripalo hitreje v prsil, je
nasil zelezud kriz — ta castnik si je
brisal svetle solze v aceh

Kdo je bil srecneji, dobri vojuki ali
vojaski (luhovuia ki je smel delitl to-
liko tolazbe!

50

+KLOPNI VLAKI,

*Norddeutsche \llgcmcinc Zeitung”
piser V sedunp vojni igrajo zeleznice
pray poscbno viogo in euditi se je, ka-

slisimo o mnogoterih otrocih, pa,sreé-'

Ali vi katerega poznate? |
Oh krivice, katere se stariSem gode, so |
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ko hitro se tudi Zeleznice v sovrazni
dezeli pritegnejo v sluzbo za vojaske
svrhe. To je pa tezavno posebno za
1o, ker so tako “c]u‘i_it‘i kakor Franco
zi malone vse ZelezniSke proge posko-
! s0 razdrli, od najpripro-
.\lk‘j\(ﬂl dela do umetnih zgradb, kate-
| rih poprave so trajale po vec teduov.

Cete v ospredju pa potrebujejo do-
| voza municije, ojacenj itd, Tre-
ba je tedal nemudoma pregledati Ze-
lezniske proge in dognati, kako daleé
ipmli fronti so sposobne za obrat. To
[ nalogo imajo vecinoma zelezniske stot
nije, ki imajo v to svrho na razpolago
avtomobile, ki pa niso vselej prakticni,
ker se je treba z njimi drzati ceste in
so tudi brez brambe izpostavljeni ob-
streljevanju nezanesljivega prebival-
stva. lzvrstno sredstvo za poizvedo-
vanj¢ pa tvorijo oklopni viaki. Loko-
motiva in vozovi so obdani z jeklenim
ploéevinastim oklepom, ki daje var-
stvo pred ognjem iz pusk 1 nstrojnih
pusk. Za aktiven boj usposablja vilak
pehotna posadka in strojne puske.
Xko je omogoceno veliko dalekosez-
nejSe pregledovanje proge nego v brez
pomembnih avtomobilih. Pa tudi za
dovoz municije in zivil so oklopni vla-
ki jako porabni tam, kjer kolone niso
vartie radi nezanesljivosti prebivalstva
ali drugace nevarnih okoliséin, Tako
sluzijo oklopni vlaki n. pr. za dovaZa-
nje vsega potrebnega daleé v ospredju
se nahajajocim konjiskim divizijam ter
za zvezo med posameznimi oddelki
cet.

Da pride lahko casih mk viak v ja-
ko tezaven polozaj, je naravno. V
zgled naslednji sluéaj: Neki oklopni
vlak je dobil nalog, da pelje municijo
in zivez v ospredje skozi ozemlje, v
katerem stoji sovrazna trdnjava, ka-
tero je bil pa sovraznik po doslih po-
rocilih - zapustil. Viak je odsel krog
2. ure popoldne in po Suriurni voznji
dospel blizino trdnjave. Dva kilo-
metra pred trdnjavo je vlak nenadoma
zadel na razstreljene tra¢nice, katere
poskodbe v temi niso bili prayvocasno
opazili. Lokomotiva je sreéno prevo-
zila doticno mesto, prvi voz je pa sko-
¢il iz tira, Komaj se je vlak ustavil,
7e so se na desni in levi prikazala svi-
tlobna znamenja in pokati so zacele
puske — vse delo kmeckega prebival-
stva. Cez par minut so zaceli tudi s
trdnjave streljati s tezkimi topovi. Tu
je bilo treba naprej popraviti progo
in spraviti voz na tir. To se je zgo-
dilo v 20 minutah, tekom katerih je
posadka na vlaku odgovarjala na stre-
ljanje prebivalstya. Se je upal vodja,
da bo mogel izvrsiti svojo nalogo, ko
se je pred vlakom nenadoma pokazala
mocna strelska vrsta. Tedaj je uvidel,
da bi bil ves trud in upor zaman. Toda
cetudi vlak topot ni dosegel cilja, se je
pa ob tej priliki neoyrzno dognalo, da
je bil v trdnjavi Se vedno sovrazZnik.

zivil,

Dioniz I. kot pesnik.

Sirakuski vladar Dioniz 1. (406—367
pr. Kr.) se je Stel za velikega pesnika.
Zlagal je pesni in tragedije, vabil ime-
nitne moze na svoj dvor in jih zelo od-
likoval, samo da so ga hvalili. Pesnik
Filoksen ga pa ni hotel priznati za do-
brega pesnika in je bil raditega obso-
jen na delo v kamnolomu. Prijatelji
so prosili zanj, Dioniz ga je pomilostil,
povabil k obedu in ga zopet vprasal,
kaksne so njegove pesni. Filoksen
mu ni¢ ne odgovori, obrne se kdr k
strezajem in jim rece: “Peljite me ta-
koj nazaj v kamnolom!” Tudi Dioniz
se je smejal. — Druogi¢ ga je vprasal
Dioniz, kaksna j¢ njegova najnovejsa
zaloigra, “Zelo zalostna,” je bil dvo-
umni odgovor. Dioniz si je kritiko
po svoje razlagal in je bil zaflovoljen.

Epaminondova obtozba.

Slavni tebanski poveljnik in drzav-
nik je bil obtoZen, da si je v boju s
Spartanci pridrzal poveljstvo protipo-
stavno nad Stiri mesece. Zagovarjal
se je jako spretno in koneéno izjavil:
“Prelomil sem besedilo postave, res je,
zasluzil sem smrt; zapiiite pa na moj
grob: Tu lezi pokopan moz, ki je pre-
magal Spartance pri Levktri, jih po-
iskal v Sparti sami, ki je- osvobadil
Mesentjo; moral je umreti, ker je pre-
lomil postavo obénemu blagru v prid.”
Ljudsivo je plnskaln. sodniki so ga
oprostili,

Vrednost knjig.

Mnogi mislijo, da je konéna usoda
knjig prah in pozabljivost. Celo slav-
ni kardinal Manning je zapisal podob-
no mnenje, ko je primerjal pomen
knjige in ¢asopisa. V. tem je imel
popolnoma pray, saj dandanes presega
casopisje s svajimi podlistki takorekoé
najboljse knjige. Vse bere listke, ¢r-
tice, slicice — a za daljSe povesti in
pomenljive razprave moderni svet ni-
ma casa. In vendar ostane yrednost
knjig neprecenljival  Knjige, dobre in
postene vsebine, so — tekel bi — ve-
kotrajne, Svetiséa in palate se hodo
zrudile, slike in spomeniki sCasoma po-
skodovali, — knjiga pa, @ je vestno
spravijena, ostane; kajti éas ne zmore
niCesar proti velikim mislim, ki so
shranjene in takorekod uresniéenc v
knjigh  Ldeje in misli Zivijo, ker so se
radile v glavi misledega éloveka, Clo-
veski duh udcis(vujc voj«. potence na
u'urazln.no)w. nacine ~— knjigah, shi-

kah, kipih in drunovrutmh umotyorih,
Zato j¢ knjiga, ¢¢ je v vesnici dobra,
neizmerno velike vrednasti in skoraj—
clovesko releno — vedne trajnosti,

Godba izpreobrnila pijanca,

Dr. l-‘ocrs_ter pife med droging tadi
to-le: "l§i| je Zupnik, ki je ob vsaki

f

priliki, ko je slisal govoriti o kakem | trgovino z drymi. Washingtonoy o
pijancu, rekel: “Rad bi vedel, kaj jelje bil farmar. O&e Abrahama L8
vzrok njegovega pijancevanja?’ Pa je|colna je bil dninar in Sele poznejé

[imel malo farmo. Demosten je bil'$
kovaca, Kolumb sin tkalca in tudi
tem rokodélstvu.

poizvedoval in skoraj vedno izvedel,
da pije ali zatg, da bi v pijaci pozabil
kak nesrecen korak, ali ker ima pre

Ij«- bil izucen v

malo veselja do svojega dela, ali Iu-.rl:nlnyvv oce je bil kovac in je zelo b
ga razjedata zalost in skrb, ki jih. ne  nil sinu delati kemiéne eksperimente

zna drugace pregnati, kakor s pijaco.
—Ne kaze tore) pijanca tako) zanice-
vati, ampak misliti na to, kako bi se
dal dvigniti. Otroci sanm lahko mar-
sikaj pripomorejo, da se takemu ocetu
zacne bolj dopadati v domadci higi, ka-
kor pa v gostilni. Znano mi je o enajst-
letni deklici, ki se je néila igrati na
citre, da bi zvecer kaj zaigrala ocetu—
delaveu in pijancu, ko' pride iz tvorni-
ce. Ko je prvic. poskuSala praskati
po strunah, je seveda Slo kar skozi u-
sesa in oce je kar drl v gostilne. Toda
kmalu se je toliko priucila, da je zace-
la igrati lepe, sanjave in melodijozne
narodne pesmi. Tedaj pa ofe ni vec
tekel v krémo. Obsedel je doma. Mir-
no kadil svojo pipo tobaka in prislu-
skoval mehkim glasovom citer. In
scasoma je tudi okoli njegovega srca
postalo mehko, in kar je prej dobrega
v srcu spalo, se je prebudilo in vzklilo
v lepse zjvlienje.”

Besedni zaklad nekaterih neslovans
jezikov. f

Med vsemi jeziki sveta ima angl
brez dvoma najveé besedi. Zlas
je v minulem stoletju zaklad besé
angleséini vsled napredka td !
znanstva itd. silno pomnozil, ¢
sploSno ¢eni, imajo Anglezi do 2 '
besedi. Za angleSkim pride nen
cigar bagastvo obstoji v 80,000 D
dah, za nji mitalijanski s 45,000, ff
coski s 30,000, §panski z 20,000 bes
mi. Med orijentalci imajo brez
ma Arabei najveé besedi; Kitajel §
jo 10,000 besednih znakov, ki se
kombinirati v 45,000 zlozenk. Ind
jezik ima 67,000 besed; 'l‘rkl ra
22000, prebivavei daljinih Hava)
otokov pa 15,000 besed; Culukafri
hajajo z 8000 besedami in nekateri
rodi imajo komaj kakih 2000 bese
tega lahko sklepamo, da imajo nar@
tem vec besedi, ¢im vise stoje gl
kulture, ali, da je besedni zaklad
kega naroda hkrati merilo njego
kulturnega stanja.

Kaj so bili oletje velikih moz?
Virgilov oce je bil sluga in veliko
let suzenj. Shakespearov oce je imel

Kranjski Brinjevec, zaboj (12 $teklenic) za ... ciiviiiviinivnnnns
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklenic) za ...... .05 0.
Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic), za........v.s.

Ravbar Stomach Bitters, zaboj (32:steklenic); Za i L dalnel (b -
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond, Quarts, zaboj (12 stekl) za $10.50
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond, Quarts, zaboj (12 stekl) za $10-0°
_Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic) za
Hollaand Gin, zaboj (15 steklenic) za ...cicuvvensesnrseeneas
Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za ..... 3 e
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za .....
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za ....
Domace Vino, v sodih po 6 galonov, 10 .galonov, 25 galonov in

50 galonov, galon po.....

Z narocilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — PiSite v slove '-
skem jeziku na:

Slovenian Liquor Co., Jollet Illinois.
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Kupite premog zdaj, ko
ga dobite ceno.

Naiboljs Wilmington Premog
$3.50 3}

TONA

American Coal Co.

: ‘i""
1210 N. Chicago St. JOLIET. |

RazvaZamo hitro na vse kraje mesta.

3%

obresti

na viogah

Joliet Trust &
Savings Bank -

Joliet, 111,

Barber Building,

ARCHIBALD J. McINTYRE, Pred.
~ 'ERVIN T. GEIST, kasir.
: ‘ ' THOS. F. DONOVAN, [, Podpred

TA BANKA JE POD DRZAVNIM NADZORSTVOM.
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Predsedn
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Nicholas

Geslo:

Podpredsednik.

Duliovai vodja....

ANLOn Brad, Jricosnsevssiccanaess son

~ Drustvo sv. Druzine

(HOLY FAMILY SOCIETY)

Ustanovljeno 22. nov. 1914::JOLIET, ILLINOIS

ODBOR:

IR7ateessa Paniaens George Stonich, 813 N. Chieago St.
caseaaStephen Kukar, 1210°N, Brosdway

Tajnlk. oo it wnJosip Klepee, 1008 N Chileago St
Zapisnikar.... .../ Anton Nemanich, Jr., 1000 N. Chicago St.
T T 4 N e John Petrie, 209 Indiana St,

»Rev.John Kranjec, 812 N. Scott St
Frunk Koejun, 907 N. Bluff St

NADZORNIKI:

..... 1100 N. Broadway
vee oo 12158S0mmit St,

J. Vranlehar

JOR ML GRS s utnr sn ) s suoisssnsaiasuyas 1208 N. Broadway

“Vse za vero, dom in narod.”

Aanade in Mechike.

Pristopnina. Vsi dobrodosli!

To driistvo sprejema moske in Zenske od 16, do 55. leta za ude in izplacuje
i?,'l.nrtninu in bolnidko podporo $1 na dan; sprejema tudi podruznice v drzavah,
BIEr je mogoce dobiti licenco in posamezne tde iz vseh krajev Zjed. drzav,
: Za nadaljna pojasnila pisite na tajnika.
I Kirvatska druzina naj bi bila pri Drustva sv. DruzZine, ker nasa pesem peva:
~Kjer so sy, Jozef, Jezus in Marija, tam bodi tudi nasa kompanija.”

Pristopite zdaj vsi — mozje, zene, fantje in dekleta — dokler je tako nizka

Vsaka slovenska

dor Zeli pristopiti, naj se oglasi pri tajniku.
.. Vsak ud dobi krasen stenski koleday DruStva sv. Druzine za 1, 1915
b s kadar pristopi ali vplaga meseénino.

pri taj-

I —

] :

g = Vsem udom Drustva sv. Druzine in
‘#lanja, da je Drustvo sv. DruZine na
V.

x '2~ Da
v

1 NAZNANILO.

'v - » -
vsem slovenskim in hrvatskim rojakom

; '?_rojakinjam. ki se zanimajo za to organizacijo, se tem potom sluzbeno na-
z2n

svoji prvi redni mesecni seji sklenilo:

L. Da ostane zadeva glede pristopa, kot do sedaj, dokler ne pristopi 500

- je Drustveni odbor pooblaséen sprejemati Podruznice in druStva
4gl‘zavi Illinois in v tej zadevi delovati po svojem najboljSem prepri¢anju.
3. Da se Drustvo sv. DruZine ¢imprej inkorporira v tej drzavi.

bratskim in rodoljubnim peozdravom .

ODBOR.

:”m‘?mo vsakemu rojaku in rojakinji,

KRASEN STENSKI KOLEDAR DRUSTVA SV. DRUZINE

¢e nam poélje 5c (pet centov) v znam-

» kar pokrije postnino itd. Pisite ponj na tajnika: Jos, Klepee, Joliet, Ill.

. 12 SLOVENSKIH NASELBIN.
(Nadaljevanje z 2. strani.)

“.

! !ﬂith lastni zemlji, od druge strani pa
;-‘P.l.‘av PO Zidovsko izzemali! A kdo je
"5" ‘f"i\" je tudi veliko vprasanje.

gk n"} S0 v prvi vrsti slovenski star-
S, kater; niso vcepili svojim otrokom
0 STCE svojega milega materinega je-
S ampak jih pustili, da jih je Sued-
.o Poturdila za - vsenemsSke jani-
Carje, k,

"v'o(l' &teri bi utopili Slovence v zlici
N Ka‘j ¢ ‘3{!\_6 da jim bi bilo mogoce.
R 1 T tisti, ki vpijejo po nasih

.l.‘odmh‘ tleh“Die Wacht am Rhein” in
CUtschlang yeber Alles”!
_*k_ 2, krivi 50 tudi tega bili vsi slovan-
n‘i Poslanci na Dunaju. Poljaki so
“t zoper Cehe, Slovenci zoper Hrvate
~Jeden zoper drugega, a Nemci in
\luf"” S0 pa znali to dobro‘zase iz-
oiti. T, t, .
ne, kako ostro je vlada obéuti-
s0 se Slovenci in Cehi in Hrva
Pto zdruzili v parlamentu v zad-
b letih? 1. t. d.
oglejmo naso tuzno Belokranjsko,
%0 dolgo se jo je vleklo za nos in
0 uni¢ilo! Dolgovi so pregnali
“{eniée in zdrave hiSne gospodarje
Wjino, da se resijo dolga svojega
tga doma, Veliko jih je Slo, in
Mmarljive roke so tudi resile doma-
P40 dolga in yrail se je domoy, misleg,
“4) bom pa lahko spet brez skrbi i-
Vdomagiji. Aljkako so se mu o
€Menile, ko je spet prisel domov
k° Je videl, kako je e 100 let za-
4 hasa domovina odzadlaj. L. t. d.
S0l s casi, ko je dobil slovenski
't Svojo volilno pravico, in zacelo
€ gibanje po celi dezeli, da prisla
" O5predje nasa dicna S. L. S. Kmer
2 J€ 2age] zbujati in S. L, S. mu je
_Toka. Nasprotna stranka, kakor
Jo' 3¢ imenuje liberalna, je metala
4 pod noge in &e meee, kjer ji je
Bote, S, L, S. Ali kmet je spre-
I bil prepri¢an, da to je edina
"4, katéra mu je v resnici v po-
2 oklenil se je se bolj tesno iste,
%0 se je otresel okovoy liberal-
Poglejmo malo njih delo, in vsa-
‘ enski kmet bo zadovoljen, koli-
1 u,:a'h‘ je storila Slovenska Ljudska
5 ”ﬂka, Vsaki Belokranjec ima za-
g"“.Pl‘tc o¢i v to naso, mocno, trd-
e LM Klige: Pro¢ s hinavei, kakor-
SO prej imeli, ki so kmete za
YOdili, veliko obljubljali, a nié pa
hij: Ampak e nas v tujino pognali,
3 dezclc. kjer se odpirajo sloven-
U kmety oo,

di‘elj: ne, to so tilsli nadi prijalc.l’ji vo-
o3 5 """l_-fk;}lnrji, ki kjer mu je pri-
Hay, nl DrlSla-. tam je I\:mcta f)sklll)cl.
kap W pa Se se smejal; kaj “zaru-
. Amet ve, Da, ali vidite kaj teh
ilj; tukaj vV Ameriki, da bo s syojimi
#asluzil denar, kakor ga morajo
;Qﬂ‘ski kmetiz  Ne, in $e enkrat ne!
’e.b()ljim Amerika, in jim tezko
! Pray neprijetno. didi,
0, k 18] Se omenim nam odliéno ose-
,Ikorq,_. nas prejsnji dezelni gla-
-h."," Suklje, kateri je rojen v Beli
i I ki je pred par leti nazaj ho-
& »D.elj;ni vinski davek na nase vinos
-ﬂm" € da:s;i je sam vedel, da bo to
] lu!anln ubozega belokranjske-
S oren Ali nagi poslanci =0 se
‘T":m“ in tako ‘Brresti*od nas tez-
e, katerega nam je hotel nas
At g Suklje na vrat obesiti. Da,
femﬂ mar za rojake. saj on ima
'-..nje"*cﬂa na  cesarskem D'unaju.
ll U mar, ako belokranjskega
e Otroci jokajo po skorji kruha!
Bemu ni¢, saj on ima vsega do-

1

‘Nt‘\"iclitc, ljuhi moji rojaki &-
M Lubljenih Zdrozenih Driav?
e todno, in sprevideli bodete,
o Pray, da resnico pisem.

in Hrvati

biti, sem bral v Glasu Naroda. Jaz bi
priporocal, da dokler bomo imeli tak-
sne vodnike, kakor sem vam jih zgo-
raj nasteval, in dokler bojo se nasi
mestni ljudje zmiraj proti kmetom
postavljali in rajéi tujcem na zanjke
sli, ni veliko upanja, da bi nam se pre-
drugacili casi, pa naj pridemo pod to
ali ono drzavo. A dokazi nam po po-
vejo, da ravno Rusija je.s Poljaki prav
slabo ravnala, akoravno so bili Slo-
vani. Ravnotako vse druge drzave,
kjer razli¢ni narodi zive. Ravno Ru-
sija je klicala v zacetku vojne Italiji,
da zdaj je njen ¢as, da vzame Trst in
juzne avstrij. pokrajine, katere veste
da niso italijanske, ampak slovenske.
Da, to je ta ljuba Rusija, ki hoée nas
se hujSemu sovrazniku dati v suznost.

Priporocal bi slogo med slovenskim
narodom, in ako bome sloini roko v
roki, bomo veliko dosegli. A dokler
bojo pa nasi mestni gospodi Se zmiraj
sami brez kmetov hoteli gospodariti,
pa tudi ne bo ilo, in to vejo ze prav
fl‘o'b.x"o'_in bode kmet kmalu obracunal
Z njimi,

Poglejmo samo tukaj v ZdruZenih
Drzavah, kaj se vse godi med Sloven-
¢i. Kar pridue roke grade leta in leta
za napredek nam milega slov, naroda,
pa pride tak vmes, ki bi rad to vse v
enem dnevu uniéil, dasiravno ni nie
za to Zrtvoval. To pa lahko vidimo,
da kjer 50 Slovenci ostali zvesti SVOoji
sveti veri, tam so tudi napredovali in
SO ponosni na to, in njih otroki tudi
znajo naso lepo slovenséino. In to je
lepo in velikoduno delo, ker njih o-
troci so nam ponos. Kateri so se pa
zgubili med neverniki in kateri tudi
zmiraj vpijejo proti tistim svetim na-
celom, katera so najbolj pri sreu vsa-
kemu vernemu Sloyencu, in kateri se
postavljajo in bi bili radi voditelji Slo-
venstva in to le radi dobickov, dasi
njibovi otroei niti govoriti ne vejo
mile slovenséine, to so pa le nemiku-
tarji tukaj. Veliko jih imanto in vpi-
jejo, da se Bog usmili,

Al ljubi moji Slovenci, kaj smo in
kaj hocemo biti? Pa recimo enoglas-
no: Mi smo Slovenci, verni Bogu in
svoji mili domovini, a drugo bode pa
ze orozje odloéilo! lzdajalci niso bili
nasi ocetje, pa tudi mi ne bomo, to so
pokazali nasi bratje in sorodniki ray-
no v teh resnih dnevih in bojo poka-
zali do konca vojske.

Zatorej Bog obvari nam ljubo do-
movino in nje vladarja v teh resnin
dnevih, da bomo mogli ¢ enkrat se
zdruziti skupno z nasinei, ki so onkraj
oceanad, po mogocni zmagi s ponosom
nas vseh Slovencev!
Gotovo bode njih veliko, ki bodd
obsojali ta moj dopis. Pa naj potrpi-
jo, bo Ze bolje! Zatorej Se enkrat:
Bodimo vsi za napredek nam mile do-
movine in slovenskega naroda in svo-
je svete vere:

Trdni kot skala,

kakor hrast bomo stali

in Slovenstva pogube

vsi sréno varovali!
Zdaj pa zelim vsem rojakom in ro-
jakinjam po vsech Zdruzenih DrZavah
in onkraj oceana eno sreéno in zdravo
novo deto 1915! Vas pozdravlja Vas

M. R. P.

Aurora, IlL, 31, dec. — SpoStovano
mi urednistvo A 8. Ze 13 let prebi-
ram yas list, in ¢edalje bolj mi je pri-
ljubljen, Veékrat dobim v roke kak-
sen drugi list in ga malo pogledam,
pa vidim, da ni za na kola ne, za na
sani ne in ga zgazim v pe¢, Kadar
dobim pa A, S, ga pa veselo preberem
od kraja do konca, zato/ ker zmeraj vi-
dim kaj zanimivega in postencga v
njem.  Zato me dolZnost veze kakor
katoli¢ana, da po&ljem naroénino fe
zanaprej, da bom 8¢ prihodnje leto
1915 ¢ital lepe pripovedke in lepe pod-

; "€ Kaj smo in kaj hoéemo

‘nke iz vadega lista. Tudi jaz bi rad

eno krasno priobéil v vasd list, ¢e bo-
ste tako dobri, da mi je ne vrzete v
koS, katero sem pred kratkim slisal.
Poslusajte:

Bil je tukaj neki G. Drugac, preccj
bogat in poSten miladeni¢; vsakemu
revezu je rad ustregel, ée ga je le kaj
poprosil. Namenil se je Zeniti z ne-
kim zalim in poStenim dekletom, po
imenu Rezka, katera mu je obljubila,
da ga vzame. In ravno ko so dolocili
dan njune poroke, je pa en dan poprej
umrl. Bil je precej poboZen in ni cu-
til posebnega greha na sebi in je Sel
naravnost do nebeskih vrat. Vratar,
ki ga ni spoznal za slabega, ga je pu-
stil do nebeskega Sodnika. Kar se ie
tam okorajzil in prosil za en koticek.
Sodnik mu je rekel: “Prayv rad bi ti ga
dal, ker skoraj da ga zasluzis, ampak
s¢ moras iti poprej par dni v vice.”
“KakSen greh pa imam zato?” ga je
prasal G. Drugaé. "Zato, ki si pustil
posteno dekle par dni predolgo ¢akati,
ki je nisi poprej poroéil.” G. Drugaé
se je ves vdan podal na pot v vice.
Ko pa ni prave poti nasel, je bil za-
blodil v pekel. Kar stopi eden izmed
tistih rdecih bratov k njemu in mu raz-
kazuje vse sorte grozovitosti notri
Potem mu pokaze eno zensko, ki je
bila z yro¢im lancem évrsto zvezana 2
nekim moskim. Ta moz je imel svo-
jo Zeno, ona je imela pa svojega mo-
za, in sta oba vedela zato in nista nic
marala, in sta se vseeno ljubila naprej.
Kadar sta umrla, ni Bog imel prosto-
ra_zanju, ju je poslal v pekel, da se¢
tam ‘za vecno ljubita Evrsto zvezana in
preklinjata en drugega in oditata “ti
si meni kriv — ti si meni kriva,” Ko
je G. Druga¢ to grozo videl, se je zmi-
slil na svojo nekdaj zaljubljeno Rezka
in se je kar stresel, ki se je bal, da
ona, ki je zdaj Se nedolzna, cez ¢as
ravno tako naredi in da bo nazadnje
pogubljena. Nato mu je zacel rdeéi
brat pripovedovati o neki drugi Rezki,
da jo ze imajo v svojih zanjkah in da
je v kratkem priéakujejo, ki je “ravno
tako naredila, kakor tale, ki jo . tukaj
vidis.” Pravega imena mu pa ni hotel
povedati, zato ki se je bal, da bi po-
zvedela in da bi se prezgodaj prestra-
sila. Nato je priSel noter poglavar od
pekla in je spoznal, da ta clovek ne
spada k njihovi kompaniji in ga je
spodil ven in mu je Se na vratih z no-
g0 eno prilozil v zadnji konec. (.
Druga¢, ki ni mogel najti prave poti
do vic, se je podal nazaj do nebeskega
Oceta in ga prosil za milost, in obe-
nem je Se prosil za Rezko, ki na tem
svetu joka in Zaluje za njim in da na-
zadnje bi bila mogoée pogubljena. Go-
spod mu je rekel: “Ki si pa tak ¢lo-
vek, da Se za svojo zaljubljeno Rezko
prosis, bom pa odkril plajié usmilje-
uja nad vama, Vrni se na svet in pri-
peljaj jo, ker tisti dan se bojo nebesa
veselo odprla Jkadar prides ti in tvoja
zaljubljenka,” G. Drugaé se je kar
veselo in fleynd pobral ponjo. Kar
ga sreCam bWzu Rezkine hiSe, ki sem
ga poprej dobro poznal, in ga pra-
sam: “Kam pa tako hitro, G. Drugaé?”
“Grem po svojo zaljubljeno Rezko, da
jo peljem s seboj v nebeski raj,” Ta-
krat me je bil nekak ¢nden sum obSel
in lasi na glavi so mi zaéeli rasti, in
mi je to vse pripovedoval., Jaz sem
pa strahoma poslusal, pa vendar sem,
hvala Bogu, imel toliko moci, da sem
si vse fletno popisal, da ne bi pozabil.
Nato je Sel v hiSo, prijel Rezko za ro-
ko in jo-odpeljal s seboj, In za par
minut jih veé nisem videl. Bog daj,
da bi jih pa enkrat v nebeskem kra-
ljestvu. .. .

Kdor tega ne verjame, naj pride pra
sat mene in mu bom povedal, kako
sem strahoma poslusal to pripovedo-
vanje. y J

G. urednik, ne bom vas ve¢ naprej
nadlegoval zazdaj, ker eno je, da se
bojim, da bi godrnjali, da preveé pro-
stora zahtevam; drugo je, ker sem pre-
cej zaspan. Zadnjo noé so tukaj ime-
Ii eno “fajn” veselico, sami fantje in
dekleta. Samo dva vdovea sva se bi-
la primesala vmes in fva se drzala, se:
ve, da sva fanta, Potem smo celo
no¢ z dekleti plesali, peli, “fajn lon&”
imeli in pili smo precej “fajn”, tako da
imam Se zdaj jezik moker.

Sréen pozdrav rojakom in rojaki-
njam Sirom Amerike, posebno pa-na-
rocnikom priljubljenega lista A, S. in
mu Zelim toliko uspeha, da bi mi ga
v'kratkem vsak dan podiljal, in mu rad
placo priboljsam,

John Kotevar, 408 So. Lake St.

Joliet, 11, 5. jan. — Gosp. urednik
‘A, S’ Ker se toliko piSe po raznih
listih o vojni, zato bi jaz tudi rad ne-

kaj napisal in prosim, da to priobéite.

Ze skoro pol leta traja grozna in
strasna evropska vojna. Vsem nam je
znano, da so te vojne krivi oni_go-
spodje, ki se predstavijajo ljudstvu
kot njegovi gospodarfi, viadarji ali
bolje receno lastniki. Saj ima vsak
tak kraljicek vedno na ustih: “Moja
drzava, moja vojska, moji vojaki, moje
zmage, moje zgube”, i t. d. Vse je
“njegovo” in misli si, da je on nekak
“bog' , kakor so jih imeli stari pagani,
cigar las s¢ m smel skrotoviciti, Ti
kraljicki so vedinoma neméke, “plave”
krvi, zato pa so tako bojeviti, kot pu-
rani, & jim pokazes rudeéo riuto, me-
sto ponizne bele, pa nahujskajo svoje
revie suznje, kakor nazene mesar psi-
cke, da se koliejo do zadnje kaplje
krvi, da
se nie ne smili

ocka svojmu sinu,”

sin ocety tudi ne...
Sedanja vojna se bije med Nemci
(Nemdéija in Avstrija) ter Anglezi,
Francozi in Slovani.
Zal, da se nahaja med Nemci silno

te, morajo bojevati za Nemce. Mnogi
sloyauski vojaki se zavedajo, a trpeti
morajo, mnogi se pa ne zavedajo tem-
vet pustijo drugim, ponajveé Nemcem
in. Nemcurjem, da mesto njih mislijo.
Med onimi Slovani, ki se ramo ob ra-
mi z Nemci in Turki borijo zoper An-
gleze, Francoze, Srbe in Ruse, se zali-
bog nahajajo tudi Slovenci.

Znano nam je o neprilikah, ki vla-
dajo v stari domovini naé slovenski
narod, ki ga je nemska vlada razdelila
v ved dezelic, da ga laglje vlada, skubi
i gnjete. Poglejmo nade vrle Stajer-
ce, Primorce in Korosce in vprasajmo
jih o pravicah, ki jim jih daje nemska
in italijanska vecina. Nobenih narod-
nih pravic nimajo. Sé& lastne Sole, ne
drudtev ne smejo imeti. Kakor je v
drugih dezelah, tako je tudi na Kranj-
skem v politicCnem ozirn. Vse boljse
drzavne sluzbe so v rokah Nemcey ali
Nemcurjev. Za onega rojaka, ce je Se
tako nadarjen, pa se zaveda svoje na-
rodnosti in je noce zatajiti, nimajo
drugega kot pusko in sabljo ,a za pla-
¢ilo ima trd kKomis in par belicey (6 kr.
na dan), medtem pa se v srcu Slove-
nije, kjer ni ne enega Nemeca, z nasimi
davki mastijo ob dobrih drzavnih sluz-
bah zlobni Nemci. Ali ni to vnebo-
vpijoca krivica? Skoro vsi sodniki in
okr. glavarji so Nemci. Na slovenski
zemlji, v svoji lastni hisi, ni Slovenec
gospodar, temvec mu tujec zapovedu-

Jje in nazadnje ga Se izpodrine, kakor

jez lisico iz brloga. Popolnoma res-
nicno je, da smo bili izgnani izpod
last_ne'éa ognjisca, ker nam je bilo tam
pretesno in ker nas je nemdka vlada
prevec zatirala na vse naéine,

Kdor ima kolickaj zavesti, je prepri-
can, da je gorenje popolnoma resni¢-
no. Tak clovek potem nikakor ne
more hvaliti nemske kulture in vlade
med nami.

Med nami Slovani je najvecje zlo to,
ker vero preveé¢ doprinasamo v vsaki
zadevi. Slovenci in Hrvati, ki so ka-
toliskega prepricanja, se hudujejo nad
Srbi in Rusi, ki so pravoslavne vere,
Koliko se je Ze porocalo o krvavih
pobojih med enimi in drugimi radi te
razlike. To je Zalostno! Saj Srbin in
Rus nista kriva, da sta pravoslavne
vere, pa tudi drugi niso _sami svoie
vere naredili.  Tega so krive razmere,
Poglejmo pa Nemce. Oni se bolj za-
vedajo svoje narodnosti. Vsi Nemei,
najsibodo katoliSke ali luterske vere,
tudi duhovniki in pricerji, vsi drzijo
skup. Oni pravijo: “Mi smo najprvo
Nemci, potem Se le luterani ali kato-
licani.” Mi, Slovenci in sploh Slova-
ni, bi se morali tudi tako zavedati.
Nam je oni narod soroden, katerega
razumemeo v njegovem maternem jezi-
ku, pa tudi oni nas razumejo v nasem
brez da se ga uéimo kakor se mora-
mo dolgo let uéiti nemskega in drugih
tujih jezikov. Da imamo Slovani tako
razlitna nare¢ja ali dialekte je krivo
to, ker smo pod vplivom onih mogoé-
nih narodov — Nemcev in Romanov—
a ti nas na vsak naéin poskudajo raz-
cepiti, ker le dokler smo razcepljeni
nas lahko vladajo in tarejo, kakor fe
oce Svatopluk strl palice, ko jih je vzel
vsako posebe, a ni'jih mogel prelomiti
dokler so bile zvezane. A

Dobro vemo, da od Nemcev in Tur-
kov ne moremo Slovani pod najbolj-
Simi razmerami nicesar drugega prica-
kovati kot suzZnost in trpinéenje.  Za-
to je nesmiselno, da se poganjamo za
nje in za njih obstoj. Oni bodo Ze
zase skrheli, a mi Slovenci glejmo za-
se, da ne bomo njih suznji, kot doslej.

Ako so mali érnogorski, danski, srb-
ski, portugalski, bolgarski in drugi ma-
1i narodi sposobni za samovlado, zakaj
bi Slovenci, Hrvati, Cehi, Poljaki in
Stovaki bili nesposobni samovlade in
podlaga tujéevi peti ter se morali po-
koriti Nemcem? Vsak imenovani slo-
vanski narod Steje ved milijonov dus
m. ima lepe zemlje in krasno zgodovi-
no. Najholjse bi bilo, da bi vsaka na-
rodnost bila za-se. Ne bilo bi pray,
da bi Slovenci spadali pod Srbe - ali
RME, kot ni prav, da spadamo pod
Nemcee  Tudi noéemo nikomur kratiti
njegovih pravie, ker dobro vemo, kako
cloveka srce boli, ¢e vidi, da je suZenj
samo zato, ker ga je rodila slovanska
mati, Vsak narod se naj sam viada!
Bog nam je dal vsem eno solnce, pa
tudi nam je dal dar umnosti in jezika,
Pred Njim smo ysi ¢naki, zakaj se¢ naj
potem Slovenee ali Hrvkt, Ceh, Slovak
ali Poljak Klanja pred Nemcem ali
Madjarom? Mi ne Zelimo gospodari-
ti tujim narodom, zato hocemo, da bi

tudi oni nas in npase styari pustili pri
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losti iskati, ker Bog nam je dal pra-
vice, pa so nam jih Nemci ukradli: Le
to nam morajo dati nazaj! To nam
bodo tudi morali kmalu povrniti, ker
nas Perun, slovanski bog vojnih trum,
se ze mascéuje nad njimi, kakor se je
"‘pred kratkim maséeval na Balkanu
nad Turki, ki so istotako trpincili in
gnetli Jugoslovane stoletja.

Edina resitev Slovanstva je nas Bog,
ki bo stvar tako naredil, da bo za vse
narode prav. Rodoljub,

Dober svet.

Prejeli smo pismo od mr. Andreja
Skripca, ki je smatramo vrednim za
objavo, ker vsebuje dober svet za vsa-
ko druzino. Glasi se: “Mnogokrat sem
uzival Trinerjevo amerisko zdravilno
grenko vino in vedno je dobro uéin-
kovalo v Zelodénih neprilikah. Vsa-
kdo naj ga uziva, e mu je zelodec v
neredu. And. Skripec, Ligonier, Pa."
Boljsega sveta ne moremo dati. To
zdravilo ne trpi nobene puste tvarine
v telesu, nego izéisti drob in mu po-
vrne delavnost, Pri picli slasti, hli-
panju, bljuvanju, zapeki, boledinah v
trebuhn navadno brz olajsa, kakor tudi
v mnogih zelodénih boleznih. Cena
$1.00. V lekarnah. Jos. Triner, izde-
lovatelj, 1333-1339 -S. Ashland ave.,

Chicago, 11l

U gk

Nemoéne miSice, preutrujene, naj-
dejo najboljSo pomoé v Triner's Lini-
mentu, ki jih okrepi in osvezi. Dober
pri nevralgiji in miSiénem revmatizmu,
Cena 50 ali 25¢, po posti 60 ali 35¢c.—Ad

Orpheum

oy - o — —

Prva slika kaZe oglavnico, ki jo nosijo nemski vojaki pod celado, druga kaze oglavnjco brez celade, in tretja

oglavnico, ki jo nosijo cez celado. Tako so nemski vojaki dobro zavarovani proti mrazu v sedanji evropski vojni.

%

veliko Slovanov, ki se, hote ali ncho-| miru. - Mi od njih ne rabimo ni¢ mi-

Novo delo o Chopinu.

filharmonije
Henrik Opienski je napisal Chopinow
zivljenjepis. To je doslej najbolj ob-
sezna Studija o Chopinu, v kateri so
uporabljeni dokumenti, najdeni v naj-
novejSem casu. Posebno zanimiyo je
naslikano zasebno zivljenje skladatelja
in njegovo razmerje do drugth umet-
nikov. Knjigo krasi 74 ilustracij ter
slika skladatelja od Sienirazkiewa.

Ravnatelj varSavske

Odskodninska razsodba proti uniji.

Washington, D. C, 5. jan. — Visje
sodiS¢e je danes potrdilo na $252,000
glaseto se odskodninsko razsodbo, ki
je bila izrecena v newyorskem zavez-
nem sodiScu v prid klobucarski tvrdks
D. E. Loewe Co., v Dannbury, Conn.,
proti 186 ¢lanom “United Hatters'”-
unije.

Razsodba je bila utemeljena s tems,
da je unija zakrivila nasprotno ravna-
nje zoper protitrustovski zakon, ker
je izrekla bojkot.

Naznanilo.

Vsem cenjenim rojakom Slovencens
in bratom Hrvatom, naznanjam, da
nisem v nikaki zvezi veé z Mr. Piklor-
jem ter prodajam sedaj zemljo sam v
drzavi Wisconsin in drugih drzavahk
direktno od lastnika. Za vse natané-
ne podatke se obrnite na
SLOVENSKO ZEMLJISKI URAD,

Martin Laurich ‘& Co.,
1900 W, 22ud Place, Chicago, 1L

Theater

4 DNI

1aCenSi v nedeljo pop. 10. jan.

| HEAR_ST-SELIG :
grozna evropska vojna

Tu se kaiejo premicne slike iz zgodo-
vine te vojne. PrviC v tem mestu.

povzetja slik.

vasi domovini.

Slike iz vseh znanih krajev od zadetka do casa

Citali ste o teh vojskah, zdaj lahko iste vidite v
premiénih slikah brez nevarnosti za Zivljenje, ven-
dar take dobro, kot da ste na licu mesta vojne v

Veliko zanimivosti razni vrst med |
premembami.

4 dni, zaCensi v nedeljo, pone-
~ deljek, torek in sredo.

Popoldan in zvecer.

~ Vstopnina vedno enaka.
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Skozi pustinje in puScavo

ROMAN IZ MAH

Spisal Henrik Sienkiewicz.

DIJEVIH CASOV.,
Prevel dr. Leopold Lenard.

(Dalje.)

“Prijetno mi je gospoda poznati,”
odvrail je Stanko.

Pogovor je tekel lazje in castnika
Po-
kazalo se je, da se peljeta obadva isto-
tako iz Port-Saida v Kairo, da se vidi-
in

sta se ocividno dobro zabavala,

ta z angleskim predstaviteljem
sprejmeta zadnja navodila v zadevi
dolge poti, ki ju je potem cakala. Mlaj-
§i je bil vojaski zdravnik, drugi pa, ki
je govoril 5 Stankom, je bil kapitan
Glen, ki je imel po narocilu svoje vla-
de oditi iz Kaire ¢ez Suez v Mombas-
$0 in prevzeti vlado nad celim krajem,
ki lezi ob tem zalivu in se razteza tja
do neznane pokrajine Sambury, Stan-
ko, ki je z veseljem prebiral potopise
po Afriki, je vedel, da lezi Mombassa
nekaj stopinj za ravnikom in da so ti
kraji, dasiravno se pristevajo k sferi
angleskih vplivovy, vendar e jako malo
znani, popolnoma divji, polni slonov,
ziraf, nosorozcey, bivolov in vsakovr-
stnih antilop, katere srecujejo vojaski
in misijonski ter trgovski oddelki ne-
prenehoma na svojih pohodih, Zavi-
dal je torej kapitana Glena iz cele du-
Se in mu obetal, da ga hoée obiskati v
Mombassi in iti Z njim na lov na leve
in bivole.

“Dobro, toda prosim, da me obiscete
s to malo gospodiéne,” odgovoril je
kapitan Glen z smehom in pokazal na
Nelko, ki je ravno v tem trenutkuy od-
sla od okna in se vsedla poleg njepa.

“Gospodiéna Rawlison ima oceta,”
edvrnil je Stanko, ‘jaz sem pa samo
Ba poti njen varuh.”

Nato se je drugi ¢astnik urno obr-
nil in vprasal:

“Rawlison? Ali ni to eden izmed
ravnateljey prekopa in ima brata v
Bombayu?"”

“V Bombayu prebiva moj stric,”
vrnila je Nelka.

“Torej tvoj stricek, dragica, je oZe-
njen z mojo sestro. Moje ime je Cla-
ry. Torej sva v svadtvu in prav ve-
seli me, da sem prisel s tabo skupaj
in te spoznal, moja draga, mala pti-
cica,”

Zdravnik je bil v resnici vesel. Po-
vedal je, da je takoj po svojem prilio-
du v Port-Said' vprasal pop gospodu
Rawlisony, toda v uradu ravantelj-
stva so mu'rekli, da je odsel na praz-
nike. Rekel je tudi; da mu je zal, ker
ladja, 3 katero se popeljeta v Glenom
v Mombasso odide iz Sueza zZe cez
nekaj dni in radi tega ne bo moge! po-
gledati v Medinet.

Narocil je Nelki, naj pozdravi odeta
«an jiobljubsl, da ji1 hode pisati iz Mom-
basse. Pot¢m sta se oba ¢astnika spu-
stila v pogpvor z Nélko, tako da je
Stanko ostal nekoliko na strani. Na
vseh postajah so se prodajale v velikih

od-

mnoZinah mandarine, svezi datelji in|.

tudi izhorni sorbeti, Razven Stanka
in Nelke se je tega posluZevala tudi
Dinah, ki se je poleg svojih drugih
lastnosti odlikovala tudi z veliko slad-
kosnednostjo.

. Tako je hitro minila otrokoma pot

Kaire,  Prislovesn sta ¢astnika po-
fjub:ln Nelko na rokico in na glavico,
stisnila  Stanku' desnico in  kapitan
Glen, kateremu je odloéni decek zelo
ugajal, je rekel napol v ali, napol v
resnict:

“Poslusaj deéek! Kdo ve, kedaj in
v kaksuih razmerah se morda Se sre-
cava v zivljenju. Vedi pa, da vedno
in povsod fabko radunas na moje pri-
Jateljstyo in pomoé.”

“Vi pa na mojo!" odvrnil je Stanko
z resnim poklonom.

IV AN IR} .

Obn gospoda, Tarkowski in Rawli-
son, ki je ljubil svojo malo Nelko holj
Kot lastno Zivljenje, Stu se zelo razyve-
selila prihoda otrok. Mala dvajica je
tudi 7 veseljem pozdraviia oleta, po-
tem se pa zalela razgledovati po do-
tarih, ki so bili od znotraj ze popnlnn
ma urejent in pripravljeni za sprejem
milih gostov. Pokazalo seé je, da so
veliki, ruzdeljeni na dva dela, previe-
ceni eden z modro, drugi pa‘z rdedo
flanclo, tla pokrita s preprogami in ob-
sirni, kot velike sobe. Druzha, kateri
§¢ Jé lo zelo za ngled pri visokih u-
raduikil prekopske druzbe, se je po-
teudila z vsemi silami, da bi bilo sta-
novanje dobro in ugodno. Gospod
Rawlison s¢ je od zatetkn bal, Se dalj- |
8¢’ prebivanje pod Sotorom ne bi za-
skodilo zdrayvju Nelke in ako se je za-
dovaljil, storil je samo radi tega, ker

/e je bilo v slutaju slabega vremena,

Se-

vedno se lahiko preseliti v hotel.

_ daj pa ke je vse dobro ogledal, je pri-

- §el do prepricanja, da dni in nogi pre-

Zite v syeZem zraky bodo za njegovo |ca

edino oko stokrat koristnejse, kakor
pa prebivanje v zaduhlil. sobah one
dotnih hotelov,  Tydi krasno yreme
J€ Bilo za to kot nalugc,  Medinet ali

Ll Medine je obdan- od ¢seh strani 5|

pesdenimi geidi libijske pustinje; ima
mnogo boljie podnebje kot Kaira in s¢
ue zove zaman “kraj roz",  Vsledisvo-
je FAvATOVANE lege in ubile viage v
araku, niso noci tam Igko mrzle, ka~
kot v drogih delih Egipta, celo ako le-
#e dalie proti jugy,  Zima je pa na-
. rawnost razkosna, 7 od listopada se za-

| &enja najvedji razvoj rastlinja. Dak-

hluu pll‘nu, olive, katerih je sploh

malo v Egiptu, figovo drevje, poma-
rance, mandarine, ogromni ricinusi,
granate in razno drugo juzno rastlin-
stvo pokriva to razkodno oazo, kot ne-
pretrgan gozd. Vrti so takorekoé za-
grnjeni v valovja akacij, bezgov in
roZ, tako da ponoci vsak pihljaj pri-
nasa njihov opajajoci vonj. Clovek tu
diha s polnimi prsi in “noce 3¢ umre-
t1", kakor pravijo domadcini,

Podobno podnebje ima samo na
drugi strani Nila' lezeci, toda bolj na
severy, Helnan, toda nima tako bujne-
ga rastlinja.

C——

Toda s Helnanom so bili za gospoda
Rawlisona zdruzeni zalostni spomini,
ker je tam umrla Nelkina mati. Radi
tega je bil raje v Medinetu in — ko je
gledal nma jasni obraz deklice, je snul
nacrie, kako si bo pri prvi priliki ka-
pil prostor z vrtom, postavil na njem
ugodno angleSko hiso in v fem blago-
Isovijenem kraju prezivljal vse dopu-
ste, katere bo mogel dobiti; po daokon-
éani sluzbi pri krepoku, se bo pa mor-
da naselil tu stalno.

Toda to so bilt nacrti za daljSo pri-
hodnjost in Se ne popolnoma doloéni.
Medtem sta se pa otroka smukala ta-
koj po pribodu povsod, kot muhe, ho-
te€ si pred obedom ogledati vse Soto-
re, pa tudi osle in kamele, katere je v
mestu najel Cook. Pokazalo se je pa,
da so Zivali bile na oddaljenem pasni-
ku in da jih bo mogoée sele jutri za-
gledati, Mesto tega sta pa Nelka in
Stanko v Sotoru gospoda Rawlisona
una veliko veselje zagledala Hamisa,
Hadigijevega sina, dobrega znanca iz
Port-Saida. On ni bil v sluzbi pri
Cooku in Rawlison se je zelo zacudil,
ko ga je srecal v El-Medine, toda ker
ga je Ze poprej rabil za nosenje razne-
ga orodja, ga je vzel fudi sedaj kot de-
cka za podiljatve in vsakovrstne thale
usluge,

Veéerja je bila izyrstna, ker se je
stari Kopt, ki je Ze mnogo let bil ku-
har v druzbi Cooka, hotel pokazati s
syajo umetnostjo. Otroka sta prepo-
vedovala o svojem znanju, katero sta
naredila med potjo z dvema angleski-
ma cCastnikoma, kar je posebno zani-
malo Rawlisona, katerega brat Rihard,
ozenjen s sestro dr.-ja Clary, je v res-
nici Ze dolgo let bival v Indiji. Ker
je njegov zakon bil brez otrok, je stri-
cek silno ljubil svojo malo necakinjo,
katero je poznal pred vsem le iz foto-
grafije — in v vsakem svojem pismu
skrbno po nji povpraseval, Oba dge-
ta /sta se zabavala nad povabilom vy
Mombasso, katero je debil Stanko od
kapitana Glena. Decek je pa vzel stvar
popolnoma resno in je zatrjeval sam
sebi, da mora enkrat obiskati svojega
novega prijatelja na oni strani ravni-
ka. Sele gospod Tarkowski mu je mo-
ral raztolmaciti, da angleski uradniki
ne ostajajo dolgo v sluzbi na enem in
istem mestu, to pa radi morilnega afti-
kanskega podnebja in da predno on —
Stanko — doraste, bo kapitan imel Ze
deseto sluzbo po vrsti, ali pa ga Ze ne
bo veé na svetu,

Po obedu je Sla cela druzba pred
sotore, kjer so sluzabniki razstavili
zloZene pletene stole, za starejia go-
spoda so pa pripravili sifon in “bran-
dy”. Bila je Ze no¢, toda izvanredno
topla, ker je pa bil §éip, je bilo jasno,
kakor podnevi. Belo zidovje mestnih
poslopij nasproti Sotorom, se je svetilo
zeleno, zvezde so zarele na nebu, v
zraku se je pa Siril vouj roz,.akacij in
helijotropi, Mesto je ze spalo. V no-
¢ni tisini je bilo slisati samo od Casa
do casa kriteCe glasove Zerjavov, ca-
pelj in flamingov, letajoéih z nad Nila
proti jezeru Karaun. Naenkrat se je
pa razleglo globoko moéno lajanje
psa, ki je zatudilo Stanka in Nelko,
kaju izgledalo je, da pribaja iz &otora,
katerega Se nista ogledala, dolocenega
zat skladisée sedel, orodja in raznih
popotnil potrebScin,

“Kako velikansk pes mora to biti.
Pojdiva ga pogledat,” rekel je Stanko,

Tarkowski se je pridel smejati, Raw-
lison je pa otrl pepgl s cigare in rekel
istotako s smehom:

“Well! zaman. je bilo, da smo ga
zaklenili,”

Potem se je obrnil k otrokoma.

“Jutri, kakor vesta, je sveti veder in
s tem psom je hotel Tarkowski prese-
netiti Nelko, toda presenecenje je za-
¢elo lajati in radi tega ga nroram od-
kriti §¢ danes.” d

Ko je Nelka to slisala, je splezala v
trenotku na kolena Tarkowskega, ob-
jela ga je okrog vratu, potém je pa
priskoéila k otetn;

“Papa, kako sem srecna! kako sre-
cnal"

Objemom in poljubom ni bilo kon-
v slednjic je pa Nelka spet stopila
na lastne noge in pogledala Tarkow-
skemu v odi:

*Gospotl Tarkowski;. "

“Kaj pa, Nelka?"

S ker Ze vem, da jetm, ali bi
ga ne mogla ze dunes videti?” \

¥5aj sem ovedel” zaklical je navulw
jezno gospod Rawlison, “da ta mala
muhia ne bo zadmohm\ s samim spo-
roditom.”

Tarkowski se j¢ pa obrnil k Hadigi-
jevemu ginn in rekel:

“Hamis, pripelji psa.”

Mladi Sudanec je zginil za kuhinj-|?
skim fotorom in za trenotek se je spet

g " I\ - ¥

prikazal voded za sabo veliko zival za
ovratnik,

Nelka se je umaknila,

*Oj!" zaklicala je in prijela odeta
za roko.

Stanko se je pa navdusil:

“To je lev, ne pes!”

“Imenunjeé se Sabah
je Tarkowski. “Spada k rasi masti-
fov, to 5o najvecji psi na $vetu. Sedaj
ima sele dve leti, pa je ze zares velik.
Ne boj se, Nelka, ker je pohleven, kot
kostruncek. Le pogum. Kar izpusti
ga, Hamis.”

Hamis je izpustil ovratnik, za kate-
rega je drzal Britana, on pa, ko je za-
cutil, da je prost ,je zacel mahati z re-
pom ,pritiskati se k Tarkowskemu, s
katerim se je dobro poznal Ze poprej,
in lajati od radosti.

Pri mese¢nem svitu sta otroka za-
cudeno gledala na njegove ogromno
okroglo glavo z viseGima ustnicama,
na Siroke tace, na mogolno postavo,
ki je v resnici spominjala na postavo
leva s svojo plavo-Zolto barvo celega
telesa. Ni¢ podobnega Se nista videla
doslej v zivljenju.

“S takim psom bi &lovek brez nevar-
nosti Sel c¢ez celo Afriko,” zaklical je
Stanko.

“Vprasaj ga, ¢e bi zamogel prinesti
nosorozea,” rekel je Tarkowski.

Saba bi seveda ne mogel odgovoriti
na to vprasanje, toda mesto tega je
mahal z-repom vedno bolj veselo in se
je stiskal K ljudem tako prijazno, da
se ga je Nelka takoj nehala bati in ga

(lev),” odvrnil

je zaéela gladiti po glavi.

“Saba, mili, ljubi Saba.”

Rawlison se je nagnil k niemu, dvi-
gnil njegovo budo k liecu dekletea in
rekel:

“Saba; oglej si to deklico. Glej, to
ie tvoja gospodinja! Moras jo ubo-
gati in ji streéi, razumes?”

“Vov!” odvrnil je Saba z basom,
kakor da bi res razamel, kar mu je
rekel. k
* In razumel je celo bolje, kakor bi
bila pricakovati, kajti posluzil se je ta-
koj okolis¢ine, da je njegova glava do-
segala do visine obraza deklice in je
polizal v znak udanosti s svojim Siro-
kim: jezikom njen nosek in liceci.

To je izzvalo sploSen smeh. Nelka
je morala iti v 3otor, da se je umila.
Ko se je ¢ez &etrt ure vrnilayje zagle-
dala, da je Saba polozil svoji taci na
ramena Stanka, ki se je Sibil pod tem
bremenom. Pes je bil za glavo visji
od njega.

PriSel je cas pocitka, toda dekletce
si je izprosilo §¢ pol ure zabave, da bi
zamogla bolje spoznati s svojim
prijateljem. Znanje je §lo tako lahkg,
da jo je Tarkowski kmalu posadit po
zensko na pasji hrbet, jo drzal z roka-
ma, da ne bi padla in velel Stanku,
naj pelje psa za ovratnik. Tako je ja-
hala nekaj Casa, potem je posknsil tudi
Stanko zasesti pasjega konja, toda ta
se je postayil takoj na zadnje tace, da
se¢ je'zacutil Stanko nepricakovano na-
glo na pesku poleg repa.

Otroka sta ze hotela iti spat, kar sta
se prikazali v daljavi na trgu, razsvet-
ljenem od polnega meseca dve beli po-
stavi hiteéi k Sotorom.

Doslej mirni Saba je pricel zamolklo
godrnjati in se jeziti, tako da ga je
moral Hamis na povelje Rawlisonovo
prijeti za ovratnik, medtem sta pa dva
v bela burnusa obledena cloveka stala
pred Sotorom.

“Kdo je?” vprasal je Tarkowski.

"Vodnika kamel,” odgovoril je eden
priglecev.

“Ah! to sta Idris in Gebhr? Cesa
pa hocete?”

“Prisla sva vpradat, ¢ naju ne bo
treba jutri?”

“Ne. Jutri in pojutri sta velika praz-
nika in v tem casu se ne spodobi dela-
ti izletoy. Pridita tretje jutro zgodaj.'"

“Zahvalimo se, efendi”

“Ali pa imata dobre kamele,” je vpra
sal Rawhson,

“Bismillah!” odvrnil je Idris: “res-
ni¢ne hegin (kameéle za jabanje) z de-
belimi grbami in mirne, kakor ha-ga
(ovee), Sicer bi nas Cook ne najel”

“Ali ne tresejo preved”

“Lahko gospod, poloZite periiée fi-
zoloy na hrbet vsake izmed' njil, pa
nobeno zrno ne ba padlo doli v naj-
hitrejem teku,”

“Ce¢ ne pretiravate po arabsko,”
kel je smeje se gospod Tarkowski,

“Ali pa po sudansko,” dodal je Raw-
lison,

Medtem sta stala Tdris in Gebhr 3¢
neprenchoma kot dva bela stebra in
ogledovala Stanka in Nelko, Mesee je
osvetljeval njuna zelo temna obraza,
ki sta v meseénem blesku izgledala,
kakor vlita iz brona. RBelina njunih
oci se je svetila zelenkasto izpod tur-
banov.

“Lahko nog,” rekel je Rawlison,

“Allali naj éuva nad vami,' efendi,
ponodi in podnevu,”

To reksi sta se poklonila in odila.
Spremljalo ju je¢ zamolklo, daljnemu
gromu podobno rendanje Sabe, kute-
remu ta «dva Sudanca ocividno nista

ugajala,
V.

Naslednia dneva ni bilo nobenih ¥z~
letov. Zato je pa na sveki veler, ko
s¢ je na nebu prikazala pr#a zvezda, v
datoru gospodn Rdwlisona  zabligéalo
Nelki namenjeno boziéno drevesee v
stotinah syvelek, Res;, daje jelko na-
domestovala tuja, odsckana v enem 1z~
med vritoy  El-Meding, Nelka je pa
yseeno nasla med vejicami mnozino
sladkarii in lgpo pundko, Katero je oce
narodil zanjoliz Kaire, Stanko pa svo-
jo zaZeljeno apgledko pudko, Od ote-
ta j¢' dobil: sc)nabo)c. razne lovske po-
trebdding in sedlo za jahanje konja.
Nelka je bila vea izven sebe od veselja,

se

re-

(Nadaliev_mjc na 7. strani)

POZOR! POZOR!

Obleke za jesen
in zimo,

Cedne in moderne obleke za odrasle
in mladino se dobe pri nas, kakor tudi
delamo v popolno zadovoljstvo obleke
PO meri.

Velika zaloga najmodernejih klobu-
kov in kap vseh velikosti.

Posebno velika zaloga trpeznih ev-
ljev visokih in nizkih za moike, Zom-
ske in mladino.

Mi imamo najlepSe srajce, kravate,
kolare itd. Vse nase blago jamé&imo
ter povrnemo denar, ako ni v popolno
zadovoljnost.

Z vsakim nakupom dajemo 4 odsto
vredne znamke ali pa register tikete
izvzem3i na oblekah delanih po meri

Vasi naklonjenosti se priporoca
“Prva Slovanska Trgovina” na severni
strani mesta,

Frank Juricic

Zavarovanje

proti pozaru, mala in ve-

lika posojila pojdite k

A SCHOENSTEDT & G0,

203 Woodruff Bldg. Oba tel, 169
Joliet, IlI,

Geo. Laich

SALONER IN

AGENT PAROBRODNIH DRUZB,

se priporo¢a rojakom v
naklonjenost,

Posilja denar v staro domovino, hi-
tro in toéno in po dnevnem kurzu.
Prodaja fina vina, likerje in smodke.

ROJAKI DOBRODOSLII
3501 E. 95th St. So. Chicago, IlL

N. W. Phone 809.

MIHAEL KOCHEVAF

SLOVENSKI GOSTILNICAR
Cor Ohio in State Sta Ioliet.

Frank Lopartz

400 Ohio Street JOLIET

§ Oscar J. Stephen

Sobe 201 in 202 Barber Bldg,
JOLIET, ILLINOIS,

JANV NI
NOT AR

Kupuje in prodaja zemljisca
v mestu in na dezeli,

Zavaruje hise in pohistva pro-
ti ognju, nevihti ali drugi po-
Skodbi.

Zavaruje tudi zivljenje proti
nezgodam in boleznim.

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko stroko spadajoéa pisanja.

mmmmmmmmm
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Govori nerniko in angleiko.
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Frank Bambich

urar in zlatar,
5321 Butler Street

PITTSBURGH, PENNSYLVANIA.

| -k

Phone Canal 498,

August Poglajen,

2300' S. Robey Street

CHICAGO, :: ILLINOIS

Gqstilna

SE PRIPOROCA ROJAKOM,
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Kadar se yam primeri ppropast, ne pripisujte tega svoji usodi. Poskufajte :

pronajti pravi vzrok, in zatudeni boste, da je to najbrz povzrocila Vasa last-

na nemarnost. Vselej odstranite nerede ob &asu in prepreéite zle posledice

bavni sestav prav ne deluje, in &e ste preseneceni, ker Vam zdravila ne po-

magajo, poskusite z domaéim zdravilom, ki je

Trinerjevo Amerisko
Ldravilno Grenko Vino

N N Ty e Ty RN LA L T AT

Mi hocemo tvo) denaiis
ti hoé¢es nas les

Ce bos kupoval od nas, ti bomo ¥
lej postregli z najnizjimi trznimi of
nami, Mi imamo v zalogi vsako
nega lesa,

Za stavbo hi& in poslopij mei__ﬁ.h
trdi les, lath, cederne stebra, desk
Singine vsake vrste.

Nai prostor je na Desplaines
blizu nevega kanala.

Predne kupii LUMBER, oglasl ¥
pri nas in oglej si nafo zalogo!
bomo zadovoljili in ti prihranili d

W.J. I.YONS
Nas office in Lumber Yard na

DES PLAINES IN CLINTON

MESNICAin
GROCERIJA

SE PRIPOROC AM
120 Moen Ave.
Rockdale, Illinois.

RERERERERRTR

Garnsey, Wood & Lennod

ADVOKATI,
Joliet National Bank Bldg.
Oba tel. 891

Metropalitan Drug Slfj

N. Chicago & Jackson Sts.

o  JOHNSONOVI
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REVNATIZNS mmvamm
HROMOSTL PLJUONH IN PRSNIH B
BOLEST] v KOLKU um\zmmvzwm :
BOLESTH v QENKIH  VNETJU OFRSNB MRENE.,
NEVRALGIL PROTINU  PREHLAJENJU 7
OTRPLOSTI MISIC BOLESTIH v LEDJIN
SLABOTNEM KRZU BOLESTIH v KRIZL

HUDEM KASLJU

v bodotnosti. Ce Vam se zdi, da niste prav zdravi, posebno, ¢e Vad pre- =28

"""“'w by JOSEPH TRINER
’8 S.Ab)\'.\nd AVC'

ki vedno uspesino deluje, ter je zanesljivo zdravilo zoper prebavne nerede,
ker majprvo popolnoma izéisti vse kotitke nepotrebne tvarine, jih okrepca,

da so zmozZni spolniti svoje delo brez pomogi,

TO MODERNO ZDRAVILO IMA PRIJETNO GRENAK OKUM
IN DELUJE HITRO TER USPESNO’.}

Rabite je kadarkoli Vam upada okus, cutite nadleznost neprebavnosti
in nje posledice, imate boleéine v ledju in sploh kadar trpite na kaki nadlogi,
ki jo povzroca neprebavnost, — DOBI SE V VSEH LEKARNAH,

SRR —

Ne zaboravite Trinerjevega Linimenta, ki je najboljfe mazilo in naj- :
uspefinejie deluje zoper protin in nevralgitne bolesti, otrpnelost milié -in
¢lenkov, otekline in natege.

JOSEPH TRINE
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Edini in dolgoletni slovenski in polski
pogrebni zavod in konjusnica. Kecije
in ambulanci pripravljeni ponoéi in
podnevi, Najboljsa postrezba za kr-
ste, Zenitve in pogrebe. Najlep3e ko-
¢ije. Cene zmerne, — Zenske slucaje
= oskrbuje soproga, ki je izkuSena v
tej stroki, — Tel. So. Chicago 249.

W. WALEKEOWIAK
e Pogrebni Zavod in Konjusnica.

"% COMMERCIAL AVE.
S

I‘:‘in_ g
B NZay
-l F":\;i‘\

SOUTH CHICAGO, ILLS.

— | |

|| POMACA NARAVNA OHISKA VINA
1| kakor Delaware, Catawaba, Iwes, i Conkord prodaja

Josip Svete

1780-82 E. 28th St., LORAIN, OHIO.

\
Conkord rudee vino: Catawba belo vino:
Sod, 6. gal, .......... T i e $ 7.00
. Sod, SRt s 8.00 Sod 10 maly 'l L edas 11.00
Sod, 25 gay, 1T 16, e R e 24.00

| Sod, S0.gal, (111111 3000 | Sod, 50 gal. .....n... 4250

| Delaware belo vino, sod, 10 galonov, $13.00. Sod 25 galonov,
| $2600. Sod 50 galonoy, $50.00.
Pri
|

vsch teh cenab je Vojni

)

Davek Ze uracunan. Vina so po-

Narogily je pridejati denar ali

Yioiite svoj de-
E(rag nar ma obrestiv |
© 'L najvecio in naj-. |
o/ it i mocnejSo  banko
y Jolietn

Viade Zd. Driay,

Postne Hranilnice !
in Drzave 11linois.

Nad 12,000 najboljsin ljudi v Jolietu ima tu vioZem
| denar, Pod vladno Kontrolo.
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SLAVNOZNANI

SLOVENSKI POP
 Proti zeji - najbolje sredstyo.

Cim ved ga pijes tembolj se ti priljubi.

'gi.;;blez' tega izdefnjemo Se mnogo drugih
- sladkih pijac za krepcilo.

BELO PIYO

) 80 nasi domaci ¢isti pridelki, koje
- lzdelnje domata tvrdka.
ngiet Slovenic Bottling Co.

* Scott St. ' Joliet, IN
N, W. 344
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SKOZI PUSTINJE IN PUSCAVO.

(Nadaljevanje s 6. strani)

Stanko pa, dasiravno je bil mnenja, da
kdor poseda resniéno anglesko pusko,
mora biti tudi primerno resen, vendar
se ni mogel premagati in v primernem
trenotku, ko je bilo prazno okrog sa-
tora, je Sel na rokah okrog njega. To
vezbanje so moéno gojili v Soli v Port
Saidu in Stanko je bil v tem zelo izur-
jen in je rad Z njo zabaval Nelko, ki
mu je to umetnost precej zavidala.

Sveti vecer in prvi boziéni praznik
je minil otrokoma deloma v molitvah,
deloma pa sta ogledovala darove, ka-
tere sta prejela in dresirala Sabo. Iz-
kazalo se je, da je novi prijatelj zelo
sprejemljiv za vaje. Takoj prvega dne
se je naucil podajati taco, prinasati
zepni robec, katerega pa ni ni¢ kaj rad
izro¢il, in razumel je kmalu, da se go-
sposkemu psu ne spodobi z jezikom
umivati Nelkinega obraza. Nelka je,
drzeC si prste na nosku, poucevala psa
v raznovrstnih receh, on je pa mahaje
z repom dajal razumeti, da poslusa s
potrebno pazljivostjo in si jemlje k
srcu, Med sprehodom po pescenem
mestnem trgu je slava Sabe v Medinet
rastla od ure do ure in kakor vsaka
slava, dobila je tudi ona neprijetno
stran, ker je vabila cele Cete arabskih
otrok. Od zacetka so se drzali bolj
od dale¢; pozneje pa so se ojunacili
vsled mirofjubnosti “posasti”, se bli-
zali vedno bolj in slednji¢ oblegali o-
tore tako, da se skoraj ni bilo ve¢ mo-
gote svobodno gibati, Vrhu tega, ker
sesa vsak arabski otrok od jutra do
vecera sladkorni trs, gredo za otrgci
vedno legijon imuh, ki so Ze same na
sebi nadlezne, zamorejo pa biti tudi
nevarne, ker raznaSajo zarodke egip-
canskega vnetja oc¢i, Sluzabniki so ra-
di tega skusali otroke razganjati, toda
Nelka jih je branila in' je dajala naj-
mlaj§im “helou”, to je sladkarije, s
cemur 81 je pridebila njihovo wveliko
naklonjenost, scvtda je pa tudi to Se
bolj povecalo njihove mnoZice.

Cez tri dni so za&eli skupni izleti,
deloma na ozkotirnih Zeleznieah, kate-
rih so Anglezi mnogo naredili v Me-

net-el-Fayum, deloma pa na oslih in
na kamelah. Pokazalo se je, da je bi-
lo v hvali, s katero je priporocal Idris
syoje zivali, v resnici veliko pretirava-
nja, kajti ne samo fizolom, ampak tudi
ljndem se ni bilo lahko obdrzati na
sedlih, toda bilo je tudi nekaj resnice.
Kamelé so res pripadale k vrsti “he-
gin”, to je kamelam za jahanje, in ker
so jih dobro krmili z dure (domaéa
ali sirska tursica) torej so imele debe-
le grbe in so tako dobro tekle, da jih
je bilo treba zadrZevati. Sudanca Idris
in Gebhr sta si znala pridobiti vkljub
divjemu blis¢anju njunih o¢i zaupanje
in srca cele druzbe, zlasti s Svojo ve-
liko potrpezljivostio in izvanredno
skrbjo za Nelko. Gebhr je imel ved-
no okruten in nekaj zverinsk izraz v
obrazu. Toda Idris je hitro spoznal,
da je ta mala osebica oko v glavi cele
druZbe in je ‘pri vsaki priliki povdar-
jal, da mu je zanjo ve¢, kakor “za last-
no ‘duso”. Gospod Rawlison si je si-
cer mislil, da hoée Idris potom Nelke
priti do njegovega zZepa, toda bil je
prepric¢an tudi, da ni na svetu &loveka,
ki ne bi ljubil njegove edinke in obe-
nem mu je bil hvaleZen in ni' $tedil z
baksiSem.

V prvih petih dneh je druzba obiska-
la v blizini mesta leZede razvaline sta-
rodavnega Krokodilopolis, kjer so ne-
ko¢ Egipcani ¢astili malika, imenova-
nega Sobek, ki je imel éloveiko po-
stavo in krokodilove glave. Potem so
uredili izlet k piramidi banara in k o-
stankom labirinta, najdaljsi izlet in
ves ¢as na kamelah je bil pa k jezern
Karaunu., Njegov severni breg je pra-
zna puscaya, v kateri razven razvalin
davnih egipcanskih mest:ni nobencga
sledu Zivljenja, Na jugu se pa razteza
rodovitna zemlja in Krasna, "bregovi

8| sami so pa poraseni s trsjem in dru-

gim modévirnim rastlinjem, domovje
pelikanoy, flamingoy, ¢apelj, diviih go-
siin rac. Scle tu je dobil Stanko pri-
liko, da se je izkazal z zanesljivostjo
svojili strelov. Bodisi 2 navadno pu-
sko kakor tudi z novo anglesko, je
strelial tako izvanredno dobro, da se
je po vsakem strelu shsalo zacudeno
cmokanje Idrisa in arabskih veslarjey
in 8 Sumom pticev, ki so padali v vodo,
g0 se druzili kriki: “Bismillah” in “ma-
sallah!”

Arabei so zagotavljali, da je na na-
sproti leZedem bregu pustinje veliko

| | volkov in hijen in da, ako se med pe-

scene kopice vrze drob oveel je mogo-
¢e priti do strela. Na podlagi teh za-
gotavljanj sta Tarkowski in Stanko
dve noéi prebila v pustinji pri razvali-
nah dime. Toda prvo ovco so takoj
po odhodu strelcev ukradli beduini,
druga je pa privabila samo Santovega
sakala, katercga je ustrelil Stanko.
Potem jé¢ bilo treba prenehati z lo-
vom, ker je za oba inZenirja prisel éas
odhoda za pregledovanje vodovoduih
del, ki so se izvrievala pri Baher-Jus-
suf okrog El-Lahum na jugovzhodu od
Mq!inct.

Rawlison je vedno &akal na prihod
gospodiéne Olivier, Na nesreéo je pa
mesto nje prislo pismo od zdravnika,
y katerem je pisal, da se je fen v obra-
zu ponovil in da bolnica ne bo mogla
¢ nekaj €asa oditi iz Port-Sajda. Po-
loZaj je postal v resnici neprijeten, Ne-
mogoce je bilo vzeti s sabo otroke,
stara Dinah, Sotore in yse sluZabnike,
to Ze radi tega, ker sta inZenirja mo-
rala biti danes tukaj, jutri tam in bi
zamogla dobiti narodilo, da morata

{oditi celo k velikemu kanalu Ibrahi-

ma, Vsled tega je po kratkem posve-

tovanju sklenil gospod Rawlison, da

izroci Nelko v yarstvu stare Dinah in
Stanka laskemu konsulatnemu agentu
in ondotnemu “mudiru” (kraljeveniu
namestniku), s katerim se je poznal Ze
poprej. Obetal je tudi Nelki, ki se je
nerada loc¢ila od oceta, da bosta iz vseh
bliznjih krajev oba s Tarkowskim pri-
hajala v Medinet ali pa, ako bo kaj za-
nimivega pogledati, bosta poklicala o-
troka k sebi.

“S sabo vzameva Hamisa,” rekel je,
“in ako bo potreba, ga posljeva po
vaju. Dinah naj bo vedno pri Nelki,
ker pa Nelka lahko naredi Z njo vse
kar hoce, pa 1i Stanko éuvaj nad obe-
ma.”

“Lahko se zanesete,” odvrnil je
Stanko, “da bom skrbel za Nelko, ka-
kor za svojo sestro. Ona ima Sabo,
jaz pa pusko, toraj naj kdo poskusa ji
kaj narediti..’.”

“Zato se ne gre,” odvrnil je Rawli-
son. “Saba in puska vama gotovo ne
bosta potrebna. Ti bodi tako prijazen
in glej nanjo, da se ne bi preveé zmu-
¢ila ali pa prehladila. Konzula sem
prosil, da bi v slucaju, ako bi ji kaj
manjkalo, takoj poklical zdravnika iz
Kaire. Hamisa bova posiljala sem po
novice ,kolikorkrat bo mogo&e. Tudi
murdir yaju bo obiskaval. Poleg tega
upam, da se pray kmalu vrneva.”

Tarkowski tudi ni Stedil pri Stanku
z opomini, Rekel mu je, da Nelka ne
potrebuje njegovega varstva, ker v
Medinet, kakor sploh v celem kraju
El-Fayum ni niti nevarnih ljudi, niti
divjih zverin. Kaj takega misliti bi
bilo smes$no in nevredno decka, ki ima
ze Stirinajst let. Naj bo torej samo
skrbljiv in pazljiv, naj ne dela na last-
no roko in Se manj z Nelko nobenih
izletov, zlasti ne na kamelah, na kate-
rih jahanje vedno izmuéi kolikor toli-
ko.

Ko je pa Nelka to shiala, je naredila
tako zalosten obraz, da jo je Tarkow-
ski moral pomirjevati.

(“Ni¢ ne maraj,” rekel je gladec ji la-
se, “saj bosta jahala na kamelah, toda
pri nas ali k nama, kadar posljeva po
vaju Hamisa.”

“A sama ne bova smela delati nobe-
nih izletoy, tudi tako malih ne?” ypra-
Sala je deklica. '

Tu je zaéela na prstu kazati, kako
majhne izlete misli. Oceta sta sled-
njic privelila pod pogojem, da se bodo
izleti vrsili na oslih in ne na kamelah
— in ne k razvalinam, kjer se lahkn
pade v kak&no luknjo, ampak po poti
na bliznje polje in k vrtom, ki leze o-
krog mesta. Dragoman Cooka naj bi
vedno spremljal otroka.

Nato sta oba gospoda odpotovala,
toda nista sla dale¢, samo v Hamarat-
el-Makta, tako, da sta se Ze cez deset
ur vrojla na no¢ v Medinet, To se je
ponavljalo nekaj dni po vrsti, dokler
nista ogledala vseh del v blizini. Po-
tem, ko sta morala oditi k dalj§im de-
lom, toda, Se ne v mocno oddaljene
kraje, je zvecer prihajal Hamis in zgo-
daj zjutraj vzel Stanka in Nelko s sa-
bo do krajev, kier sta jima oceta hote-
la pokazati kaj zinimivega, Cez dan
sta bila otroka pri stariih, zvecer sta
se pa vracala v fotore v Medinet. Véa-
sih pa Hamis ni prisel in takrat je Nel-
ka kljub druzbi Stanka in Sabe, v kate-
rem je odkrivala vedno nove lastnosti,
s hrepenenjem pricakovala odposlan-
ca. Tako je pretekel ¢as do svetih
treh kraljev, ko sta se oba inzenirja
vraila v. Medinet. A

Dva dni pozneje sta pa spet odpo-
tovala in povedala, da odhajata sedaj
za dalj8i Cas in pojdeta najbrze celo
do Beni-Suef, od tam pa v El-Fachen,
kjer se zacenja kanal tega imena, ki
gre vzporedno z Nilom dale¢ na jug.

Veliko je bilo zacéudenje otrok, ko
s¢ je tretjega dne okrog enajste ure
Hamis naglo prikazal v Medinet. Prvi
ga je srecal Stanko, ki je Sel na pasSnik
gledat kamele. Hamis se je razgovar-
jal z Idrisom in je povedal Stanku sa-
mo, da je prisel po njega in po Nelko
in da pride tukoj v Sotor povedat, kam
da imajo iti po narocilu starejsih go-
spodoy, Deéek je z dobro novico ta-
koj tekel k Nelki, ki se je ravno's Sabo
zabavala pred Sotorom '

“Ves! Hamis je!” klical je ze od da-
leg.

Nelka pa je skoéila kviiku drZeé obe
nozici skupaj, kakor delajo dekletea,
kadar skacejo ¢ez vrvico.

“Ali pojdeval pojdemol”

“Da, pojdemo in e daled.”

“Kam pa?” vprasala je in potegnila
z rokama nazaj lase, ki so ji padie na
odi,

“Ne vem. Hamis je povedal, da pri-
de takoj sem in pove,” \

"Odkod pa ves, da dalec?”

“Ker sem shsal, ko je Idris rekel,
da prideta on in Gebhr s kamelami ta-
koj. To pomeni, da pojdeva z Zelez-
nico in dobiva kamele tam, kjer sta
oceta, od tam bomo pa naredili izlete.”

Lasje so vsled neprestanega skaka-
nja spet pokrili ne samo od&i, ampak
tudi cel obraz Nelkin, njene noZice so
pa tako odskakovale od zemlje, kakor
da bi bile iz kauduka.

Cetrt ure pozneje je pridel Hamis in
sc¢ poklonil obema:

“Kanage (gospodic),” rekel je Stan-
ku, “pojdemo Cez tri ure s prvim vla-
kom.”

"Kam?”

“V El-Gharak-el-Sultani, od tam pa
z gospodi na velblodih v Vadi-rayan,"

Stanku je srce zaigralo veselja, ob-
enem se je pa tudi zadudil Hamisovim
besedam. Vedel je, da je Vadi-rayan
velika veriga pescenih gridev, ki se
dvigajo ob libijski puséavi na jugu in
jugozahodu od Medinet, gospoda Tar-
kowski in Rawlison sta pa povedala
pri‘odhodu, da gresta v ravno nasprot-
ni smeri proti-Nilu,

]

“Kaj sc je pa zgodilo?” vpragal je
Stanko. “Torej moj ote in gospod
Rawlison nista v Beni-Suef, ampak v
El-Gharak?”

“Tako je naneslo,” odyrnil je Ha-
mis.

“Pa sta vendar rckla, naj jim piSe-
mo v El-Fachen.”

“V tem pismu piSe stari efendi, za-
kaj so v El-Gharak.”

Nekaj casa je iskal pri sebi pisma,
potem je pa zakrical:

“Oh, nabi! (prerok), pismo sem po-
zabil v torbi pri kamelnikih, Takoj
grem nazaj, predno Idris in Gebhr ne
odideta.”

Nato je stekel h kamelnikom, ofroka
sta pa med tem zacela skupaj z Dinah
pripravljati se na pot. Ker so se od-
pravljali na daljsi izlet, je Dinah za-
vila dvoje sukenj, nekaj perila in to-
plejSo obleko za Nelko. Tudi Stanko
je mislil nase in zlasti ni pozabil na
pusko in na naboje, ker je imel upanje
da bo med pescenimi valovi Vadi-ra-
yvana zadel na volkové in hijene.

Hamis se je vrnil Sele ¢ez eno uro
tako spoten in zasopljen, da neckaj tre-
notkov ni mogel potegniti sape.

“Nisem nasel ve¢ kamelnikov,” re-
kel je, “in tekel sem za njimi, toda za-
man. Toda ni¢ ne &kodi, ker pismo
in tudi oba stara gospoda najdemo v
El-Gharaku. Ali naj gre tudi Dinah 2
nami?”

“Kaj pa?”

“Morda bi bilo bolje, ako bi ostala,
gaspoda nista o nji ni¢esar govorila.”
“Toda narodila sta pri odhodu, da
mora biti Dinah vedno pri dekletu, to-
raj pojde tudi sedaj.”

Hamis se je sklonil, polozil dlan na
srce in rekel:

*“Hitimo, gospod, ker
(vlak) odide.”

Bilo je vse pripravljeno, prisli so
torej fe pravocasno na postajo. Raz-
dalja iz Medinet v Gharak ni vegja kot
trideset kilometrov, toda stranska zZe-
leznica, ki veze te kraje, gre pocasi in
se ‘ustavlja jako velikokrat. Ako bi
Stanko bil sam, bi brez dvoma raje ja-
hal na kameli, kakor se pa peljal po
zeleznici, ker je preracunal, da bosta
Idris in Gebhr, ki sta odsla dve un
pred vlakom ,pred njimi v El-Gharak.
Toda za Nelko bi bila ta pot predolga,
torej mali varuh, ki si je jako k srcu
vzel opomine obeh ocetov, ni hotel, da
bi se preved izmudila. Sicer je pa obe-
ma ¢as tako hitro minil, da sta se ko-
maj razgledala, ko sta ze bila ¥ Gha-
raku.

Mala postaja, s katere delajo Angle-
Zi navadno izlete v Vadi-rayan, je bila
popplnoma prazna. Nasi so samo ne-
kaj zakritih Zensk s ko$i mandarinov,
dva neznana kamelnika beduina in
Idrisa in Gebhra s sedmimi kamelami,
izmed katerih je bila ena jako upeha-
na, Tarkowskega in Rawlisona pa ni
bilo videti nikjer.

Idris je pa na slededi nacéin razlozil
njihovo odsotnost:

“Gospoda sta odsla y pustinjo, da
postavita Sotore, katere sta pripeljala
iz Etcah in sta rekla, naj gremo za
njima,” .

“Kako jih' pa najdemo med temi
grici?” vprasal je Stanko.

(Dalje prih.)

sicer katr
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PISMENI PAPIR,
KUVERTE,
NAKAZNICE,
BOLNISKE LISTE
IN PRAVILA

v slovenskem in angleikem je-
ziku, ter vse vrste tiskovine, ogla-
se in knjige pidite na najvetjo
slovensko unijsko tiskarno v
Ameriki:

' Amerikanski Slovenec

JOLIET, s " ILLINOIS

. N. W. Phone 420,

MARTIN ZAGAR

Gostilna
Moen Ave, Rockdale, IlL

Vljudno vabi vse rojake, Slovence iw
Hrvate, v svojo gostilno sredi
Rockdala.
VSI DOBRO DOSLI!

JOSIP ZALAR

JAVNI NOTAR,
1004 N. Chicago St., Joliet, IIL
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne lis
stine in izvriuje vse v notarsko stroke
spadajole zadeve za ZdruZene Driawp
in staro domovino.

Chicago tel. 1048, N. W. 770.

..
.

Farme v Wisconsing.

Prodajem debro in rodovitno zem-
ljo v drZavi Wisconsin (Forest okraj)
blizu mesta in dobrih trgov, cerkve in
Sole. Fina zemlja in jaméeni pridelki
vsako Jeto. Samo $15 aker. Vsakes
mu ndseljencu dobim delo po $1.75 na
dan in vec; tudi naredim hifo, &e hoée.
MARTIN LAURICH je nad edini
slovenski zastopnik,

M. PIKLOR,

prodajalec farm,

1526 W. 21st St. Chicago, Illinoia

Vsem Slovencem in Hrvatom pripos
rocam mojo gostilno

“HOTEL FLAJNIK*’

3329 PENN AVENUE
v kateri toéim vedno sveie

PIVO, ZGAN]E, VINA IN RAZNO-

VRSTNE DRUGE PIJACE,
Priporocam se cenjenemu ob&instvu w
najobilnejsi obisk. — Vsi znanci
in neznanci vedno dobrodoslil
NA SVIDENJE!

P. & A, Phone 351-W.

Geo. Flajnik, lastnik

3329 Penna Ave. Pittsburg, Pa,

John Grahel:

...Grostilnidar...

Tocim vedno sveZe pivo, fino kali-
fornijsko vino, dobro Zganje in trZim
najboljée smodke.

Prodajam tudi trdi in mebﬁ premeg

TELEFON 7612, .

1012 N. Broadway JOLIET, ILIL
————

Pozor, rojaki!

Dobil sem iz Washin-
tona za svole zdravile
serinlno Revilko kten
jaméi. dn so zdravila
prava in koristna.
. Po dolgem &asu so
mi je posrefilo lzuajti
ravo Alpen tidkture
0 Pomndo protl jzpa-
dapju in za rust las,
kakordne Redoseds) na
svetu ni bilo,od kuters
modkim In Zenskim go-
sti in dolgi lasje resni-
0o popoinoin Zrisle-
join ne bouo vedizpa-
dali ter ne osiveli,
Ravnotukozenste

molkim v 6. tednih
krasni brki popoluoias,
Revmatizem v roknh in
nogah in kriZicah v 8
dueb popolnoma ozdra-
vim, kurja ofess, bra-
nvl?'e. potue uoge in

odsteunijo "D Je

DELO JAMCEIMO.

M

TROST & KRETZ

— izdelovalei —

HAVANA IN DOMACIH SMODK
Posebnost so nade }
“The U. 8.” 10¢ in “Meerschaum” 5c.

Na drobno se prodajajo povsod,
na debelo pa na

108 Jefferson Street, Joliet, TN

H sl

MICHAEL CONWAY?

106 Loughran Bldg.
Cass and Chicago Sts.  JOLIET

Pesqjuje denar na zemljista,

,’nmélm 5 $500.
Pibite ro cenlk kawre-
g4 podljem zaston),

JAKOB WAHCIC,
1092 E. 64th St.  Cleveland, Ohio,

R. F. KOMPARE

SLOVENSKI PRAVNIK

ADVOKAT
* :
V So. Chicago, Ills,:

Soba 218 — 9206 Commercial Ave,
Telefon: South Chicago 579.

Hrvatsko-Slovenski Dom.

GEO. MIKAN

SALUN

201 Ruby St., Joliet, TIL
Chicago Phone 2952. N. W. 1252

NAJBOL)SA POSTREZBA,
Dvorana za zabave in vesslice.
Kegljibte (Bowling Alleys) |

Glasba po nizki ceni

Pree lunch veak dan. :: Dobro:
m l"',\,t:

REL A
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Tri zenske, a le ena Zena.

SLOVASKI SPISAL REV. S, FUR

I
STRAJK V BIG CREEK.

V Big Creek, Pa. je ze dolgo vrelo.
Konecno je izbrubnil Strajk, “The
Russel Coal Company” ima zaposlje-
aih okroglo 500 delaveev. So to Ta-
fjani, Slovaki in velika manjdina Ir-
ceyv. Delavei so ze dolgo bili nezado-
woljni. Strajk je moral izbruhniti prej
ali slej. Za superintendenta “Russel
Coal Companije”’ je bil nek James
Hendrick, moz, ki je sovrazil prise-
{jence. Ne more delati brez njih, toda
glasno pove vsakomur, da bi ne jemal
tujcev na delo, ko bi simogel druga-
&e pomagati, Irci imajo prednost po-
vsod, Slovaki in Taljani jih nikdar ne
dosczejo, kadar pride "pay day”, dasi-
ravno jih nadkriljujejo v marljivosti in
tezkem delu.

Ko Slovak nakoplie premoga, nima
ga kam naloziti, ne poéljejo mu “kare”.
Pri kupu nakopanega premoga cakajod
izgubi celo uro, véasi pol dneva, Ir-
cem dajo toliko kar, da jih komaj
sproti nabaSejo s premogom, & “tujei”

sorajo ¢akati na karo in tako izgubifi
dragoceni ¢as. Ker se placuie gd to-
ae, laliko raztumete, za koliko so Ame-
rikanci in Irei na boljSem. Toda Se
druga krivica se godi priseljenim de-
laveem pri “Russel Coal Co.” Ko
poslje delavec premog na kari iz rova,
mora se vagati. Toda superintendent
je ukazal, da se mora vse kamenje in
zemlja odstraniti od premoga, predno
se vaga. Lepa priloZnost za kakega
brezvestnega “formana”, da ocigani u-
bogega delavea. Izmele iz kare pre-
mog rekoé: “To je kamenje.” Seveda
vaga kara potem veliko manj. Ako
je forman le malo proti delavew, se
fahko zgodi, da delavec vkljub marlji-
vemu delu prav malo zasluzi na dan,
On enostayno meée premog iz kare in
pravi, da je kamenje. Delavec nima
pri vagi zaupnega moza. Kara more-
biti vaga tri tone, a forman zapise le
eno. Draginja je velika, tezko je za
delavea Ziveti, ako na tak kriviéni na-
&in zgubi tretjino svojega zasluzka.’

V “Russel Coal Co. je torej izbruh-
nil itrajk. Petsto delaveev je odpove-
dalo delo. Zahtevajo 25 procentoy
zvisanja place, toliko kar vsakemu de-
faven, kolikor jih mere napolniti, in
pri tehtnici hocejo imeti delavel svo-
jega zaupnika.

V “Orpheum Hall" je danes shod.
Predseduje Jozef Kulka, dobro znani
slovaski moz in blagajnik Strajkarske-
ga fonda.

“Tovaridi, tu vam predstavijam Ju-
sija Rorika, inteligentnega moza, zna-
mega narodnjaka. On vam bo govo-
£il nocoj o strajku. Jurij Borik je v
Ameriki ze veé let in govori dobro an-
gleski, On je finega obnasanja in ple-
menitega misljenja. Poznam ga sicer
Ze le malo ¢asa. Stanuje pri meni
Preprican sem, da bo strajkarjem de-
jansko pokazal, kaj zha. Tako je
predstayil Kulka Jurija Rorika.

“Cujmo, poslusajmo ga,” zveni od
wseh strani,

“Delayei,” zatne Borik, “ze veckrat
sem slidal o vadih zadevah. Potujoé
po Ameriki sem prisel v Big Creek, da
bi se preprical o resninosti vasega
tladanstva, Razumem se holj na pe-
ro, kakor na motiko in kramp, toda
postenega dela se nisem nikdar sra-
moval. Ko sem dospel v Big Creck,
sem se preoblekel v rudokopa. Jaz
misem rudokop. Poglejte moje roke.
Povprasal sem za delo pri rudokopu in
dobil sem ga. Prye tel dni sem pri-
delal dnevio 75 centov.  Ali ni to ode-
“rudtvo v c¢asy, ko moram plagati 30
centoy za funt mesa? To je Se srefa,
da nimam druzine. Kako naj delavec
za dneviih Z5¢ preziyi druZino y tem
dragem ¢asu?  Reklo se mi je, da az
qisem z4 “majnarsko” delo, da pa vi
zasluzite mnogo veé na dan.  Kdo je
tu med vami, ki zaslizi veé na dan ka
kor dva dolarja? In s temi dolarji na-
sititi vaak dan sest do osem zelodeev?
Tudi ko bi jedli subi kruh, niste v sta-
nu s to placo preziveti in obleéi dru-
Zine. Za zivino stavijo hleve. Dela-
vec pa s mora iskati in rentati streho,

&e noée spati pod milim nebom, kar je

po zimi sploh nemogode. Jaz sem de-
fal v rovih, Delavei, ne udajte se!
Vem, kaj govorim.
o svoji stiski. Kdor mma zeno, kdor
ima otroke, in ¢& bi bil vasd najveéji
sovraznik, mora priznati, da je pravica
na vasi strani.  Delavei, niti noga se
ne sme premakati v rudokopn brez
nasega dovoljenjal Se prodajajo di-
anamit in bombe! Ta prcmng()\'nik zle-
ti v zrak prei, nego bi se delavei vrnili
vanj pod starimi pogoji! Od svojih
zahtev ne odstopite niti za edén cent!”

“Slava! Zivijo!" sumelo je od vsch
sirani, “Evival Eviva! Bravo!” so kli-
cali Taljani.

Nastopil je Se drogi slovaski govors
pik in potem &¢ italjanski in zara i
porocevaleey angleskih Casopisov Ko~
vorilo se je tudi angleski, koneéno je
prediagal Kulka, naj se poslie k “Rus-
sel Coal Co.” deputaeijo, ki naj razlo-
Zi zahteve delaveev.

“#y odbor predlagam Jurija Borika,"
nadaljuje Kulka, “za ta posel potre-

* bujemo izobrazenih ljudi, in on je za
to najsposobnejdi izmed nas vseh”

Predlog je bil podpiran in sprejet,
Pridjali so & enega Italjana in enega

Povest iz amerikanskega Zivljenja.

Povejmo javnosti

DEK, POSLOVENIL REV. A. B,

Narocilo se jim je, naj jutri
predpaldne obiscejo “The Russel Coal
Co.”, kjer naj zahtevajo odgovor, ce
kompanija sprejme pogoje ali ne.

Irea,

V “Orpheum Hall" je bil prisoten
tudi porocevalec lista ‘Big Creek Star',
Ta je izpraseval Borika, o ¢em je de-
laveem goveril v slovaskem jeziku.
Borik mu je radevolie postregel s po-
datki. Imel je namreé ze pripravlje-
ne ognjevite ‘tocke, s katerimi je skle-
nil apelirati na javnost. “Ne udajte
se, delavcei,” sako je govoril poroceval-
cu, “ne odstopimo, dokler kompanija
ne sprejme nasih pogojev. Nismo Se
sicer organizirani, toda unija je za na-
mi. Mi bomo mirni. Svetoval sem
tovarisem, naj se vzdrzijo vsake nasil-
nosti. Mi hoéemo, da javnost z nami
simpatizira, NaSe zahteve 50 pravic-
ne. Znano vam je, da delavcem ne
doposljejo zadosti kar. Znano je¢, da
delavee gojlufajo pri vaganju, Mi za-
htevamo, da se ne dela razlika med an-
gleskimi delavei in neangleskimi, da
homo imeli upogled in nadzorstvo pri
tehtnici. Svetoval sem priseljenim de-
laveem, naj se obnaSajo popolnoma
mirno. Zmagamo cisto. gotovo, ker
je Strajk opravicen.”

Kulka je dal podpisati pod ta cla-
nek svoje ime in imena ostalih dyveh
¢lanov odbora,

Porogevalec je pohvalil Borika kot
jako inteligentnega cloveka, ki si je s
svojim nasvetom pridobil Strajkajoce
delavce kakor tudi javnost v 3ig
Creeku.

Drugo jutro je ¢ital v “Star” clanek
J. W. Russel.

“Najboljse bode, da ugodimo delav-
cem,” je rekel proti superintendentn
James Hendricku, “Zdi se mi, da ima-
jo atrajkarji inteligentnega voditelja,
Priznati moramo, da delavei za danas-
nji ¢éas res premalo zasluzijo pri npas.
Najpametnejse je, e si prizadevamo
obdrzati naklonjenost javnosti. Jaz
sem hilj.emiraj proti temu, da bi se z
delavei” lasali za vsak cent. Dajmo
jim, kar je prav, in poravnajmo. se
mirnim potom.”

“Storite, kar hocete,” odvrne super-
intendent, “vas je premogokop, toda
jaz bi vam svetoval, da ne storite tako,
kakor ste ravnokar povedali. Vi ne
poznate teh priseljencev. Zivim med
njimi ze mnogo let. To je lndstve
popolnoma drugaéna kakor Amerikan-
ci. Zasluzi dva dolarja na dan — Irec
bi s tem komaj zivel — TItaljan si pa
od teh dyeh dolarjev se nekaj prihrani
Milijoni dolarjev grejo vsako leto na
Slovatko in v Italijo. Privre nam to-
liko tega ljudstyva ysako leto iz starega
kraja, da bo to danes ali jutri velika
nevarnost za amerikanskega delavea.
Cim boljse plade, timve¢ dendrja po-
siljajo v domovino, timye¢ jih tam do-
bi veselje iti v Ameriko.

“Od fteh ljudi ima malokdo tn dobi-
Gek; vse gre nazaj v stari kraj, kakor
hitro si prihranijo par tisoé dolarjev.
8¢ druga nevarnost tiéi v tem, Ce se
danes udamo delaveem. Slovaki in
Taljani so tako ljudstvo, katero, ako
mu ponudid prst, seze po celi roki. Da-
nes imate strajk, zahtevajo 25 odstot-
kov pribolitka. Zahtevajo, da bi Z nji-
mi postopali kakor z amerikanskimi
delavei, Le ugodite jim in ¢ez pol leta
bodete imeli zopet strajk na vratun”

“Dobro, toda ako se ti ljudje zdr-
Zijo vsake nasilnosti in dobijo jaynost
pa svojo stran, morali jim bomo ugo-
diti prej ali slej. Turodnih delayeey
ne dobite za nizjio ceno, in ker imajo
tako zmozne voditelje, kakor se mi
2di ta George Borik, bode tudi javnost
na njihovi strani.”

“Ah, kaj razumni voditelji! To gkrh
le meni prepustite! S takimi ljudmi
se ze jaz dolgo pecam. Borik bode 8¢
danes na nadi strani. Ali ni boljse
enkrat zZrtvovati 300 dolarjey, kakor
pa 500 delaveem dvigniti zasluzek® za
25 odstotkovy"

“To se pac motite, ali nas je pa po-
rodevalee od “Star” posteno potegnil.
Morebiti je sani napisal ta oklic na
javnost, ki sem ga ravnokar cital v
‘Star”

Tako sta sc¢ pogovarjala Russel in
njegov superintendent, ko so se hlizail
odposlanei Strajkarjev. Govornik je
bil Seveda Borik. Nastopa jako oli-
kano. Angledko govori precej dobro.
Ne grozi, z mirnim glasom slika bedo
delaveey, Na Russéla je mapravil kar
na pryvi pogled ngoden utis,

“Tuko nas veseli,”" odvrne Hendrick,
superintendent, “da ste prisli na priji-
teljski razgovor. Nikakor nimamo na-
menn, Jda bi stiskali delavee. Toda
prcp'riénjlv s¢ sami ,da ne moremo de-
laveem dati takih pla¢, ki bi uni&ile
tnas, Delavei dobijo primerno placo,
a sami uvidite, da mora tudi posestnik
rudokopa dobiti nekaj obresti od kapi-
tala, ki ga je utaknil v podjetje, Stopj-
te sem, Mr. Borik, poglejte v nase
knjige, pokazem vam vse dohodke in
izdatke. Potem obrazlozite to svojim
tovaridem in tako se bomo lahko pri-
jateljski pobotali” ‘

Borik je 8el za superintendentom v
drugo sobo, Superintendent je vzel
knjige iz Zelezne blagajne. Koj na
prvi strani je leZal bankOvee za pet-
sto dolarjev. Molée ga superinten-
dent ponudi Boriku. Ta ga bliskoma
spravi v zep. Cez par minut poklice
Borik e ostala &lana deputacije v so-

.

bo in jima zacéne dokazovati, da kom-
panija nikakor ni v Stanu delaveem
zvisati mezde.

“Da pa pokazemo delaveem dobro
voljo, povisamo jim placo za deset od-
stotkov; naznanite to ljudem,” je kon-
¢al superintendent Heéndfick.

Vecer je hil zopet sklican shod Straj-
karjev v “Orpheum Hall". Borik je
porocal, da kompanija doda deset od-
sotkov, da ve¢ nikakor ne more dati,
da se¢ je na lastne odi iz knjig o tem
preprical.

“Lincajte ga, izdal nas je! Down
with him!” Tako je orilo po dvorani.
Barik je komaj skozi zadnja vratica
odnesel pete v temno noc,

Drugega dne je porocal “Star”, da
se delavci niso poravnali, Vedina je
izjavila, da sprejme poboljSek deset
procentov in se yvrne na delo; manjsi-
na je proti temu protestirala. Posledi-
ca tega je bila ,da so se delavei med
seboj skoro potolkli.

Takaj v jutro po tem burnem shodu
je rekel Kulka svoji zeni:

“Poklici Ano, naj vzame banéno
knjizico, in kakor hitro otvorijo “First
National Bank”, naj gre in dvigne de-
nar. Snoci sem odlozil blagajnistvo.
Nas diéni ‘boarder’ Borik me je spra-
vil v sramoto. Predstavil sem ga kot
postenjaka in prijatelja delaycev. Na
mojo besedo so ga zvolili v deputacijo,
ki je sla h kompaniji, a zdaj se govo-
ri, da je prodal delavce. Mi smo imeli
zmiraj ciste roke in dobro ime med
nasimi rojaki, toda s tem cClovekom
sem se zapletel v neprijeten polozaj.
Nekdo mi je na shodu javno ocital Bo-
rika, a jaz sem se jim zahvalil za bla-
gajnistvo enkrat za vselej. Povej de-
kletu, naj brz prinese denar, osebno
jim ga nesem in s tem konéam celo
zadevo."”

“Mary,” reée mati milajsi héerki,
“poglej, ali Ana Se spi ali kaj, danes
je Se nisem videla.” !

“Ne, Ane ni tu,” klice Mary z dru-
gega nadstropja. “Morala je ze zgo-
daj oditi, ker ima posteljo ze postlja-
no.”

Mati gre v Anino sobo in s strahom
opazi, da Ana sploh ni spala doma.
Pogleda v omaro za obleka — najbolj-
Se Anine obleke so zginile. Veliki
koviek je tudi zginil. In hiti mati k
mozu in reée: “Ane nocoj sploh doma
ni bile.”

“Prinesi mi banc¢no knjizico,” klice
razburjent Kulka. “Grem sam na ban-
ko po denar.”

Zena gre po knjizico, toda knjiZice
ni nikjer.
~ Kulko polije mrzel pot: Zabliska se
mu v glavi: “Kaj ko bi ta nasa Anka
bila pobrisala z Borikom,”

“To ni mogoée,” odgovori zena, “na-
$a Anka je priden otrok, kaj takega bi
ona nikoli ne storila.”

Kulka ‘hiti na banko, da ga komuij
sapa ' dohaja. Vprasa, koliko denarja
je nalozenega za Strajkarski fond.

“Véeraj predpoldne,” odvrne blagaj-
nik, “je héerka dvignila $1,500.00. Vse
kar ste imeli nalozeno na ta fond, Re-
kla je, da bodete izpladevali podporo
strajkujotim delaveem.”

Kakor bi strela udarila v Kulko. Ce-
fa zadeva mu je bila jasna na mah:

“Ta prijazni Borik je zapeljal Ano,
Cenil sem ga kot narodnjaka, predsta-
vil sem ga kot prijatelja delavcev. 1z-
dal in prodal je strajkarje, ukradel mi
je héerko, Zaslepljeno dekle se je da-
lo omamiti od njegove cedne postave
in je §lo z njim. V celem Big Creeku
ni bilo madeza na Kulkovem imenu.
Ko ubogi delavec sem siyv trudu in
znoju pridelal toliko, da sem si kupil
priprosto hidico. A zdaj je ta podli
¢lovek navalil sramoto na mojo dru-
Zino! A ne samg@ sramoto. unicil mi
je otroka. Ana we sme vec priti pred
moje o¢l.  Bojim se, da'mi Se Zena ne
znort”

Kakor je Kulka sklepal sam pri se-
bi na potu iz banke, tako je tudi bilo.
Borik je usel z Ano.  Vzela sta seboj
vse denarje, ki so bili doloéeni za pod-
poro strajkujodim - delaveem,

To je bilo tarnanja in plakanja, ko
s¢ je Kulkova prepricala, dw je héerka
uila 2z Rorikom, | Toda z ysem jokom
ni mogla nadomestiti spostovanja in
ugleda, ki jim ga je ukradel Borik.
Kulka bi bl dal rajii zivljenje kakor
pa dobro in neomadeZevano ime. Pro-
dal je |)rij:xzm¥:i{sicu in placal do zad-
njega eenta, kar so delayei pri njem
shranili. Na stare dni pa je Sel zopet
v tujo hiso, v “rent’”’;4n zdaj trpi bedo
in pomanikanje § celo svojo druZing,

=3

Viak skoéil s tira.

Des Moines, I, 4 jan, — Pri Zelez-
niski nezgodi, ki se je pripetila blizn
kraja Albert Lea, Minn, na Minnea-
polis”& St. Louis-Zeleznici, je bilo 14
osch ranjenih, dye smrtnoneyarno,

Ali vas hrbet boli?

Mnogo ljudi trpi vsled boledin v
hrbtu, dmotice in drugih obistnih ne-
prilik. Severovo Zdravilo za obisti in
jetra (Severa's Kidney and Liver Re-
medy) se izdelnje in priporoca za
zdravljenje neprilik kakor: vnetja o-
bisti in mehurja, zadrézevanje vode ali
goste vode, bolestnega puiéanja vade,
oteklih nog in bola v hrbty, ki so udi-
nek obistnih neprilik, zlatenice in kis-
jega zelodea, Cena 50 centov in $l.
v vseh lekarnah, Zahtevajie Severovo.
Vprasajte po njem po iment, ¢
spreimite nadomestitev, Vpradajte le-
karnarja za Severov Almanah in Zdra-
voslovje za 1915, Dobi se zastonj.
Ako ga ne morete dobiti od Jekarnar-
ja, pisite nam ponj. W, F, Severa Co.,
Cedar Rapids, Towa. Ad. for Jan.

Priljub.

S Chi. Phone: Office 658, Res. 3704

Uradne ure:
= $—i2am 1—Sand 7-8p m,
Ob nedeljah od 10. do 12.

Dr. S.Gasparovich

Dentist Zobezdravnik

Joliet National Bank Building
4th Fleer, Room 483,

ILLINOIS.

HL

POGREBNIK.

drugi.

dnevi in ponodi.
Ve delo jaméeno.

POSTREZBA TOCNA VSAK CAS
W. H. KEEGAN,
Telefona it. 100 — vsak &as.

POZOR, ROJAKINJE!

Ali veste, kje je dobiti najboljie me
s0 pe pajnigji ceni? Gotove! V mesaic

se dobijo najboljic sveie in prelm
jene klobase in majokusnejie mess
Vse po najniZji ceni. Pridite torej ko
pos_huitc naie meso.

Nizke cene in dobra pestredda
nade gesle. .

Ne pozabite torej obiskati mas v
naiej mesnici in groceriji na voge-
lu Broadway and Granite Streets.

Chic. Phone 2768. N. W. Phene 1113

Chi. tel. 3399, N. W. tel. 135

200 Jacksen Bt
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Sobe v najem in Lunch Room.
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Slovenci v La Salle in okolici: Ka-
dar potrebujete pogrebnika se obraite
na to tvrdko in prepricani bodite, da
boste najbolje postrezeni, ker ta zavod
je mnajboljsi ter mnogo cenejii kot

V slucaju potrebe redilnega vosa

(ambulance) pokli¢ite nas po telefo-
nu, ker smo vedno pripravljeni — pe

Cor. 2nd and Joliet St, La Salle, B

J. & A. Pasderti

Louis Wise

YINO, ZGANJE IN SMODKE.

arocite zaboj stekleni€

novega piva, ki se imenuje

(/
JOLIET, ILL..

PIVO V STERLENICAE.

Cer. Bcott and Clay S Both Telephones 26 JOLIET, I

804.806-808 N.
HICKORY STREET
JOLIET, ILL.

R ——————

Velika zalog
spomenikov,

T ——— S C—
Nale podruinice so:
Bethania in Ressuree-

tion Cemetery blizu
Surmmit, Cook Co. im
Naperville, Tl
e ———————
Chicago Phone 349

N. W. Phone 949

Union Coal & Transfer &
515 CASS STREET, JOLIET, ILL.

Piano and Furniture Movin
Chicage tel 4313, :

JoLIET CITIZENS BREWING

North Collins St., Joliet, Il

Piite "Elk Brand” piv¢
Tzdelovalei najboljSega piva soddkih in steklenieaBs
DI0+0404040404040409040¢

. .

. . »

Kupujte vse potrebicine pri trgov
imajo oglase v tem listu.
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